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Et di тгц äZZy $yei, êwipoç еумуе xaï pavS-ávew xaï axovsiv ov pávov naoa 
KçavvXov aZZà xaï Trag’ cíZZor отоѵогѵ.

Plat. Cratyl.
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Timido certe quisque animo ad studiorum primillas accessit in 

lucern proferendas, ñeque me Horatianum ill ud non exercuit: 
nonumque prematur in annum 

membranls intus positis. Delete licebit 

quod non edideris: -nescit vox missa reverti, —

Excitatus autem, quima hamm quaestionum fundamenta jeci, a Lo

be chio, praeceptore meo pie venerando, operí instare idque postea 
emitiere, incítalos prae terca a Gerlach o, cujus auspiciis docenti! tiro

cinium annuum posui, viro liberalíssimo atque eruditisshno optimeque de 

me mérito, coeptum augere, impulsas dénique a Bruegge mann о, viro 

doctissimo atque humaníssimo, qui huj u s urbis gymnasium moderatur, 
rem non abjicere ty pis que mandare, haec conata foras dare ausus sum. 
Fundamenta esse velím hane commentationem opusculi rnajoris, quo d, 
si vires non delician t, ñeque virorum doctorum judicia de hisce facta 
duriora sínt et acerbiora, post annum apparebit. Plora his etiam deesse, 
quibos perfecta red dan tur, hand abnuimus, sin, rem plus habere о peris 

quam ostentationis, perspexeris, operam a nobis non sine oleo navatam 
esse infitias non ibis. Acri studio his quaestionibus din me dedidi, 
omnibus ex partibus rem pertentavi atque occulta et quasi involuta 
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aperui, quoad potul non quoad voiul, res enim erant, quas ob materiei 

defectum incultas relinquere coactus eram, quibusque accedere non po- 
tuit extrema manus, de quibus si decrevissem, nodum fortasse secuissem 

non solvissem. —
Multa licentius ficta, ñeque ad satis firma annisa esse adminicula 

videbmitur, at liaec in lis ponenda, quae propria sunt cujuslibet linguae 
et consuetudini condonanda. Non instar m a chin a e ce terűm lingua est 

habenda, non externo enim movetur pulsu, sed interno agitur. Con

nexus ei copulatusque cultus humanus, utrumque it, quo natura fért. 
Quo majora vitae capit incrementa societas, eo magis in dies linguae 
copia et libertas augetur. Fons virus sub civitatum radicibus profun. 

ditur, una cum ils ereseit, augescit, viget. — Libere ас solute incedit, 
et natura ei dextram tetendit, suumque pollicita est praesidium. Quam 
ob rein ñeque in claustra compingi, ñeque repagulis, quae superar! 

nequeant, conclud! potest, atque semper in tortores snos vindicavit. 
Nec tarnen est sine lege. —

Ad extremum pro certo exspectare me affirm о, remissuros in hisce 
judicandis frontem viros doctos, ñeque rigore et severitate ea esse 

perstricturos. —
Scrips! Conicii Hal. Mai. MDCCCXLIV.



./Adjectivorum, de quibus disputatio instituitur, usas, late in lingua graeca patet, 
ñeque formatio eorum, ñeque motio et vis arctis circumscriptae sunt finibus. Quant 
ob rem, si res in disceptationem vocatur, plus habet difficultatis in recessu, quant 
fronte minatur. His accentuni partis eorum adjícias diligenter cognoscendum ; procul 
enim, tam firmum et constantem eum esse, ut vulgariter tradunt, putans, a recta via 
aberrares, et timemos, ne ex contrario vaguni paene et instabilem eum existimes, 
nisi indiscretam adjectivorum farraginem ad obrussam exegeris, Haec in antecessum. —

PARS PRIOR.
Agitur de iis, quae ad formam adjectivorum attinent.

Particula I. 
DERIVAȚI O.

Ex iis, quae Lobeck. paral, pag. 446. in medio ponit, et Malťhiaei et Butt- 
manni sententiam, de ln'sce adjecfivis prolatam, partim firmam, tituliimque ipsum huic 
particulae praefixum, falsam esse, satis colligi licet. Sed lacte alti disciplinae, qua 
ita loqui con,sneti sumos, ac si ab altera forma alteram, vicinia quadam inter utram- 
que intercedente, expressam et repetitam putemus, rationem illám ordinis et dispo
sitionis causa retineamus. Hisce vero ómnibus remotis, quin etiam formis illis soli- 
vagis omissis, ut keytuamę Callimach. h. Dian. 12. Br. Anal. 2, 467. ã/tsâíÀawç 
Callimacli. h. Cerer. 125, nroimtòç Nicand. Alex. 243. птікытод Pollux 6, 10. ítí/- 
ëahwToç Aristot. categor. 7. [jooiwtò; Lycoph. 342. {¡afiâuròç Anstot. h. a. 11, 4. 
Xen. Cyr. 8, 3, 8. yo-rnźoizóę Dio Cass. 1218, 26. davqu>wç Hesych. c/oirmtoę 
Cosm. Indopi. pag. 140. ^ajqacorôç Sirach 22, 20. уііпіёштод Herodot. 7, 61. ôctxw- 

2
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Айго; Ion. ap. Athenae. 11, 43. орсраХито? Pherecrat. ар. Athenae. (verborum ne- 
åiXovv, XeyvoWj лтоіоѵѵ, nwXovv etc. nulla prorsus exstant vestigia) praecepta a 
viris doctis proposita claudicant, atque a vero plane sunt aliena, quiim exempla in- 
veniantur, quae non Perfecto et Aoristo I., Passiv! temporibus, assimilata, sed ad 
Praesentis, Futur!, Aor. II. Act, aliarumque formarum similitudinem efficta sunt.*)

*) Nec opinant! mihi, quum jam prelum exspectaret opusculum meum, ab 
Haubio, bibliothecario nostro, programma Mariae ins. aiini MDCCCXXXIX 
֊tradituin-est, cui inest Grossir quaestio, de hac particula partis prioris prima, 
habita. Jucundum gratumque mihi erat viri doct! commentationem inulto 
cum judicio -conscriptam meae disput a tiun culac comparare, ej usque , quantum 
fieri p о tűit, ratiouem habere. —

CAPUT I.
Gregem ducant ea, quae a Perfecto vei ab Aoristo I. Pass, formam et originem 

traxisse videntur, quorumque mira est recónditas.
§, 1. Pura. ХшTrypliiod. 21. tiprpißöiyro? Miisae. 187. хоХХуго? Nonn. 

Dionys. 25, 284. irXamjç Dionys. Perieg. 1139. ¿¡aiotio? Hom. 11. 2, 227. Eurip. 
Ipliig. Taur. 775. Troad. 258. 6iaíesioç Sopli. Trach. 162 etc.

aTtXítoç, cÍTrXqroçj anXazoç (sexcenties apud épicos) anXa&tOç Hesiod, theog. 151. 
falsa scriptura) ejusdem esse stirpis, praeter formáé similitudinem ex perpetua signifí- 
cationis eorum confusione cernitur. cf. Piers, ad Moer. pag. 25. — mXáÇto baud 
dubie forma paragogica ex iréXw nata, et ex hoc, metafiles! anXtcoe, ex illo, con- 
cisione out Хато? (ion. «zrZyroç) ortum est. cf. Butim, s. v. neXá'Qw.

§. 2. Kon pura. — vsôo'TQETtToç Kicand. Alex. 299. qo/zròç Orph. Argon. 465. 
wztÒç Kicand. Ther. 108. Oppian. Cyneg. 4, 107. Nonn. Dionys. 14, 235. /ос- 
6sÓT8W.toç Orph. li. 54, 18. ѵьбтеѵхто? Hom. IL ¡21, 592. Qtžtrypai, xíií-.vypai, 
žmyfhjv sTstyfhjV) êXsó&QsiTTOç Nicand. Ther. 597. ít6tq«ttoç Orph.
Argon. 236. (trímttfiOtjv) avtÓQQexroç Oppian. Cyneg. 2, 567. (oŕ-y.'^vai) etc.

De yvamóçj significatione: curvadas, quod Manetlio Apotelesm. 5, 195. libr, 
vacill. cf. Wernicke ad Tryphiodor. pag. 418. Eadein codicum nutatione Maneth. 
Apotelesm. 4, 80, 548. 6, 378. OeoXr^mo? legitur pro vulgari k)tóXr¡nm?. Si forma 
sana, Perfecto ionico XéXapcp&ai assimilata est, praeterquam quod in Adjective Io- 
nismus accuratius est expressus. Ad similitudinem Perfect! iilius accurate expressam 
est bníXaiiTtTOç, quod Herodot. 3, 69. Major autem Iiaesitatio de apaipázeto; est.
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Ex iis, quae E. M. 76, 10. affért, nullum prorsus solatium et utilités capi, sed 
unice intelligi potest, quantopere grammatici in hoc vocábulo explicando sint dis- 
cruciali, quantumque trepidaverint. Faisis opinionibus, quas veteres glossographi 
sparserunt, noștri queque aevi viri multi abrepti mihi esse videntur. E. M. 1. aii. 
haec leguntur: "Орудос, ібтоѵ aptaifiaxerov : лада то p/faoę ptáxerog’ ¿ілХабіабцы 
ptaptáxsTOç' xaï nІеоѵабцы тоѵ і ¡лета той а, арьадтахетод, о puaxgòç xaï wtsgtpvýg,՝ 
то ժտ — лѵеіоѵбаѵ àpumptáxetov лѵд : — лада то [лаіі.іо), цаіцаха. Хіуимдаѵ 
¿yiaipiaxÉtyv, a^ayov, ахатауопабтоѵ, tpoßegav, аѵѵлобтатоѵ’ í¡ алдосрьих^тоу, xaï 
fifyályv" лада то цаіцаы paiiiմ, то лдо-Э-ѵцоѵ^аі, paipáxsTOQ՜ ?'§ оѵ то -9-yXvxòv 
ріета тоѵ бтедутіхоѵ a, ttqòç i]v ovôňc лдо'/ѵщііса ¡<ձ*/£օՀ)«ւ.  ղ лада туѵ p-áyry, 
¿ւյստ с'-хутосյ xaï àptaiptâxtTOg, xaï арлащахетц. —

Plane, ut videtur, a յա/յісіббы vox est derivando, ita ut posita sít pro aiiaí- 
jiaxroç (Zsvç paifiáxTyg) e inter stirpem et inclinamentum inserto, ut in ôvçôégxïTOç, 
agiôelxsToç, аісірлето; et similibus. — a autem intensive accipiendum, et quam 
arctis circuniscriptae sint lîmîtibus notîones : magnopere saevientîs, poten lis, in gentis, 
vasti, quis est, qui non videat? —

атдѵуетод apud épicos viilgatum, adjectiv! verbális formam emeiititum tanquam 
subdititius fetus familiae est submovendum. Idem valet de туктуасод. — Derivație 
adjectiv! atptxfysròç non satis dilucida et expressa, quin imo dubia relinquenda est. 
E. M. s. v. аірѵбу£тоѵ то lÃvõióiç xaï бѵд<р£тоу. лада то agivto (atp’ оѵ то асрѵббы, 
¿S vÀG'to v/.áctibi, odút» ճօՕԾՃօօ, to ogyí^ojiui) уіѵегш aipvyeiòçj à>ç тгтулаоі nayetóç. 
xaï лкеоѵабрм тоѵ Ծ atpv6y$TÒç. то a<pv660fi£vov ѵло тоѵ gevfjtawç. тділи yàg та 
6 ýo бб $îç y" у лада то (реѵуы, tpvysTO v, xaï асрѵбуетоѵ то ft,-t] алоуеѵуоѵ ту хата- 
діода тоѵ gsvpiavoç.— асрѵбуегод et а<рѵббеіѵ cognatione inter se confinen, ex signi- 
ficatione patet.— ¿арѵбуетоѵ vtxiag Nicand. Alex. 584. non ut Schneider. vuit „viniim 
multum“ verten dum, sed „vinum omni sordo liberatum“, et potestas, qua vox apud 
Homerum, substantiv!náturáminduens, legitur, „limus“ nihil aliud est, nisi: „аfluvio 
secrelum.“ Ex eodem fonte manavit àtpv^poç Nicand. Titer. 603. (гдід ¿(pvçipov 
o'ivyv) ter despumatum i. e. repurgatum vinum ; sin verbum a tpsvya répétas, ut idem 
valent, quod (jvôyiptoç, ut nonnulli volunt, sub verbis allatis quae sit subjicienda sen- 
tentia, non intelligo. — Tarnen vero radonem et viam, qua ortum putat vocabulum 
etymologus, nunquam probabo, quamvis alia non praesto sit, nam ante omnia агрѵббіа 
et луббю comparar! nequeunt, et б insertom nulla analogia munitum. —

Minim et insigne literae d entalis exterminatae exempium Oavjiavòç praebet, pro 
Я-агуабго; h. Hom. Bacch. 34. Mercur. 80. 440. Hesiod. Scut. 165. Huie Ilgeniua 
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doctissimus alteram ex propria officina proditum, subjunxit : acpęaroę h. Horn. Mer
cur. 80, ubi omnes libri cúpQacStoç, quod Gross, sine loéis repetit. Ejusdem expli
cation! voeis &avi.iaiòç adstipulari non possuniiis.

Vocem è<pí>òç, de qua Buttm. §. 22. adnot. 2. non satis firmatam profért expli- 
cationem, ¡/ovtjosç intactam reliqui. Exempla analoga aíferri nequeunt, qnod et tipoy, 
unde repetendiim est, țiQVrjțyefii adnunierandum. Eiistathii opinio ad Od. 4, 66. 
pag. 146, 9. proposita, ёсрУ-òç duetom esse ab '¿тло, et èntòç in áp9-òç mutatum, ne 
cum numero septenario confundatul", quam Gross, immeritissimo collaudat, minime 
probabilis est, nam trroi nunquam coquendi vi legitur. Nihil stabilitatis habet Grossi! 
comparado adjectiv! cum ауаЗ-òç, quod, ut simile tenuis in aspiratam conversan 
exemplum afferat, Eustathii verba répétons, ex ayazòç, ayatiròç օրէս m vuit. Maxi
mum enim discrimen est inter utrumque adjectivum, et equidem otnnino sententiae, 
qua alibi Eustath. utitur, iudulgeo, áyaílòç originem traxisse ab ăyav. —

CAPUT II.
Non tam proclivi Iapsu ejusmodi adjectiva profluunt, quae ad aliorum temporum 

normam sunt efformata, et compressius de hac re licet dicere, quod ab Grossie satis 
est pertractata. —

In similitudinem Aorist! II. incurrunt: v^yQswç Tryphiod. 368. Hom. Od. 13, 
80. Mosch. 3, 11. etc (^yoóywyv՝) nisi trajectione ortem veils, аоуетос Oppian. Cy- 
neg. 2, 60. 4, 176. à árt yero ç Hom. II. 24, 708. avtiytmz Bion. 1, 40. Hom. Od. 
2, 53. avatiyezòç Orph. litli. 15, 37. Eurip. Hipp. 332. frgm. Diet. XVI. Soph. 
Trach. 734. TttoítiytTOç Oppian. hal. 4, 146. (ttiyó^tp/). cítineroç sexcenties ; ab 
Aor. épico ¿tino v pro tin ov, cujus exstat Imperativus étin trs. — etc.

IPraesente tanqtiam duce sunt usa : ayvvtToç Nicand. Alex. 174. (уѵѵш) nccçiròç 
Callimach. h. lavacr. Pallad. 90. eȘrrov Hesiod. Tlieog. 732. quod Buttm. unicorn 
habet exemplum, in quo adj. verb. ítòç cernatur. îréoç Plat. Phaedr. 29, 41. de 
legg. 1, 11. et diiTtoç. de republ. 8, 2, 545. Plenioris formae tâqréoç apud Aristoph. 
Nub. 131. Xenoph. Memorab. 1, I, 14. yyiéoç. In substantiv! vim abiit âeróç 
Aesch. Pers. 203. ab círçiu (ãeroy, císrt) àiòç et cum a privativo ccaioç, ãroç Horn. 
11. 5, 388. 836. verbi formae aco est attribueudum. — etc. ,

Exempla, quae sibi ad imitandum sumsere Futurum : oïtiréoç Soph. Antig. 310. 
¿yoititéoç ibid. 272. (xjTQOçoitizéoç Aesch. Pers. 89. dvçoitiwç Aesch. Choeph. 741 etc. 
et tivyttiitog Plat. Protag. pag. 313, etc. De forrais aizáyqtioç, naíaváyqtcoi cf, 
Buttm. lexil, 1, 33. —•
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Partícula П.
Plura sunt, et qiiidem graviora, quae hic in censum veniunt; adjectiva dice, 

quae inter stirpem et inclinameiitum nunc <r insérant, nunc literám negligtint.*)  Lu
men quidem rei afferri conati sunt víri docti, sed opiniones eorum praesidio non satis 
esse fírmalas, si propias ad eas accesseris, statim tibí liquebit. — Vossias ad Arat. 
Phaen. 359. лоЛМмѵСтод scriptarae mendo ex nol.vxl.avioç., quam formam poeticám 
vocal antiquiorem, orlam, atqiie cÍx)mvôtoç eandein ob causam ex Homero renio- 
vendum esse docet. Temere ac fortuitu, arbitrer, a viro claríssimo et doctissimo, 
dictum, nulla enim est ratio, attentare vocabiiluin analogiae conveniens, exemphsque 
satis contestatum. ãxXavffioç Hom. II. 22, 386. scriptura est vulgata, et postea de
main auctoritate codd. Lips. Vrat. etc. cix.Áavroç repositum, sed eodem jure m'olxav- 
6TOQ quoque expellendum esset, quod Hom. II. 13, 564. sine alia librorum discre- 
pantia legitur. Codicam aatem nitamur fide, opas est, qui si inter se dimicent, 
liberum est, fateor, in quam quisque descenderé velit partem, sin om nes uno ore 
consentient, nunquam, nisi argumenta gravíssima et potentissima mutationen։ extor
queant, ab iis devertendum. — Heyuius doctissimus, ad locum, de quo quaestio est: 
„scilicet emollitum videtur id, quod vulgo darias ad eurem — aixfi“ — Huie 
causae nihil fere addere possumus, inter omnes enim constat, quid quantumve nos de 
soni suavis et grati regulis linguae tot saecula jam abolitae decernare possimus. — 
Hennannus praeterea, forrnis sigmatismo implicitis, potentialem, o' carentibus, passi- 
vum inesse significatum censet. Sententia duobus vei tribus exemples fulla, sexcentis 
réfiitatur, et vir summits ipse, in verba sua leviter ferlasse effusa, prefecto non ju
ráiét. Fieri quidem potuit, ut Graeci ab eadem rădice duos elicuerint súrcalos, modo 
soni variandi, modo significationis causa, sed quae diximus, ex paulo infra sequen- 
tibus, satis intellectum iri putamus. Clarior ceterum foret res, si nobis ad ¡Ilibatas 
antiquitatis copias aditus pateret. — Ilgenius, vir celebérrimas, rem extremis modo 
tetigit digitis ad h. Horn, Mercur. 80. et Apoll. Pytli. 337. — äyoaococj acpęazoę

*) De industria adjectiva relinquimus, quorum formáé sigmatismo percussão solae 
increbruerunt, aut Perf. et Aor. I. Fass, aut Aor. I. solo spéciéin sigmaticam 
prae se ferentibus. e. g. ¿¿(ißfGiog (eaßstipca ãnómvcmç, (¿тгиіСра*
tTttvC^V) axovffTÒç (ÿxovOpai t¡xoÚGÜ'i¡>>) ciâ-çavOvoç ( tófçaWftat íTQavff&qv) 
tnífírtaciioç (ё&ггащмхі è<Snáffíhjv) avtoxvÀ.i<JTOç (xexvXityiai txv)d(I&7¡v) noXí- 
tivr¡<Jio; àvútóroç (toterfh¡v) etc. — Haec enim sunt ad
analogiam concinna. —

3
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(cf. I, lj 1, 2.) -tXavpatíròç &avpaгод, адарабтод àdáparog, cum yvtotrtòç yvoytòç, 
ÈgatiTÒç tQottòç et mparat, eandemque sigma tismi causam esse constituit. Eandem 
viam ingressos est Heinrich, ad Musae. 236. —

Ante omnia, adjectiva, quorum paenuhima brevis, ab iis sunt internoscenda, 
quorum ultimae proxima longa est. Hierum sîgmatismi saepe metrum est causa, 
honim autem utriusque formáé promiscuos, ut videtur, apud Graecos erat usus, et 
licentia caceo impetu hue atque illuc versabat. Maxime illud ex co cernitur, quod 
form a e apud cundem scriptorem, nulle observabili discrimine, alternant, nisi libris 
fallimur, qui non solum in his adjectivis, sed etiam in sigmatismo temporum, quibus 
assimilantur, magnopere inter se dissident. —

CAPUT I.
Ad partes vecemos ea, quorum ultimae proxima longa est.

(xéxXavpai et ztzXavGpai) xXavrbv մ’ aormióiioiç, ыродротаѵ — voplptav 
KQOTrâooith.v ôi apiâipai — duipá тшѵ бгѵ/toàv òôòv. A cseh. Sept. 323. miserabile 
nubilibus est, nuptias morte coinmutare. — ov xXavvà ô’ è&cîv, аХХ՝1 spot pip otaría 
Soph. Oed. Col. 1425. (11. vaci 11.) cf. 11,3,4. — pata т’ ѵуіхХаѵбтмѵ TtoXipwv'Eoig 
Oppian. Hal, 2, 668. discordia, bellorum magnopere dcploratorum (lacrimarum fontium) 
mater. — £i zed буг/.Хаѵтюѵ tt¡X’ e&avsg yovécav Anal. 3, 102. edamsi procul a 
propinquîs ejulantibus moriaris. — ¡¡պօտ poi őzXavGrog Eápaioç póXoi, aXZà cfíZoiGi 
— хаХХсілоірі, Ãavtov, aXysa xat Gzsva^áç. Anal. 1, 65. no indeplorata sit mors, 
sed etc. — vg — ãxXavdwvg xtsqíwv vóotfiOav ЛлѵЕадаі ibid. 2, 1. Achaeos 
indefletos exequiis piivarunt. p/s ¡պօտ rrgòç Esőig — ахХаѵбсы rijgd' ало-
ßvqvai бпргу Soph. Elect. 1085. cui non lameiitatae domo exire non licet. — ¿¿¿v 
iizXavGiov Eiar/ov Soph. Antig. 29. sign. pass. — oiXsi’ ахХаѵбтос, аібтос Aesch. 
Eumenid. 565. indefletus ignotus periit. — дррабі ахХаѵбтоібіѵ ínixXavOaç ՝Y¡o,í¡laica 
Konn. Dionys. 29, 99. oculis non flenťibus deploraba! etc. ubi Graefius ex lu bidine 
ut videtur, axXavToiffi scripsit. — xiïiai vixvg ахХаѵбтос loco ex Hom. jam supra 
allato: corpus indeploratum jacet; cădem vi autem Od. 11, 54. ошра axXavwv. — 
ovx äxÅavTOV íi'/tov rátpov Anal. 3, 203. — ^qoI? àxXavzoiç дррабі Aesch. Sept. 
693. (var. 11.) oculis non flentibus. — oÈdè névjog '¿Xin’ ахХаѵтоѵ Soph. Oed. 
Col. 1786. (var. 11.) sign. pass, prosa !)ai zaXòv via лоХѵхХаѵаіоібі ysítiooiç Mosch, 
3, 74. multum flentibus fluminibus i. e. lacrimarum rivis ží)ránetiflutl). — -Эа várni о 
поХѵхХаѵбтоіо dorslyav Nicand. Alex. 625. multum deploratae (deplorandae) mortis 
«te. лоХѵхХаѵбгоіо лотароіо Arat. Phaen. 360. Xvyyoio лоХѵхХаѵаюіо Musae. 236. 



11

lucernáé multum defletae i. e. quae multas lacrimas ciebat. — xvpatvovtía noXvzXav- 
TOitíi ptgípvaig apud eund. 332. sollicitudinibus agítala acerbis. — Ճ лоХѵхХаѵта 
cpiXoißi Հ/аѵшѵ Aesch. Pers. 674. mortiie ab arnicis multum deplorate. — лоХѵхХаѵтсл 
í zri TVpßgi Anal. 1, 30 et 76. 2, 304. лоХѵхХаѵтаѵ ժտ nagtQTCow — GtáXav Anal. 
I, 58. поХѵхХаѵтьл лада vlí] 'J t¡ Nonn. Dionys. 4, 153. sign. pass. — лоХѵхХаѵтою 
XsXatSpévoi îorypoïo Quint. Smyrn. 3, 380. proelii multum complotați, öblíti. — paiet 
лоХѵхХаѵтою -różov Trypliiod. 390. partus multum deplorați mater. — лоХѵхХаѵтаѵ 
ť аіуеідшѵ Orpli. Argon. 956. Desn er. ad h. I.: „sed variator, inquit, ab ipsis, 
credo, auctoribus, orthographia verbalium a zXaica.i( — tvpßov êg apcfíxXavrov 
Oppian. Hal. 4, 257. sepulcrum lacrimis slillatum. — лаухХаѵбтоѵ aíãva Soph. 
Elect. 1085. náyzXavrov У-égoç Aesch. Pers. 822. лаухХаѵтаоѵ aZ.ytoiv èníggo&ov 
Sept. 374. öcpgvGi лаухХаѵбтоід Soph. Antig. 831. (var. 11.) sign. pass. — De 
eignificatione borúm ab adjectivis compositor, cf. II, 3, 5, 1. —

(zézavpai éxav&i¡v) лѵдіхаѵбтоѵ tpvròv Nonn. Dionys. 7, 158. conjectura est 
Falkenbtirgii, pro лѵдіхаѵтоѵ, quod in editione principe legebat. — Cur mu ta verit, 
nescio, nam 10, 74. 21, 173. 23, 245. 38, 429. vox sigmatismo etiam non insignita 
reperitur. rlzñXoc лѵдіхаѵатос Hom. 1. all. áXiózavűTOg Theocr. Id. 10, 27. sîç гад 
ахаѵстоѵс zoipag Xenoph. Anab. 3, 5, 8. — Omnibus bis locis passiva voces prae- 
ditae sunt vi. — Eaiidem significationem prae se feront : veôzavGTOv vXijv Aristól. 
Probi. 12, 2. et veózavrog vXr¡ Tli eop h r. C. Pl. 6, 17, 7. —

Eodem jure in hune gyrum compeliendo sunt adjectiva biformia verbo yiyvátizto 
adscribenda. угона огх ауѵытсі poi Soph. Oed. tyr. 58. nota ñeque ignota mihi. 
yvoiGròv quod cognosci potest ibid. 369. « ժտ pï] aXXag уѵюбтоѵ, őn áXr¡&r¡ Xéyca 
Xenoph. Hell. 2, 3, 28. nisi aliunde coiligi potest, vera me dicere. —. а-щреіоѵ — 
уѵшбтоѵ гolç TVfi távion тajtóig Xenoph. Cyr. 6, 2, 3. signum quod cognosci po
lecat etc. Sed Anal. 1, 243. yvoiGii] ngozeirai nãtíiv ЪХттіхі] zrZi'Ș culullus Atticus, 
quem omîtes noverunt ; et Anal. 2, 348. тсс Ժ’ ô ait а лоѵ лот’ Izei i> ov, л vi} trai, 
aííXvíaig угыатсс páráig êvéntiv mergis solis notum. —. äyvomoc Pausan. 2, 2, 2. 
Hont. Od. 2. 175. Eiirip. Hel. 504. Iphig. Taur. 94. Anal. 2, 364. sign. pass. — 
Nonn. Dionys. 1, 371. 5, 392. Anal. 1, 61. 2, 319. 2, 202. potent, vi. — бѵу- 
уѵюбтод IL infra affér, vi potential!. — еѵуѵабта zai tvipaí}r¡ Xenoph. Oec. 20, 14« 
faciiia cognitti et intellect!!. — yvanòg Hom. 11. 7, 401. et аХХоуѵапод Od. 2, 36o. 
intellectu pass. — agíyvonoç Hom. 11. 13, 72. Od. 4, 207. Maneth. apotelesm. 3, 
108. 6, 177 etc. pass, et uno modo loco vehementer suspecte Maneth. apotelesm. 3, 
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223. agi/ptoöTOS eadem vi praeditum, ubi Bigler, aoíyVMtoç scripsit. — s vy v ыб год 
Soph. Aj. 714. sign. pot. cf. praeterea Addend, ad Stepli. Glossar. —

(zsxXsip-ai xézXsittpac) еухатихХеібтод Eurip. frgm. Dan. 1, 39. ãxXsiTOç Dionys. 
Halicar, pag. 305. vi pass.

(едыбрас) аСулбтоі Hesiod, op. 318. non cincii, ațpnoi autem mulleres vocari 
elicit Steph, in gloss., quae vestibus brevioribus olfendunt. —

CAPUT II.
Jam illorum lustremus cohortem, quorum paenultima brevis est.

(¿vito att. uvvim. fivvtip.ai цѵѵбЭ-цѵ). Formáé sequentes sine controversia ab 
аѵѵы sunt repetendae. — aerará пер аѵтіоыбаѵ Apoll. Rhod. 3, 717. quum, quae 
petis, perftci possint. — ovz ecr’ dvvßiov TÓvős tioi хатсехгаѵбТѵ Eurip. Held. 964. 
— Ci y fi ок аѵѵбтоѵ Xenoph. Anab. 1, 1, 8. — cítw fi avvCtòv psTQiштаты Xenoph. 
Lac. 1, 3. niodico, quam maxime fieri potiiit, pane. аѵцѵѵбты sn’ àé-OXto Apoll. 
Rhod. 4, 1307. pugna infinita (quae finiri non potest), аѵцѵѵбтео Ini ¿душ Honi. 
Od, 16, lii. re imperfecta. — âvtipov âvçfÇÿvvtjrov '¿Ххетш ôv ¿/víg Eurip. Hipp. 
1281. vinculo inextricabili ligatus rapitur. — tiv ô’, w láXaiva, pfi ’m тоід ávr¡- 
ѵѵтоід — ro v yo v ßv Gavifiv Hel. 1285. tu vero, infelix (entina, ne infectis (pot.) te 
maceres. — nâvrsßßi â’ аѵцѵѵтод sicar’ ast/Ход Apoll. Rhod. 3, 502. omnibus 
autem pugna videbatur inexplicabilis. — Eadem signif. Nonti. Dionys. 16, 315. 
ovôí póО-ог՝ ті-Ход fisv — scal dfiqiç ávfivviog. — Tryphiod. 299. аѵпѵѵСтоід sic’ aé- 
ÜXoïç et ibid. 447. аѵцѵѵбтоѵд ¿xaropßag ; utroque loco potent. Omnes hae formáé 
sigmaticae metri necessitate progenitae. —

(aya p ai, цуасЭ-цѵ, ayaßpévog) ауагоѵ хіОауідмѵ h. Hom. Apoll. Pyth. 337. 
d ul eiter citharizans; sin paenultima longa requintar, aut ß inseritur, aut а in ц pro- 
ducitur. ■— ovx.ili poi ßiog äyaßivg Eurip. Нес. 162. vita non jam aestimabilis. — 
ß otyto ig nâvTtßßiv ayaßrfi Anal. 3, 291. omnibus mortalibus admirabiiis. oľx.ov ауц- 
tÙv ibid. 3, 51. ead. signif. — -О-ццСаѵто tfvfiv xài síäo g ayipòv — "Ľziooog Hom. 
II. 22, 370. staturam, atqtie admirabilem intuebantur Hectoris speciem. ó ¿pa g xal 
țîâog ау цтo g Hom. II. 24, 376. eod. sensu, et Oppian. Cyneg. 1, 364. pluribus he- 
roibus enumeratis, pergit : от rí’ sv paxâqsßßiv ауцтоі, ubi adjectivum manifesto po- 
tentialiter est vertendum. — In prosa oratione ayaßtog increbruit, vi potential/՜. —

(ovopai) di'OTOç Apoll. Rhod. 4, 91. detestabilis, et eadem potestate оѵобтос, 
Lycophr. 1235. ßovXaTg cioißiog, ovö’ õvogtoç sv páyaig.— Metri causa ß insertum.—
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(ríO-vpai ётѵ&уѵ) a&vvoçj quad saepe in prosa oratione legit ur, metri causa 
litera O angetur Anal. I, 126. advera ô’ itgà noXXàziç zatsödíeu —

txâápatjtoç, quod semel apud Homerum, II. 9, 158. et Orpli. h. 3, 7., hue esse 
referendum, jam per se incurrit oculis, quum ôapátjo poetae prorsus erat ignotum. 
Forma primaria dôápatog apud Aeschylum legítur ; Sept. 219. —

CAPUT III.
His non confundenda sunt haec: едабгос. (wi.ttfiiw sgvoç ègadròv Orpli. h. 

45, 4. — Thr. sgariw. nympharum flos amabilis. — v.ójj.oç êgadtòv Anal. 1, 8. 
pulchritude venusta, etc.) ьтп'дабгод. (ií¡v ênégatítov ¿taígqv aniabilem amícam 
Anal. 3, 291. t garó ç, êmjgatoç, rroXvýgatoc saepissime, ubicunqtie fiunt obvia, po
tentialem iiiduere náturám. Illa enim ab едшраі (ijgáa&ijv) haec ab ¿’gapat sunt 
repetenda. — Ñeque axýgaroc et dztgaacoç, quorum illud saepissime apud poetas, 
hoc solum apud scriptores pedestris orationis inerebruít, h u ic famíliáé sunt adnume- 
randa, nani azijgatog non ort u m ducit a zsgávvvpi, ut Schneider et Passov. putant, 
sed ex substantivo x?)o egerminavit. In eundem errorem, in quem lexicographi, 
Gressins incidit. azr¡gatov est Latinum: „integrum, intactum i. e. fato“ et non in
commoda est Stiidae vocis interpretatio : atj&agrov, ã&ávarovdnadéç. — Permultis 
locis vocabulum per speciem modo „non mixtus“ verti potest. cf. exempla, quae 
Schneider in lex. s. v. affért. — Dissiniillima eis vero sunt : тдШікгтод Callimacli. 
h. Cerer. v. ult. лоХѵХХібгод Hom. Od. 5, 445. h. Hom. Apoll. Pytli. 169. Orpli. 
h. 31,14. etc.— лоХІХХітод Orpli. h. 11, 4. Maneth. apotelesm. 6,741.— Formáé 
sigmaticae originem traxere a Xiropai, non sigmaticae a Xi<a. cf. Butim, s. v. XI- 
Toiiai. — лоХѵхпгод Orph. h. 9, 2. òiióznioq Oppian. Hal. 4, 352. evzTitoç Су
пе g. 201. sine dubio Perfecto ëxnpal sunt assimilata, et ivzwttoç et ceteris sigmaticis 
formis zrijû ехпбраі ortum dédit. — zritirog h. Hom. Apoll, Pytli. 121. apertura 
est vitium pro "§í6ròg. — De his satis. —

Particula III.

Pe mot гопе et accent и adj ecl worum verbaliiiiii in tog cadentium.

Qu a estio de accentu honim adjectivorum et disputado de eorum mobilitate 
arctissime sunt conjunctae, et naturae quodam vinculo inter sese continentur. Res 

4 
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autem ipsa maxima circumfusa est calígine, partim ob libronim vacillationem, partim 
ob conśuetudinis inconstantiam, qua re motionis atque accentua iisus tam vagus et 
instabilis redditur, ut inquirenti ea objiciantur impedimenta, quae vix superare posait. 
Regulae, quas de hac re proponunt veteres grammatici, non semper sufficiunt, eorurn- 
que infirmitatem et levitatem subtiliter Lobeckius in paralipomensis et exquirit, et 
rem ipsam ad vivum resecat. Ratione, quae ex exemplis inter se comparația patet, 
imprimia autem summt viri auctoritate innisus, hoc praeceptum primarium in me
dio pono:

Syntheta gravantur, parasynthetorum pars gravatur, pars acuitar, illa 
duorum sunt generum, haec trium, Simplicia denique acato Jiniuntur et moventur 
per genera. —

CAPUT I.
S Y N T H E T A.

Lex, quam de accentu eoruni posuimus, licet nunquam violator, multa tarnen 
inveniuntur exempla, quibus regula de genere aliata negligitur, quae, nisi licentia 
qiiadam poetica defendantur, enormia sunt, nec procul a vitio. Judiciorum ceteroquin 
primariorutn, quae de hac re exstant, optimum est Lobeclii. „Sunt quaedam, ad 
Ajac. ed. pr,, inquit, prisci usus vocabula, quae vel necessitas genuit, vel antiqui- 
tatis recoluit favor.“ Porsonus autem : „Omnia adjectiva comporta et in toç termi
nata, apud antiquíssimos Graecos per tria genera declinabantur, алоудутос, ц, օր. 
Femininas formas, quum jam paulatim obsolevissent, poetae et Attic! vel ornatos vel 
varietatis ergo subinde revocabant.“ — Hermannus: „Nobis quidem usus poetarum 
persuasif, ita has formas a poetis omnibus usurpari, si vei metrum eas requirit, vel 
aliquid ad elegantiam et gravitatem dictionis, turn etiam aliquando ad homoeoteleuton 
hiatumve vitandum conférant.“

Plurima quidem ejusmodi exempla in melicis leguntur, ubi oratio numerose et 
volubiliter funditur, cui altius assurgenti formáé rariores sermon! commuai non con- 
cessae partim inserviunț. Uli autem, qui omnia haec exempla eleganlia sonove dulci 
metiuntur, multas regulas, quas nos in conformatione et in collocatione vocabulorum 
sequimur, a Graecorum consuetudine abhorrere, immemores sunt. Caput igitur hujus 
disquisitionis sententiae Hermanni sit tentado, et si utique aligna causarum ab co 
allatarum quadamtenus in rem valeat, earn adscribam, si vero nulla in exemplum 
quadret, nihil denotabo. —-
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Innumerabilis ferme synthetorum copia, si compositions radones respicias, in 
complures ordines est dividenda.

§, 1. A substantivas inducía. —
тіÿç oïtîmoôivrjTov zóçTjç Aesch. Prom. v. 590. kíraiç ■Э-soxkvroiç Sept. 131. 

ißkioßkrytovz nkáxaç Eurip. Bacch. 14. xgedóősTOV aXx^v Eurip. frgmt. Dan. 1, 39, 
etc. — Euripides autem in Hecuba 193. dzvțivov у do թ’ шот’ ovQi&Qénrav et Orest. 
1381. toïç Ճ’ eç àozvdtáiciv pryyavàv žiiTtXézíiv. Utrumque exemplum in cántico 
legitur, et voeis dozvdcaioç per genera motae causa sine dubio in dictionis gravitate 
posita. Idem adjectivum communis generis in diverbiis invenitur. Aesch. Agam. 
1386. адхѵОгатод nq¡wvr¡. — Apud Pindarum unum idemque adjectivum modo trium 
modo duorum est generum ; JáÄov 9ео0';Цг«д 01.6,101. et -Э-еобртрхо Ikevösoíct Pytli. 
1, 119. — ôovQizrqrýv ttćo èovdav Hom. 11. 9, 343. ola òoovzcryn^v ¡ivmváditov 
Nonti. Dionys. 2 І, 19. óoqiztt¡tt]v dio 'Pei-ղ 30, 286. őooiZTijTrp) ríva fi úzy r¡ v 34, 
31. åoQizrryrry; nó (kov svvÿç 34, 207. ôoQixrýrijv те y v vetiza 37, 616. âoQixrijTijv 
(ioiáQr¡v 40, 28. (gravitas), доцѵхѵцѵцѵ Ն1օւմ.օրղր 47, 558. et âooizzrynjv ¿¿те zovoqv 
Non ո. Dionys. 27, 197. (metrum), âoovzrqvi] naoázoiTtç Tryphiod. 630. Wernicke 
ad h. 1. „seriares epici, inquit, qui Nonnum si bi exemplum sumpserunt, formam sexus 
feminini constanter praeponere maluerunt, aurium sensum fastidiosissimum, non te
mere cohibentes.“ Non verum, nam apud Nonnum ipsum 43, 92. legitur: öoqizttj- 
TOio OctXáddrjÇ et Quint. Smyrn. 10, 384. Őoqvxt^tm vrť’ ãváyxy. Hermanni/s gui
dent, de sectis poetarum epicorum, hune poetam ex versuum componendorutn ratione 
ante Nonnum scripsisse demonstrare studet, sed Lobeck. in scholis suis, de literie 
Graecis, versuum et linguae structurae ratione habita, post Nonnum eum vixisse 
probat. —

avniQ Xij'iàâeddi âoQVzrijcaiç nsQÎavov Apoll. Rhod. 1, 806. vavdizXsÎTi) ť 
Evßoia h. Hont. Apoll. Delph. 31. (elegantia). vavdiz/.tnrfi Evßoiag h. Hom. Apoll. 
Pytli. 41. (hiat, viland.). —

§. 2. Ab adjectivis composita. —
navöázovvov ßiorctv Soph. Phil. 700. zazoßamov еѵцаоіѵ Aesch. Pers. 665. 

ттокѵхХаѵтаѵ V 'ltf iyiveiav Agam. 1587. ubi Porson. ad Eurip. Med. 882. ad rado
nem ibi propositam probandam лoXvxXavT^v legi jubet, quam conjecturam Wellauer 
ad Aesch. Agam I. all. magnopere collaudat. — Apud Aristophanem autem in uno 
eodemque cántico idem adjectivum лолѵіtpiyroç in deae Pacts invocatione diverse 
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movetur. Рас. 978. dś^ai ծՀ? (&ѵбіаѵ) ա mjkvii¡ir¡rr¡ et 1014. tain’ ш (іоХѵгіуп՝г\ 
ivyauÉvoiç Щііѵ ô í ծօ v et Thesm. 29'2. ôéonoiva тсоіѵт'цмцтб Ar^rytco (ріХц. Forma 
illa per genera mota nisi in cántico Iegeretiir, ubi oratio elatior paulo et ornatior 
est, sermonibus poetae per humum repentibus minime conveniret. — Pindarus itidem 
Nein. 1, 3. metri quodam vel euplioniae emolumento ѵеохтібтаѵ eîç A'ítvccv scripsit. 
noXviivŕfi'tri ßaotkeia Hom. Od. 4, 774. лoXv^v^tr/v те yvvaTxa ibid. 14, 04. Іба 
n окѵр,ѵ^бтцбіѵ «« гіоѵб’ ¿/.óypitii Maneth. apotelesm. G, 145.— t v xapnÿpi локѵ- 
бтоблтцбг Piicand. Tiler. 480. (Cod. Med.) elegán tia. xovoi¡ oțioyvqrr, utyakótfooyoç 
Orph. Argon. 1213. noXvXXtßcrj ßaoiXeia Orpli. h. 3I, 17. 34, 2. 40, 9. лоХѵ- 
yváyinrrpiv èXiaffófJfvoç лоо/оцбі Quint Smyrn. I, 280. лоХѵуѵаултгу; žkívoio 
Dionys. Perieg. Il57. Wernicke ad Tryphiodor. frustra formam adjectiv! femininam 
usu et analogia sancitam eliminare conatur. cf. Passov. ad Dionys. Perieg. I. all. 
čžôív$66b лоХгчХтртгуп Quint. Smyrn. 11, 25. sed 14, 207. TCoXvtXŕyioio XJvyaiyóç.— 
vcr¡fj і-Ххгц žvi TtiXXr^ Nicand. Alex. 311. et поХѵхХаѵшѵ ժտ л anton ա v — б iá Xa ť 
I, 2, 1. -

§. 3. Quae a partibus orationis indeclinabilibus ordíuntur. —
Ejiismodi vocabulorum tarn magnos literas Graecas perlegenti occurrit numerus, 

nt ingenti eoruin cumulo paene obruatur. — táv tißarov cpvXXáâa Sopli. Oed. Col. 
707. ysiQoç т-Çç avizýcov Oed. Col. 1585. et sexcenta alia. — Anal. 2, 300. áv- 
ôoÚ6iv оіріуоѵоібіѵ axivývryv xat абѵХоѵ et apud eundem poetam in eod< mque car
mine septem versi bus interjecția axiviyto'v те !)tai vai. — xowfOQ axivryvqc, ¿XsX'iQtto 
Noun. Dionys. 25, 423. — Avkiv ахХѵбѵаѵ Eurip. Iphig. Aul. 1 IS. quatn scri
ptural« Premi ex MatJiiaei sententia recte tuetur. Marklandus autem in xavXiv 
ахкѵбгаѵ mutavit. Hanc conjecturam Lob. ad Ajac. pag. 244. ob crasin insolentio- 
rem optimo jure aspernatur, et AvXiv те xXvráv conjecit, quo ñeque senses, ñeque 
graminicae leges violantur. — oizoi Ժ’ атаѵуіотц ժաՏօւ -rov ßiov Aristoph. Lys. 217. 
Lobeck. 1. all. in araroorcti mutat similiaque ad conjecturam prob andam affért 
exempla: åz Xa vrti, avoipwxtei, ámvQom¡ a leví comicorum scripturae genere ab- 
horrere contendens. — aßâtav åka xióvtoV vnto 'ffoazkíoç Pind. Nem. 3, 36. ¿2֊ 
ajctior(Taç àkòç Isthm. 1, 53. oró’ A'iôaç axivŕycav «%« yâßâov Ol, 9, 50. — Sv 
i’ywy' ахацаісс лподісѵоѵб’ Soph. Elect. 165. — adávawç saepe apud scenicos, 
apud épicos semper fere per genera movetur. — åv лог' tviyikițtav '¿dov Aesch. 
Sept. 108. (И. var.) gravitas dictionis et metrum. — г-ղ; noóçdtv ¿¿¡¡мулу; XQÓvav 
Soph. Oed. Col. 1386. elegantia. — àâyiij-raç åå^iijta Aesch. Suppl. 149. ad hiatum 
vitand. et gravitat, causa. — аХХ'Л ov pà tàv y’ aâțjiiytav aîiv 'Ayrtpiv Soph, 
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Elect. 1253. gravitas et metrom. — av со» Twßav ly&íótav — ауоутаѵ т? wqfíév 
tic őaíymv. Eurip. Нес. 190. — yfoaç алод-Э-утад ânotftQßöpevoi Med. 789. gra
vitas et î hiatus. — Sed Aesch. Pers. 354. a rió o Э-угос nó?.iç. — ¿7J.otoít¡ tpilóvryroç 
ansiQ^nj KvíT-sqsíijç Nono. Dionys. 15, 172. homoeoteleuton. — алеіотууѵ ѵцеѵаішѵ 
Nonn. Dionys. 33, 232. 42, 374. 47, 186. metrum. — алеіоруѵ тохётою ibid. 40, 
41. antiQryryGi ős vv/irfaiç 43, 93. — arttioiytyv L4<[ç>oôítyç 48, 220. metrom. — 
Manetho autem apotelesm. 1, 26. ywaizaç — ansioýrovc <;i).ótytoç. — адуіутуѵ, 
pęśtfoę Hom. П. 23, 266. — áô[.iýryv Հր’ ã7.yíGry 11. 23, 655. metrum et elegantia, 
et eandero ob causam aôitýrryv yv оѵлы Od. 3, 383. — Х*Щѵ  ճձնղւր^ ítoòç 
Oppian. Cyneg. 4, 255. eand. ob causam. — aaßéoiy zi՛/veo <[7.ó§ Hom. IL 16, 
123. <[7.o S — fííi’trai aGßi'Giy yayósv Nieand. Th er. 825. acßtGiov Őí v tpi ei ло- 
Xvzýoiov а ту ѵ ibid. 798. — a7.7.i¡ztr¡Gi p,s7.ýôoGi Maneth. apotelesm. 3, 103. — sv- 
л7.іхтубі z.óiiatç Nonn. Dionys. 13, 200. et ibid. 37, 25. іѵл7.7хтоіо őt ritióle. — 
zol svôvváry 7>tą âyvÿ О гр h. h. 75, 10. ubi Henn, scripturam recipit, quae est 
apud Dinnarum : tvővvaroi Հ/tal áyvaí. — бѵуѵаултусі /.ayaivovrtç ya.zt7.yGi 
Dionys. Perieg. 1115. (var. 11.) t.vvyGi ЕѵуѵаултоіОі Quint. Smym. 9,435.— лѵ- 
Xyç tvGioiyvyGi Hom. IL 5, 468. Wolf. — Harl. Towel, sv лoiyioïGi incidit in 
Scyllam voleos vitare Cliarybdim. Vrai. b. svnoiýzoiGi. — ßooiv т’ sv л о պաս v 
IL 16, 636. Vrat. b. d. sv лоіутаоіѵ, sed Od. 3, 434. svnolymv те nvqáyqyv et 
h. Homer. Vener. 75. zj.iGÍaç еѵлоіутоѵс. Nonn, Dionys. 37, 465. еѵлоіутоѵ sýv.— 
Mira in varietate autem vers atu r sv&Groç. — èyÇéffty Ілі ipárvy Hom. IL 24, 280. 
(optimor. libror. auctoritate). tvcÎGroi ьл’ алуѵу Horn. Od. 6, 75. sv^sGry sríi 
%у7м Od. 13, 10. sv^êGiyç mi’ anývyq 11.24,275. (optimor. libror. et plurimr. a.) 
տճՀէճրօՆ Ժ’ ал’ алуѵус IL 24, 578. sv'^sGryG’ t7.áiyGi IL 7, 5. (Mori sv^éffvyç. 
„7Q. tv^sCTOiç et sv &Gryç Barn. — At est Apollon, lex. in 'ȘtGryv ՝ то avio tò 
sv'Ș.sGrov ■Ձ-śT.si 7. ty tiv, Gvv&iruc őt, tvçtGryG ’ sXáryGi. Heyn, ad Hom. IL 1. all. 
sv^éciyc yti.iyGiv Quint. Smyrn. I, 344. 2, 219. et apud eundem 6, 282. tvçsGToi те 
тосілі^аі, quod et Hom. Od. 15, 33. ¡lázorxt,, swgsGtoi. IL 18, 276. źv'§ŚGryę Gavt- 
őtGGi Od. 21, 137. svÇéGuuç GavíősGGi Maneth. apotelesm. 6, 524. — sç 5’ aGa- 
fiív&ovç pávTsç së'^tGiaiç 7.ov Gavio Hom. IL 10, 576. Od. 4, 48. 17, 87. — Po- 
sitionibus, modiste quibusdam gra vibus, ut Dativ. Pl. gen. fem., prae ceteris sine 
dubio indulsernnt poetae. —

§. 4. Praeceptnm, quod de accentu proposuimus, haecce adjectiva nunquam 
migrant. — Emergunt quidem monstra quaedam horrenda, quorum adspectu impe- 
ritorum in vultibus pavor eminet, formidoque animos eorum subit, quae ut Fata 
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Morgana, si ab alia parte invadis, in nihilum recidunt. — Homerica dîco cum xla-ròç, 
xXvtòç, composita: âyaxXvwç, ayazXmòç, TijXsxXrTOç, tt^zX^toç,
douoixltTÒç, doipixl^ròç, dopix^wòç, doi'gi%lim)g, dogt%2t'r6c, У«гкп*/"т0;,
de quorum paenultímae mutabílitate Butim, lexil. tom. I. pag. 93 seq. accurate agit, de ас- 
centu autem eorum sub finem disputationis alios consilium exorat. In altero demum tomo 
scholia, quae de liisce exstant, componit, quibus diversa et inter sese vehementer repugnantia 
efficiuntur, quin vera rei causa cernatur.— Vocabiilis allatis accedat ovoiiazXvroç. — 
E. M. s.’v. ßüOToZoi'/i 215, 21. bane regulam proponit: w ժտ zXvròç, xai zXiimç, 
eZ ¿ятокоо ďuyrs^ Wg pfirr W^.a^y, yťhŕďďs» ф ¿^ЙХУ
olby, ճ/ax^TÒ;. f í ժտ fM?« ятмихой, ? «тгтшгои ^оуоЛ'Ш^оо, ярояа-
ро^уат«*-  ярох^гос,' droju^ntg. w d¿ ¿y яар«^». — Toțum
praeceptum ñeque linguae ingenio atqne indole, ñeque judicio critico, sed solis łusce 
moustiîs non perpensis inniti jam ex fronte ejus satis colligitur. — Omissa librorum 
discrep a ntia, unde accentua, cujusvis vocabuli allait erráticos redditur atque instabilis, 
neglecto praeterea яо2Ы,п)$^ quod 11. 4, 438. el 10, 420. sine olla librorum am- 
bi.ruitate "lavatur, rem ita percipiendam esse censeo. — tijXszX., ôooizX., òvopcczX. 
non syntlieta sunt, sed paratheta, quae, nt indicateur, non esse divellenda, a primis 
Homeri editoribus signo wf tv conglutinabantur. Nota autem haec, saepe utique 
abundanter posila, sensim atque pedetentim ex editionibus discessit, et quae librarii 
adhuc consueti erant continuo efferŕe, ita scribebant queque. Quinn vero duobus 
tonis vocabulum pronuntiare non passent, stupore animi pacne incredibili capli епт 
retinuerunt accentum, qui, si adjectivam solum proloquerentur, atires aciius peliebat. 
Jam luxuriari illa notandi ratio coepit, et ayazXsroòç, quod apertum est syntbetum, 
ab iisdem hominibus sagacibus oxytonesi instruebatur, qui banc vocem nil differre

' putarent a tijXsxXsitoç. Eadem ratio, quae aycczXmòç, est voci vavatzXvmc, syn- 
thetae, si respicimus Homero Dativum vawlï prorsus ignotum, non parathetae. — 
E. M. 605, 28.: -/օՀրռւ orv б ոօպրր^ ravTcaç rocíe (fwvaîç, vr¡wí, v ovci, vêeCtiiv, 
vrsMiV' ob AioXtïç, vásGGiv. rí orv; ovz oîâtv "Oiir^og ф varai; vai, sv övvtté- 
0«, NavGÍÍXovçj vavoízXmoç. Qiiamquam partim apta et idónea etymologus de re 
argumentator via, tarnen verbis ejus sententia nostra promptissima et apertissima 
redditur. Ejusdem coloris, cujus ¿voixazXvmg et cetera, est ôoQVzvrpjV. — Erroris 
isti fetus aitiores in dies jecere radices, et reinstate verenda munîtes nemo jam in 
postením impugnare ausus est. — Ab omnibus autem regulis alienum : adorai, 
vvpcfcu Orph. h. 54, 25. (libris minime nutantîbus), quod Hermannie s ipse intactum 
reliquit. Non secus rem explicandam esse censeo atque hoc modo. Librarii animo 
modern momento, quo descriptoras erat vocabulum, àôjir(Ttç obversabatur (a<\a^rtç 
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xógai Apollon. Rhod. 1, 811. et 3, 34. aôfiÿrас тгao&evizàç) opinione autem cogi- 
tatam a se scribi vocem implicites veram conscripsit accentu cogitatae, sensibus, 
quos hic verbo ipso acrius percusserat, motus. Haec explicatio minime artificialis, 
sed naturae accommodata esse videtur. SaxtvXoSeixvwv рсеХа&ушѵ Aesch. Ag. 1305. 
hand dubie falsa scriptura est excusandum. Mérito illud contendere possumus, im- 
mensam enim istam Aeschyli, imprimis Agamemnonis textus corruptelam quis est, 
quin noverit? —

CAPUT II. 
PARASYNTHETA.

Disputatio de iis instituto, respecta potestatis eorum habito, duabus constat par
tibus, quorum in altera de adjectivis, quae significationem passivem, in altera de 
illis, quae vim potentialem exhibent, agitar. Pars prior nullo discrimine, ñeque 
accentu ñeque genere a synthetis distinguían-. Sietni vero gravatio, genus commune, 
vis passiva inter se colligata atque implicata sunt, ita oxytonesis, motio per genera, 
significatio potentialis naturae quodam vinculo inter se continentur. —

§. 1. Parasyntheta, quibus passiva subjecta est vis. —
áijtfíirXrzroí z/.íyazeç Soph. Trach. 259. êmaavtovç rv%aç Aescli. Eumenid. 

927. TÍjç ауіріуѵтоѵ — a/.ai.iïvoç Soph. Aj. 134. zÿorç ¿¡tni.ázryoc Oed. tyr. 480.__
6^alyeuóv vív inteti. Katíöávóoav Eurip. Troad. 253. Kim èv áptfiyývTO) Find. 
Istlim. 1,9. Հ ժտ tZko’ ¿¡'m zaiánacóç ¿i¡ii Eurip. Hel. 54. еухатахХеібтоѵ intell. 
awry Eurip. frgmt. Dan. 1, 39. ¿¡itp ¿¡понос ¡'tvéí)Ár¡ Oppian. Hal. 1, 90. Xsowo- 
¿>¿or¡v хатабтіхтоѵ Orph. Lith. 16, 17. ¿)r¡or¡v пеуіб’/утоѵ Oppian. Hal. 4, 346. Հ 
yáo zarátlrtzioc Dionys. Peri eg. 183. тгімпѵПтоѵ omñQijv Coluth. 75. Gvpapwoç 
ovot¡ Nonn. Dionys. 10, 168. o՝/yr¡ tívptpvroç 0%vr¡ 3, 144. — yvvaïzsç — elalv 
¿vi zXiavrjç êçaíosTOi Hom. 11. 2, 227. aßet ida ¿'¡ý/.агоѵ 12, 295. ттуд1 Նւ-Հւ-XXítoç 
èXaße тс alg ¿'ȘaioiTOv Eurip. Troad. 274. тгниѵ.лѵбім ¿vi Лтуѵм Quint. Smvrn. 4, 
385. TttQizXvßno ¿vi Jii] 4, 389. evvénç áytf iŕltzroc Monn. Dionys. 25, 523. 
7?llyiV xaráyQVTOç 3, 206. áiróoòvroç 2$"Цѵг[ 4, 282. zaránomoç lz[j,áç 11, 
163. Ѳvry.ry, %ióvt хтрѵ zaráoóurov Eurip. Andr. 214. áyfíyxliov Пашкгуту 
Monn. Dionys. 27, 158. тгеуціуѵтоѵ Kvrniov Hesiod. Theog. 193. тту ntoiyoírov 
убогое Soph. Phil. 1. пеоіууѵтм ev ^Еоѵдеи] Hesiod. Theo g. 290. a ժտ ИКш 
mjócôeroç, Avdyoțiida Anal. 2, 172. Тоууы цетшпоід 'izrtTtizouîi, iroóçôsioç Eurip. 
Rhes. 307. zaï yrocic, <лімрі!>ьТО-уд áoíàaç Anal. 2, 215. — âeieXtvü '¿ауіебба 
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Msrs-zgarię szyvTOç ѵлvm xsïto 3, 75. — біртХехтоѵ лХагаѵібюѵ Anal. 1, 2 
7t$QißXr[T0Vc axíôaç 1, 7. арітрІхХѵбтоѵ л ¿то av Soph. Trach. 793. — у.шХшѵ sxXv- 
toç agpovíy Anal. 2, 230. è'xXvtoç ovgý Tryphiod. 82. лтоіхХірбтоѵ vvptpyv ïps- 
gós66av Coliith. 285. ôt-zciç yv è'xxgiroç Aesch. Pers. 340. etc. —

Sed interdiim per genera quoque moventur: TtfQiòòvcaç rróXsiç Aesch. Eumenid. 
77. sine ulla librorum discrepantia ñeque in canticis sed in diverbiis repertum. — 
Aesch. Pers. 596. ттіоіу.Хѵбта ѵабос et apud eundein in eadem fabula v. 880. ѵйбоі 
ліоігХѵбтоі. Utraque forma in melicis carminibus Iegitur. — лооуѵгаі substantivi 
formam induit. Praeter alias, usitatissima vocabuli explicatio substantiv! zoiiXaï 
supplement!) elficitur. аіыріоѵту Küç Anal. 3, 102. Xiov sç ¿[Mpigityv ï, 144. 
¿y.n¡v apcpioiiyv 3, 229. apçpigvryv EXsovOav Oppian Hal. 3, 209. //ír¡ èv ¿¡крі- 
Qvry Hom. Od. 11, 325. vrfito èv ¿¡мрідѵту 1, 50. et 198. 12, 283. /lýXai èv 
aptpigéry h. Hom. Apoll. Del. 27. sed ¿¡itpioviovz vŕfiovs h. Hom. Apoll. Pytli. 
113. et ibid, 73. (Flor. Aid. apcptgvtaç՝). Jlágov aptpiçvTyv h. Hom. Cer. 490. 
ѵубоv žít’ ¿¡мріоСчус Dionys. Perieg. 452. Tývoi žv apupigvту Apollon. Rhod. I, 
1305. sed Jíy èv ápzpigvrto apud eund. 4, 425. '¿¿yvy ¿pipýoiaTa Arat. Phaen. 
711. —

Sunt praeterea, quae non solum per genera moventur, sed etiam acuto fi- 
niuntur. —

nsQixXvTÒç inn. 11. TtsQixXwy ОгрІ). Argon. 131. èmxXtnòç Apoll. Rhod. 2, 
236. леді՝§ебту intell, л ¿тог, Hom. Od. 12, 79. еліуѵармrròç èXizaç h. Hom. Ven. 
87. sed Barnes. sîys Ժ’ tm yvapvrrtàç etc. ; eodem modo ed. Ceplt. — snáy.iav 
mav Eurip. Phoen. 343. Flor. A. yápov èmxxiòv scripturam habet Flor. 10, 18, 
21, 33, 34. глахтуѵ et Mosq. D. ѵлахтуѵ exhibentibus. — уаХйте бvvamove 
yvíaç zíaxMvixàç. Aristoph. Eccles. 508. ледіхХегта Bsgsvíza Theocr. Id. 17, 34. 
itegixXsivyç flhXívvyç Theocr. epigr. 22, 3. бѵриредту Konn. Dionys. 3, 241. aya֊ 
блабтоѵд те ôsgáyyaç Anal. 2, 10. — èx Xi¿¿ov âXXoíXsv aXXyç — бѵрарsqtoç ys- 
vójiyv s^amvyç —Útvooç 3, 14.— аѵаблабтод лѵХу Soph. Ant. 1171. еліблабтое 
ßgoyoi Eurip. Hipp. 793. ішгахга (p ¿capaza Eurip. figmt. Belleroph. XXII. fié- 
TQov елітахтоѵ Find. Pyth. 4, 421. — èvâvroïç $tií>ýpt«n Aesch. Eumenid. 1014. 
èvôvTÜv ötecpítov Eurip. Troad. 257. бгерііабі у’ eWuróę Jon. 224. ; in substantivi 
náturám versum eundem retinei accentuni : svôvtov Bacch. Ill, 138, 745. etc. — 
xarsgixTMV Aristoph. Ran. 508. ovx абтос, ¿XX ’ Snaxtoç aXXrß yiXovóç, Eurip. 
Jan. 293. Eadem significatione глахтод Soph. Trach. 491. Thucyd. 6, 20. anox¡tá<}
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yr¡c ãnofântpfhrftopai Soph. Aj. 1038. ; ead. vi Herodot. 6, 5. о‘¿qua őiatínagazróv 
Eurip. Bacch. 1220. — dtr>բո ттдослодлаго; Aesch. Prom. v. 141. Ox. ttqoç- 
rtagtòç Giielf TrooçTtaTÒç. Med. rroòç Trargòç. — ítvoGoiGi zai veßgüp âooaíç 
ка&алтоі verba Eurip. ex Aristoph. Ran. 1212. оѵралтоѵ? yvlaç Aristoph. Eccles. 
504. à^iyeZizTÒç ôgáztop Eurip. Herc. fur. 399. ¡ióg/op—у.идос аѵадлабтаѵ cãç ciño 
Нес. 210. nti'Uoç .'Jióíítv хата/лрттоѵ Hipp. 1347. Inclus divinitus iinmissus, sive 
acceptas. — zriedi] те zõiZa GvyzaZviirá Aesch. Prom. v. 496. <f íZr¡¡.ia підітхе- 
тавтор Aristoph. Acham. 1201. GvGnaricó. ßaZavTict Athenae. 11, 26. — O ¡iev 
ó¡¡ G)ç diCGíGioç tî]ç ешѵтоѵ y i ѵегаі, ãmzpéerai оттібш eç tryv Xi o v Herodot. 6, 5. 
Rejectus a patria Cilium rediit. — zai гшѵ tpiZuiv Ttvaç izZtZTOvç ùnZiG^épovç 
лдоѵта"£еѵ. Thucyd. 6, 100. et nonnullos ex militibiis levis armaturae defectos etc. 
ovz èz ßoayéog zai ледіуоалтоѵ Óq/.iomívoí те zcã zacaígovreç Thucyd. 7, 49. non 
ex brevi circumscriptoque spatio impetuni facientes. —

§. 2. Parasyntlieta, quae vim potentialem prae se feront. —
Jtòç ov лagaßатá êtín v ідс/ала ([gryp Aesch. Supp. 1062. et Hont. Od. 13, 

109. quum poeta de duabus ny m p baru m a utri partis loquutus est, pérgit : aï ¡té v 
Ttgòç Bogéao zaraißarai арЭ-дшлокЗі. haec porta hominibus accessa. (jugátigítd).) 
ti'՛yac on Zóygi diaigetáç Thucyd. 1, 84. casus, qui verbis definiri non passant, ճբ- 
ßatog ovgavoç Piad. Pytli. 9, 42. dZZà та ¡iép ycoGaïa zed ayßara аѵ&дслттоібіѵ 
Anal. 1, 477. zgácoç ov л aga ß aró v Soph. Anti". 874. ՝§vyyvo)Giòv Soph, frgmt. 
Creus. Anal. 2,100. Eurip. Elect. 1033. Нес. 1107. Med. 490. (ubi libr։ plurimi 
congru unt) Med. 701. Alcest. ï 39. Hidd. 435, 981. ubi Musgravius абѵурытод con- 
jecit, et sententiam Hermannus probat sensu repugnante. Bacch. 1037. Andr. 937.— 
toÎç ovz ¿¡itov IffTi Hesiod. 1. all. co EZizwv ovz еті ¡coi л agiré Calliniach. 1. all. 
õatéov ovz еліеіхтор Oppian. Hal. 1, 526. [tívoç ovz еліеіхтор Hom. 11. 8, 32. 
yeZaG та zai ovz èmeizià Od. 8, 307. o vő’ avezrá II. 1, 573. ovz it.' aViZTCt 
Quint. Sniyrn. 14, 427. dveztòv zazòv Hom. Od. 20, 83. ov yàg è'r’ apGyeià egya 
тетеѵуатаі 2, 63. лададдтусоі titéiGGi Hom. II. 9, 526. — "Ехтшд djtryyavóç łGci 
nagaggcjToïai nvlZícOai intelh ¿nítGGi 9, 526. Hoc exemplum, quod activam habet 
sigiiificationem, levissiinam excitat opinioneni, activa praedita potestate easdem fintasse 
in accentu sequi regulas, quas significatif potentiali insignita. хатаХірттое activ, 
signif. Hipp. 1286. cf. Both. Hecub. adnot. ad v. 657. — Adjicias huic : абліда 
¿m(fQtXTÍ¡V (foZiâcGGi Nïcand. Ther. 157. serpentem squamis horrentem. Conjectura 
est Bentley, pro vulgata lectione èni (f oiziqv. in nisa Dionysii Perieg. illo : eni- 
(fgÎGGwv (f oZíätCGiv 443. Verisimiliter librarlos enormitatem vitare voluit sensus im- 
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mentor. Hís accedit eniaz-tò; Manęth. apotelesm. 5, 402, quod activo pracditum 
est sensu, et pluribiis qttoque 11. supr." aliat, ita potest verti. — fyiîv yào f¡v то 
Հ "Ayyoç ot’x ѵлооттѵ Eurip. Stipp. 739. nos enim et Argos possidebanius, urbem, 
cni nemo resisteret. — VWor^ç dvaßoryifwi- ov tívvtrá (іѵѵетй; Iphig. Aul. 931.— 
ffri'troç sex centres idem valet quod: intelligens. — ф ôavà tXãria, v? ovx ãvtxrà, 
naoíHroç Iphig. Aul. 931, ovx avtzróv óa/.ía; Aavtïv ď ѵло Herc. fur. 286. 
ãvezròv Eurip. frgnit. Philoct. IV. dvart/.tióv Eurip frgmt. Diet. XVI. zeïvo ď 
ovx àvaCytrov — síittív oâov ycMÍvta toïç xaxíotíiv Eurip. Jon. 638. то ye fióç- 
G i po v ov nayqvx rov Pind. Pytli. 12, 54. Ztv narto, ovx st*  ¿vtx.và -9-toïç èmpij- 
уаѵошѵтаі — dvtoeç Quint. Smyrn. 14, 427. — хаталХаСтоѵ qáot.iaxov Arist opli. 
Plut. 717. non medicamentum est, quo corpus unguitur, ut Schol, ad h. 1. ¿licit, sed 
quo unguendum est, ut convalescat. (var. 11.) педіудерлта ßgvâ&i; execranda ef- 
fundis Aesch. Supp. 891, nisi Schuelzii conjecturam sequimur, qua regula omnino 
violator. — yevoáptvoi yàg тйѵ '¡¡¡itrtoMV ауаАыѵ, ntÿit^ovvat, ovâè алохГгоі 
töovTca Herodot. 1, 71. quum enim bona nostra degustaverint, reținere ea copient, 
ñeque se abigi patientur. — diav âiaßarov то g te Одо v ïôwvrat, ysvópevov, sçiévai 
icevTt¡ eîç тфу лóhv Herodot. 1, 191. Cyrus Babylonem obsidens militibiis mandavit. 
тыѵ XIOoiv ладабхеѵабабЭаі Iva ¿'¡aigtròv Avon ex тov roiyov Herodot. 2, 121. 
cod. F. „exemtilis“, sed tiÇaÍQtroç sexcenties „exemtus“. лотароі пдосп/.штоі апо 
^aZáodijç 4, 47. fluvii, qui a mari adnavigari possunt. — ratfal ժճ теw ßaoM[шѵ 
tv ГеддоіОі sltíl j êç S o BoQvríOÍVTjç ï о ii HQoenXtoTÓç 4, 71. sepulcra regum 
Gerrliis sunt, eo loco qnousque Borystlienes navigabilis. orzipiata ледиуодуга 4, 
190. domus portátiles. — хйО-шѵ Ժ’ ov nagal.tinióç dovpßoZo; őioyzró; 
Clirysipp. ap. Athenae. 1,14. conipotatio sine symbola non accipienda modo, sed et 
ambienda est. — norapòç öiaßaro; Xenopli. Anab. 1, 4, 17. pot. et Plural, 3, 2, 
13. ogoç ngoeßamv ibid. 4, 8, 7. ov л oo о о aw ¿ѵО-доіліѵт] п оо ѵ oía Xenoph. Cyr. 
1, 6, 19. — ледівтатоѵ ройба тфу ѵсорцѵ noitï Tlieoponip. ap. Athenae. U, 70. 
clamóte fecit, ut totus circumstaret p a gu s. — Հ intoßcicov i¡v то тАуіОра Tliucyd.
3, 25. ubi munitioiies transir! poterant. лога pia; ov ói aparó; 2, 5. — His omnibus 
nihil commune est cum zata&vr¡ró;, sexcenties apud épicos, хатаО-гут^бг yvvai'Șl h. 
Honi. Ven. 39. 250. ճ/.ź« zara&vtjrý те у wij h. Hom. Ven. 110. et ф ď еліры- 
pi¡vr¡ Hesiod, op. 3. in quibus praepositiones abundant, cf. Eustath, ad Hom. 11. 
6, 123. —

Regulae de accentu positae non respondent : Ctßac ovx ёліе/.лсоѵ Oppian. Hal.
4, 311. miraculum, quod sperate non licuit. txnayj.óv те хаі ov (f aróv ovó’ tni-
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ъ/.лтоѵ 5, 468. orz елкХлта ЛаО-óvtaç Quint. Smyrn. 14, 291. am>fi).r¡TOV елод 
Hom. II. 2, 361. ёлод ovz ал0(М.цтоѵ (fítéygoi/ai іббоцеѵоід ТІіеосг. Id. 17, 136. 
Тшѵ iiqâsv aTtößlrjTOV уіуѵеа&ы Arat. Dios. 241. bqsXog ovz алатцщтоѵ II. Hom. 
Mercur. 35. c?ŹZ' ó уьѵ ovx ел'юлтод Arat. Pliaen. 25. ővol ¡лер лоотіолтоі {¡մ’ 
оер&аіілоібіѵ òoctroí Manetli. apotelesm. 2, 311. xăv алолтод yç, őpxog quivr^i? 
(izovoy .Soph. Aj. 15. Ulysses Minervám invocaos dicit. — ov diázqnoi qoirfiv 
Maneth. apotelesm. 2, 60. e/rel ov лец'фХьлтод ßiog dovZqç ywaixòç Unrip. Andr. 
89. ãvrjpsQoi yàq, ovâf луослХабіоі 'Șty’oig Aesch. Prom. v. 741. yoãrcci àt ԺՀ- 
лоѵОер хагилтѵбтоѵ Aesch. Choeph. 602. to zccicmvvríiov záqa Eurip. Troad. 1017. 
urtóyóijrcí potent, sexcenties. — cv Ժ’ eyó’ ¿лолтѵбгод те z’anâtUQ e¡.tov Soph. 
Oed. Col. 1448. — Exemplo ^iotqav ôuxiqetòv Sopli. Trach. 163. lex de genere 
proposita violator, et Lobeck. ad enorniitatem vitandam őiaíoerog „exem tus“ seribit, 
potential! enini significatione scribendum erat quod et in Had. et Flor, inve-
nitur. — ov CvyßZ.yjT՛' ¿orí zvvogßaTog ovó’ ave^aiva nqòç qóőa Theocr. Id. 5, 92.— 
Sequentibiis genus violatur : oűyicrí ¿¡Oav ovz dvezroi Thucyd. 7, 87. — yqv seßaroy 
Thucyd. 2, 41. —

Duplicem generis quidem et accentue inaequalítatem praebent : tqv алолтѵбтоѵ 
qqéva Eurip. Med. 1370. тіуѵ алолтѵбіоѵ ó о обо ѵ Aristoph. Equit. 1282. ¿nijoawç 
олылц Nonn. Dionys. 10, 267. et inn. 11. äfißamg žtín лоХід Hom. II. 6, 434. 
тот e ô’ ciftßurâg ¿fín q>á).aOCa Hesiod, op, 626. àiízqvá [лоі Олеѵдоѵбаѵ ¿лцослоу 
oixroà Ѳеауіа Anal. 3, 75. т-tjy ¿ліцабтоѵ écaíqqv I. all.

Rem in transitu solum tractant!, nulla prorsus praecepta observare, atque in 
vasta linguae regióne quodammodo deserta ilia videntur enormia, dum is, qui dili
genter et subtiliter linguain perscrutatur, ilia quoque exempla analogiae cuidam sub- 
jicere conatur. Ita nobis quoque formas ultimo loco nomínalas respicientibus levis 
obrepsit suspicio, vim quandam in accentuni exercere quasdam praepositiones. At 
in sola existimatione ad tempus acquiescendum. Ceterum, ad liuncce locum quum 
sit perventum, nobis imperare non possumus, quin, totum parasynthetorum gregem 
perscrutati, parvamqne acoto finitorum copiam magno gravatorum cumulo compo
nentes, nullám promis temporibus obtinuisse differentiam in eorum voculatione nobis 
vider! profiteamur. Confusîonem autem, qua in nostris libris notata legimus vocabula, 
explicasse arbitramur, sensim demom, simientes, osu aliquot adjectiva oxytonesin 
nacía, postea vero regulas nobis iutellectu jam difficiles propositas esse, quas non 
om nes observaverint. —
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CAPUT III. 
S I M P L I C I A.

Haec, sive passiva, sive activa, sive potențiali sunt significatione, ultimam sem
per erigunt, triumque, aliquot modo exceptis, sunt generum. Раиса modo in promtu 
sunt exempla a recta et communi via aversa, quorum multa hand dubie metro danda. 
Illa enim, quae Schol, ad Aristoph. Nub. 53. affért, ineptiarum farragini ex foetu- 
tinis grammaticis procreată rum adnumeranda esse videntur. zivròç ‘Innodápsia 
Hom. II. 2, 742. 8, 440. z.ivtòç \dp<firoín¡ Od. 5, 422. zivtòç "íizsavívrj Hesiod. 
Tlieog. 956. ed. Trincan.— z.ivtòç Чіоіуіѵяа Oppian. Cyneg. 1, 15. var. 11. Tfy- 
ѵлоТбі ysvvsöoi 2, 535. apud Turneb. et in codd. Vatic, et reg. ճպճՀճս Scripturam 
ІУтултоТбі germana»), atque a poeta usurpatam esse puto, ad repetitas iinius soni 
syllabas vitandas. — aU." où nãdiv axovdwç scpv Díjotioç «ճրՀ Oppian. Cyneg. 
2, 542. Metro datum, mollius enim versus it, ас si ita esset compositus : à).)? ov 
пйбіѵ ¿zovdiij <fv 5-rjOEioç aii tip — niszrotoi iayóvttidi Oppian. Cyneg. 4, 146. 
In lexicis іауыѵ quidem comí», gen. esse docetur, sed loci, quos Schneider affért, 
sententiae repugnant ; quantum ex pocmate ipso conjicere licet, Oppianus hoc vocá
bulo feminino usus est: y/aylorfii XayóvsOGr Cyneg. 1, 332. Ubicunque ipse vocein 
legi, cum adjectiv! forma feminina erat conjuncta. Non». Dionys. 14, 246. 20, 141. 
36, 326. 40, 318. 48, 374. Batrachom. 230. Anal. 3, 114. 3, 315. — »stoc Հ 
бсіурц Aristól. Metaph. 97, 22. — Հ մ’ svavòoía ôiôaz.tòç 11. var. Eurip. Supp. 
914. quod Atticum défendit Brodaeus. »sáv, ПсМ.шГ tv ptoviypiç տ/шѵ nctooi- 
TOtoiv ŰQpaöiv, Oi/tòv. Eurip. Iphig. Aul. 251. ті ժտ ԺՀ Ծւ> rátát тсррЦояç "¿óoaç 
-t- (fáofi z.aivmòç, ai '§ivi¡ Aristoph. Thesm. 897. metri et hiat. vit. causa. — iz 
ïroté etę qorz.toîo »sãç Anal. 2, 13. metr.— laico ç l-л ó ó pon' è’ß-rjv A esel). Clioepl). 
20. chorus, qui ex mulieribus constat, loquitur, nzsoonòç ÿâs ¡}qovtÍ¡ Soph, Oed. 
Col. 1530. et Deianira Trach. 446. ir/píilyti, ptpnióę tipi, z.áota paívopai ver
šu! datum. çrp.onòç sv y s ты nqiv bíväoopáypj yo ovin Eurip. Andr. 5. — zar хат»а- 
voiai av -/podiv sv nsoidctitTv — ^іштоѵ аѵОро'ѵлоібі. Eurip. Med. 1035. — 77p« 
бсѵутусос ttqÒç [iíav yvpváçtnai in tell. Jonem. A esch. Prom. v. 594. Viteb. бтѵр]тыд. — 
âazQViòç l/niç Onéqpatoç 6a)cr¡oiov Choeph. 233. Kítcqiç ov qoqijzòç Eurip. Hipp. 
42L alii codd. qoorpòp. Hanc scripturam Bothius s u m m op e re collaudat, amareque 
cum loquendi modum, ait, Euripidom. Hel. 825. pľ è’o'tiv linię etc. Menel, divrytòç 
Հ Toiprpòç Հ ióyoiv vno; րլ repetiti vitand. cans. — i] v spoi nóiiç — öoigcpov 
օւ՝ z. an ryto v siyyťioidt Soph. Oed. tyr. 384. — noqsVTOïo iapnáòoç Aesch. Ag. 278. 
îriayzTOç ov<f ¿if aivóprpi ibid. 602.— aiiaíai ęoionai Chares ap. Atheiiae. 12,54. —
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Quod ad motionem per gradus attinet, adjectiva verbalia in rõç terminata usi- 
latas et pervúlgalas semper fere constantissime servant leges. — ¿ходебтотаго? Aesch. 
Pers. 551. axogéffiaroç Soph. Oed. Col. 120. quam formam Musgravius sine causa 
ab axÓQtGTOç ortam putat, quum Optimo jure ab adjective axoçqç repetenda sit, 
praesertim quum hoc eandeni vim habeat, quam illud. ãisxpaoiÓTCiroç Aesch. Pers. 
907. лоХѵлХаухготедод Eurip. Here. fur. 1169. àÇvarccroç Aesch. Ag. 1476 ab 
așucroc ducendiim, sed prorsus enorme, гѵЦлтотатоѵ Xenoph. Cyr. 1,3,7. ai=io- 
лт)ут[г0тата Herodot. 1, 17. бѵѵехипёдц Herodot. 1, 185. огоцаспот/дуг 6, 126. 
aôrvatwreQoç Athenae. 1, 2. otitótktoç Gratin, ap. Athenae. 9, 34. лібтотедоѵ 
rhucyd. 3, 38. môTOTcrroç Xenoph. Hell. 6, 5, 38. оѵорлібтоiíoqv Herodot. 6, 
126. ôvoÿiacrôtaTOç Xenoph. Hell. 6, 5, 38. etc. —

PARS ALTERA.

SIGNIFICATIO.

Particula I.

.Adjectiva verbalia in téoç exeuntia.

CAPUT I.
Adjectivorum verbalium in véoç desinentium apud Homerum, Hesiodum eorum- 

que imitatores, quos sunt nacti, nec vola пес vestigium apparet, et scriptorum 
recentioris demum aetatis usu nobilitata, imprimis autem in sermone communi et arte 
celebrata esse videntur. Pertenuis eorum usus est apud lyricos vates, ñeque commu
nier apud Aeschylum grandiloquum, plus exemplorum praebet Sophocles тдауіхw- 
татос, prolixe autem fluunt apud Euripidem, philosophum scenicum, et Arístophanem 
comicorum principem, quorum illius diverbia ob sententiarum jejunitatem et fament 
saepe, hujus vero ob rem comicam saepissime ad sermonem vulgarem relabuntur. 
Atqui scriptures queque, qui soluta ora tiene scripserunt, discrimine sunt separandi. 
Apud patrem históriáé, instar senis, ut Wyttenbacliii verbis utar, in solio sedentis, 
narrantem, perpauca modo leguntur exempla, пес multo plura inveniuntur apud 

7
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Thucy didem gravem et magnificuni, sed uberrime scaturiunt apud Xenophontem can- 
didum, fusum, facilem, quamquam et ipsius librorum severiorum et leviorum delectus 
est habendus; in his enim effusius prosiliunt, quam in illis. Partim ob scriptorum 
lubidinem et arbitrium, partim ob variandam orationem et distinguendam, vices horum 
adiectivorum vario modo supplentur. Interdum vero alia vocabula in eorum locum 
sufficiantur necease est, quoniam non omnium verborum hujusce generis adjectiva 
formantur.*)  —

De iis, quae ultimo loco commemorantur, dicere exordiamur. — mç XQfòv sú¡ 
lòv ¡lisv Gioaiòv ты G eo асы (j/i] dvaxivôvvsvsiv <ji'}ißa)j.ovia Herodot. 3, 29. non 
debere exercitum cum exercitu proelio commisse periclitan. — ¡isv ^Qzaßâ^ov 
(yvcí[ii¡) toç zgeòy ¿ir¡ dva&vÇavTsç ti¡v Ta%í<fti¡V mxvra ròv rimamv lévai êç то 
Ttfyoç то Qrßaiwv Herodot. 9, 4L Artabazi sententia consentis, quam prímum mo- 
venda esse castra, et ad murum Thebaiiorum eundum. — sßovhvovm tcsqI ava- 
(íráííio; TÎjç 'luivirfi, xai őm] yw.òv ճպ vrjç 'Ел'/.áôoç хагоіхібаи 9, 106. Delibe- 
rarunt de Ionia in aliam teriam transferenda, et qua parte Graeciae sedes Ionibus 
sint assignandae. — tovç (nora/iovç) тейпа аѵаухтц 0іатсо(>!)[іеѵОаі étin 5, 52. qui 
trajieiendi sunt. — ősi indokai Xenoph. de re equ. Il, 1. zaíktirávai ôiï Xe- 
noph. de magist. eq. I, 9. n^осрѵіатшѵ ôé/րլ ibid. 4, 10. Հ-iiãç yàç ժտՀօճ» та 
ríkola Ttooiy.iv Xenoph. Anab. 5, 6, 3. «>ç уот[ таѵта лдаттаѵ, léyovrsç, dva- 
TtavCatííéai XQÍjvai ibid. 5, 6, 17. — ôsi ôiaôizáyiv Xenoph. r. publ. Athen. 
13, 4. oitO&ai xq}¡ ibid. 13, 8. — dváyzTj ôs zai то&ѵбаі i)rtoiov xai dzovricai 
ётсоѵ av ладатсітѵѵгі Xenoph. Су r. 1, 2, 10. — тсаіеіѵ ôsï ibid. 1, 2, 10. [ivi¡~ 
C&îjvai d« ibid. 1, 4, 27. — yor¿ sm^iywtiS-ai ibid. 7, 4, 3. ôtï cvimaooiiaQ-iàv 
ibid. 7, 5, 26. aváyzr¡ tiv>maooiiaoisiv 8, 7, 3. — avaxivâvvsvTsoç» dvayvxréoç, 
xaTOixiCzéoç, ôianoo S-psvréoç, xaraHraiéoc, Ttooif id.azrtoç, тгооиТшк, аѵатсаѵбтеос, 
ôiaôixaQcéoç, vnaqxcéoç, оібтвос, Toyviéoç, dxovvtCtéoç, naitnéoç, (jviptioç, sm- 
f.uxitoçj сіѵіллаооцаогтукос; nusquam, quantum equidem scio, leguntur. —

•') Find. OI. 2, 10. ytyavi¡ríov. Anal. 3, 58 et 70. тахтёоѵ. Xíxtíov 3, 80. — 
Сѵухаімптіоѵ Aesch. From. v. 532. (fvlaxtéog Sept. 495. y.o¡u(íiíog Sept. 
597. $дуабг$оу Choepb. 287. — ßoéXtwiov Agam, 856. — Apud Sopho- 
clem vigiuti quatuor, apud Euripidem quinquaginta sex et apud Aristophanem 
quinquaginta octo inveniuntur exempla. Apud Herodotum vigiuti, apud Thu- 
cydidem triginta, apud Xenophontem centum octoginta duó leguntur.
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Sed et variationîs, ut diximns, et vicissitudinis ergo vicaria iis supponuntur, et 
imprimis id, de quo disputatul1, apud Xenophontem promptum et proposituni est. 
De re equestri : ѵлиабтбоѵ, аѵгіктртліоѵ 8, 8. íiòivui ժտ շցՀ 9, 4. лоѵцтёоѵ 10, 
11. аѵахдоѵбтвоѵ Ю, 12. deľ іттап^аѵ 11, 1. deľ őióóvcti II, 3. Ժտ? èmàsíxvv- 
бЭ-at il, 6. áifaiQítíov 12, 6. 6rsya6TŚov 12, 7. deľ бхетса&іѵ 12, 8. De ma
gist. eq. ьлці sXrytíov 1, 3. dit ьлі/иХ^іб&аі 1,4. абхутвоѵ 1, 5. dŕľ бхол$ібУ-аі 
1, 6. лаоабхіѵабтіоv I, 7. dit Ce tnijuXtïcOai 1,9. ха&ібихѵаі deľ 1,9. yret- 
çaúov 1, 12» deľ síqtoxsiv 1, 26. O-qshtîov 8, 8. peppiyo^at %ot¡ 1, 9. уто- 
zTtov 8, 12 лоіьіѵ deľ 9, I. ÿ-eçcmceveiv edee Cyr. 7, 5, 18. ХХеоалеѵтіоѵ 7, 5, 
19. smpežiyre'oy 4, 4, 2. блірбХьібЭ-аі ժտօւ 4, 4, 14. уто£д Ttovrjréov. ov yáo 
sби лХоіа. ai>áyzr¡ de ло^еѵеб&аі Xenoph. Anab. 6, 4, 9. et multa alia exempla, 
quae non tam insigniter sub oculos cadunt.

Ab bac orationis varîandae et mutandae ratione licet una ex parte, ut vidimus, 
Xenophon non abhorreat, altera tarnen ex parte acervatim hisce adjectivis passim 
utitur. аѵаухабгіоѵ , хоХабтіоѵ , хыХѵтвоѵ, ілітсллтіоѵ Hier. 8, 9. лоігуіХоѵ, ¡.и- 
fjTjTÍov, ладабх$ѵабтеоѵ, Хг.лтьоѵ Memor. 1, 7, 2. ժւպսրտտօր (forma sólita pe- 
vsréov), TTOovoqTtoVj (pvXicxttoVj empeź^reoF, eyr/psÂtpso։' Oec. 7, 36. Maxime 
vero conspicua sunt liaec exempla : ХЬоальѵтьоѵ, edeg/^reor, cotfsXijuoVj nstoœcéov, 
■S-sçanemêov, èmpeZ^or, ^аЭ-цгёоѵ, a6xr¡víov, ê!)i6iíoVj уѵрѵабтёоѵ Memor. 2, 1, 
28. et ttczQtr/uiorfúov, ѵлаѵабтатёоѵ, ‘iotnúov, ixpsxTsov, TtSQionréov, алоибтіоѵ, 
лХ.аѵцтёоѵ, p/ptpsor, Xrptréov Lac. r. publ. 9, 5. Hla decern adjectiva quatuordecim, 
haec novem sex amplectuntur versus. —

Si non nulla, at saltem gravis et manifesta causa non est, quod hisce vicaria 
expediantur : èniTQsnzéov. cóç to vavnxòv L4¿h¡vaíoi6i "¿osóv ճպ sniTQÍnsiv He
rodot. 8, 3. — noiryúa. — Toviéшѵ ժտ аліу^ііѵыѵ , ¿vayxaítoç sysi pot лoiisiv 
таѵта 8, 140. sßovXsvovro Su 70toy sï-ij nőién ir 9, 23. — бгаііоѵ. — vfssaç 
fiív /oí ó ť ž би тоге ’vXÍXrjVaíosç бтг[Ѵш xaut xovç JIéç6aç 9, 46. — Ітіоѵ. — %Qsóv 
ёби îivai vfiéaç pèy eç rode то xioaç 9, 46. —- ¡isveúov. — -roí ort' zrt¡jJO6Í)ívu 
ovx tóóxu g’u 7Qr¡vai ¡úveiv Tliucyd. 7, 48. — ¿'çaxúov. — aváyxrj yág ip> елі 
та елш^еіа sȘâysiv Xenoph. Anab. 6, 4, 6. ãváyzq s6ùv ¿лциХйбОаі Xenoph. 
Cyr. 1, 6, 19. et símil. —

CAPUT II.
De significatione et structura adject, in itoç terminatorum sat actum a Mat- 

thiaeo, et singulae modo radones, quibus junguntur, hic proponentur. Aut imperso-
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naliter juncta eundem requirunt casam, quem verba, unde sunt dueta, aut personaliter 
constructa, ut latinum Particip. Fut. Pass, adaeqiiantur subjecto. U traque quidem 
structura verbo duntaxat inter se discrepa!, re imuni sonat. Persona, cui aliquid 
faciendum est, sicuti latino Particip. Fut. Pass., in Dativo apponitur. — Saepe pro 
neutro singularis idem genus pluralis legitur. Utrum vero idem sit utriusque numeri 
usus, an diversos, cognosci non potest. Schol, ad Aristoph. Acliarn. 393. : „ßadi&téa 
av-ti tov ßaâißréov. та ds roiccwa (і’/уіцлап'СоіЮі хаі лХцЭтѵгіхйі; Xeyoțitva. хаі 
èv ПХоѵты (1086) Стѵехлоті? ебті tíoi zdi tt¡v Tory а. аѵті тоѵ бѵѵехлогеоѵ. хаі 
о ©ovzvâíôijç : лоХі[ліСтеа toiç ’Aüt^vîoiz elvai. — Proprium illud judico, quo alii 
alio modo utebantur. Xenophon nunquam pluralem pro singulari ponit. —

Haec adjectiva paroxítonos! percutiuntur, et per genera moventur. Hanc legem 
nunquam excedunt. Causa, qua non moventur per gradas, ab eorum significatione 
proíiciscitur. —

Particula IL

His rebus pro copia perfecția sermo suboriatur de adjectivis in iijoç desinentibus, 
in quorum maxima parte stirpem Fuluri cognoscimus. Causa, qua moli hane rem 
inserimos, ex sequentibus elucebit. Horum vocabulorum vis triplex est, aliis euiin 
quod fieri potest aut debet, significatiir, aliis quod factum est, et nonnullis Participii 
Pi-aes. Act. vis subjicitur. Ad siinilitudinem insignem adjectivoruin verbalium lati- 
norum in ilis cadentium accédant.

Ksgôto Ժ' ovre Xóyoitíiv àXtoGipoç, owe ßgoyoKi Oppian. Cyn eg. 4, 448. vulpea 
ñeque insidiis ñeque tendiculis capi potest. — zei ’ліѵ цѵ áXúríipoç v avg діыуцМіѵ 
Eurip. Hel. 1637. et si capí posset navis persequendo. — to Ց’ аХшвіроѵ i-uã 
tpQOVTÍôi, лаі, лоѵод o fii¡ ipoßüv zociiifiTOç Soph. Phil. 884. Hoc vero menti îneae 
comprehensibile, puer: impávido omnia succédant. — Tím’ «p-í ттуѵ avéijoKJiv аХи>- 
fíiuoVj yXeè TtzTov, líyvòe. літѵѵ теѵуеід víyn -ÍXaXacoónoQOV ; Anal. 3, 32. Cur me, 
quae vends mover! potest etc. шде (itv Avimörfiiv аХыПіцоѵ etfoaae лárqr¡v — 
Aaopeóowiccdyę. Orph. Lith. 11, 44. expugnabilem praesagiebat pátriám Atridis !. 
e. expugnatum iri. — kqoç таѵтуѵ vqv <fí¡l,riv ZüwVQtp žôózee аХшбцмлд eivai Հ 
BaßvXuv Herodot. 3, 153. — èzeivoig те ßia&pévoig ii¡v anoßaOiv, ¿іХыПцоѵ то 
yoogíov yíyvsa&ai Thucyd. 4, 9. et si ill! per vim in terram exscendere conarentur, 
eastrum facile capi posse. Ayaoíaç ó ’IJXtïoç [lávuç ла^шѵ elmv, õu xáXXi&ta
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ttev та Itoà ccii im, xaí oí o ժրՀօ ràr àXoídcpioç £պ. Xenoph. Anab. 7, 8, 6. et 
posse omnino hominein capi, zav ď ort’ а&аѵатюг —(pv'^ipoç óvóéig Soph. Antig. 
799. te nemo eifrigere polest, zanvrfXor apei zac cpvȘipor õópiqp Nicand. Th er. 54. 
odorem foeduin habet, qui aliqiiem fugare possit. evő«’ spà ßgécpsa yXvzsoop zac 
lyéçdipor vnvov Theocr. Id. 24, 7. somno dulci, ex quo excitări poteslis, fruamiui. — 
tí yào (iovii (tot -քՀցօ’ ¿tIq ßcaioipor; Soph. Antig. 572. quid sine hac soli mihi 
vita praebebit? i. e. sine hac vivere non possum, удцбр.оѵ те pr¡ xgar&éwog, ov 
ßioidipor. Eurip. Held. 606. oráculo non perfecto non poťiiissemus vivere. — Xéyaip 
o i’ôé oí eír¡ ßicâdcpor. Herodot. 1, 45. se vivere non posse dicens. — sí тсд síç 
vóoov nédoc, о ez Հր ccXé'Çpit ’ ovály, óvói ßgcâdipor etc. Aesch. Prom. v. 488. si 
quis in morbum cecidit, nullum erat remedium, ñeque epatando aptuni etc. տոՀր о 
TcavrjQ ò nsXaoyòg èzn етцбірсоѵд nawag ոօպ&ղ Aris toph. Av. 1355. si eo adduxit 
ciconia pullos, ut alis uti possint. — zac yXvzv v ãpa ÍXáXadda ßoöroig aovrijdipor 
IȘec Anal. 2, 218. mare aquatn habebit dolcem et potabilem. — eg óeiròr ovó’ 
azovdTor , oi'â’ ènóxjjcpor Soph. Oed. tyr. 1312. chorus Oedipo dicit, in terribile 
is; in illud, quod nemo au dire, quod nemo adspicere audebit. — ‘X-qosvowsg ov 
xhjoadipovg yápovç Aesch. Prom. v. 883. nuptias sequentes, quas asseqiii nequeunt. — 
Aristoph. Acharn. 783. seq. Die. a).)? óvói &vdipôç loriv avcyyi, Meg. dapár; ոճ 
Ժ’ ov'/t íH'tiipóg süti ; at haec non apta ad immolandum. Meg. cur non etc. — о ez 
8X$iç — evçeïv ónoíoiç cpaopázoig láficpoc. Aesch. Prom. v. 484. malus es medicus, 
qui nescis, quibusnam remediis ipse sis sanabilis. zal тІХеа óé рос, ոճ; ոe Xó pu-v á 
рос Xvdipa. Aesch. Supp. 818. quomodo solvi possint nuptiae. — оѵпоте хата'Кѵ- 
depor, ovâénoTs Xcjdóperor Soph. Elect. 1261. quod nunquam solvi, baud unquant 
deleri potest, cf. Buttm. s. v. ХагУагы. — néXayog óvói пХшбірог Soph. Oed. 
Col. 695. mare non navigabile. — ехтесг՝ êiQécpthpv, Հրոտ q Հր nootvdipor Euiip. 
Elect. 1046. occidi, converti me ad illám viam, per quam licebat ire. — el noQsv- 
dipor տպ то eóacfog тот потароѵ Xenoph. Cyr. 7, 5, 8. explorări jussit, an vad u m 
fluminis permeari possit. — à peer (intell. аХмпс^У âr oo/ojç cpoirr¡ dir ó рига таг 
тдш^срог (intell. aXcoàr nvgraíwr dTacpvXuv) Theocr. Id. 1, 49. arrodeos escalentas 
i. e. maturas uvas, p,íadtpi sXegag o vy vniQTo'Spvdipor Aesch. Supp. 471. neqtiitiam 
dixisti inexsuperabilein. — ngádipog venalis. — пшХесг ól тоѵд zanýXovg, о, тс, 
ž՝/е i ¿xad ro g ngáacpov Xenoph. Cyr. 4, 5, 14. — хоѵптог те y á peor alóýdipor egyor 
Orph. Argon. 1335. actionem nuptiarum venerabilem occultarunt. — övre ínnadtpi] 
Հ X<óor¡ Հր Հ 3yÍTTizÝ( Herodot. 9, 13. Л'іуѵптоѵ, то пдіг êovdar ínnadiprpr 2, 108. 
хаі ínnádipor поіцбагте; тоѵтоѵ тог %ыдог 5, 63. loco equitibus habili reddito.

8
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Innádifia Հացէս Xenoph. Cyr. J, 4, 14. — xaï oí ogyieg avToldl eidi xgfaifioi lç 
ídTegétov dxediv Herodot. 4, 109. et testiculis uti possunt etc. — iva Іду те vav- 
nyyýdiyióg edTt ¿IqdXovog 5, 23, ubi copiosa materies est ad cous trucadas naves. — 
§¿Z« vavnyy^dtția Tliucyd. 7, 25. —• ¿ni ¿XaXáddy — ед та n¿дата ov ոՀատա. 
Pausan. 1, 3. mare, quod in finibus navibus adiri non potest. — ovx ¿g vr¡v dye- 
girfíyir¡(íi;iov, 'dXX’ eg rip òyioXoyovyiévyv Xenoph. Hell. 3, 5, 4. et 3, 5, 3. de 
quo controversia esse potest. — ev ту digaTevdíyigi yXizíri Xenoph. Hell. 6, 5, 12. 
dTgaTEvdiția ёту Cyr. 1, 2, 4. evegyedía ժտ xaï yôovy то Э-удіоѵ romo àXúdiyióv 
те xaï nagayióviyióv êdnv Xenoph. Memor. 3, 11, 11. beneficio et voluptate bestia 
illa (amasiiis) capi et cogí potest, ut maneat. — <5 Ժտ avaßâg, ёшд fièv ßadgua фу 
Xenoph. Anab. 3, 4, 30. — exéXeve de xaíeiv ¿bravia, отд) evTvyxávoiev xavdíyigi 
Xenoph. Anab. 6, 3, 9. et jussit comburi, quidquid offenderent, quod comburi posset, 
et 6, 3, 12. sxaiov navra, Sda xavdiția ёыдшѵ quaecunque exuri posse videbant, 
incendebant. — el nov éíy aigédgiov то Ttlyog Xenoph, Cyr. 5, 2, 2, num alicubi 
castellum capi posset. —

Sequuntur, quibus passiva inest sententia. — хал те dv nverír¡v oíhív-qg no- 
хѵшпеі xóXnro — cpvgdiyiov y&ýtícao ľiicand. Alex. 323. coagulam in linteum in fü
stim percala. — žgorzýdiuog Soph. Oed. Col. 27. Passoviiis mihi non recte vertisse 
videtur „bitoo^nbar." Manifesto hic passive accipiendum. Oedipus caecus filiam 
interrogai : „ubi sumus?" Hespondet : „regionem non novi, sed višne perquiram ?“ 
Huie iile: vaï rézvov, tinto edil y’ ¿goixí¡di¡iog. percontare filia, si regio est habi
tata. Hli referí filia : aXX’ eßii yr¡v olzrytóg' oiojiai Ժ' ôťiv ovó év. néXag y à. g 
ãvdga TÓvde ѵдтѵ оды, certo habitata est ; puto quidem nihil doesse, nam video 
baud procu 1 a nobis Imminent. — orav ď апеѵхта птріат’ àyyeXog nóXei  
dTvyvgi пдодшпду птшбдме digatov gigei Aesch. Ag. 648. exercitas ad internecionem 
redacti. — ¿Ja.vcaov Xevdgrov атаѵ Eurip. Jon. 1239. mortis infortunium lapidatum 
i. e. qui lapidationis mortem obiit. — žgyádiyia уыдіа Xenoph. Cyr. 1, 4, 16. — 
flôggiov et yógcígioy sexe, quod fa to est constitutum. —

Sunt praeterea, quibus Partie. Fut. Pass, inest intellects, адыоіуюг y ci g y՛ «- 
TÎgMV eidïv yvai. Soph. Antig. 575. et aliorum ager arandus est. — avyg ахоцпод, 
Xeïg ď ôgã то âgádgrov Aesch. Sept. 550. sed manus videt, quod faciendum est. — 
ïva eàv y nXydiov то ãgxvdrádiov тшѵ ^туодішѵ Xenoph. Cyn, 6, 6, si retía prope 
feras inquirendas tendantur; tu bit ՁՆւ7)է ber Sl)íere, tüeIcf)e aufgefuefit treiben 
folien. — Non, ut Grammaticus „tempóra vel loca icilagandi,“ quem Schneider in
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léxico sequilar, sed &r¡QÍa &¡vfciiia, quod ex verbis sequentibus facile conjici licet: 
[ií¡ tfoß^Taij azora) v őfiov то v tpóqov ne fera terreatur, audiens strepitum. —

Agmen claudant, quae potestatem activam prae se ferunt. то ժտ тог ¡íty’ a).ć‘§t- 
jjov éir¡ Nicand. Ther. 702. valde defendeos i. e. utile esset. — Gtyr¡ yeto ná<íi¡(íiv 
òqéXGqioç snXtTO -նՀօԱւգ Oppian. Hal. 3, 49. silentiiim omnibus venationibus utile. 
01՝ őt tcóXíi tóg’ êvsiptv oqéXoïjia, то бc¡ a Ki՝Qr¡vt¡ Callimach. h. Apoll. 94. Nulii 
urbi tot conimoda tribuit, quot Cyrenae. — èotíiljiiiov Grśyoę Eurip. Iphig. Taur. 
48. totum corroeos vidi tectum. Gv^ßoXov ղօղ [iot fjty’ оѵтуЗціоѵ h. Hom. Merc. 
30. haec tessera utilíssima mihi, et Soph. Antig. 1007. Trach. 1031. Aj. 674. 
Aesch. Eumenid. 924. vi act. — fitya yág Gqiv óqéXötfiov аѵУ-ушлоісі TÎjçôs O֊vi¡- 
TtoXiijç Orph. Argon. 467. magoam haec sacra utilitatem hominibus praebent. — 
èqyac'qiov -&^абѵт7]то? Orph. h. 68, 11. et apud eundem h. 77, 12. navra yàg 
sQyáaifiov ßioTov <h>T¡xou>i TtoQÎ’Çtiç sensu act. — Հ/aváoiiioç saepenumero. Xsvö'qicA 
ysQi Eurip. Orest. 835. manu lapidante. — ttoZZoi ii è г ՛) о о 7, тсагда Ժ՞ (ľxjfZ/yíi oł 
Soph. Aj. 1041. cf. Mitsgr. ad h. 1. — tà ős тйѵ vôáxwv GraGijia, ya), t тс á 
Athęnae. 2, 25. —

Particula Ell.
Dc signification  e adjectivorum verbaKum in to զ cadentium.

Magnis banc quaestionem obstructam esse difficultatibus, illi, qui contendit, 
millo objectabis pacto, eum in scirpo quaesivisse nodum, si rudern, սէ ita dicam, 
indigestamque molem borúm adjectivorum, varietatem significationis, quae primo ad- 
spectu nullis ferine limitibus finita esse videtur, strigosas exilesque disputationes de 
hac re institutes poo dera veris ; quo sinuosior enim et Jascivior est materies, co jeju- 
niores minim in modum sunt disquisiliones de hi see adjectivis habitae. Bultmannus, 
Matthiaeus ac totus Grammaticorum exercitus rem quasi per transennam adspiciunt, 
et ne о mues quidem horom adjectivorum significationes noverunt, nedűm cationes 
proposuerint, quibus singula potestatis genera sint adnexa. —

Significationes principes, quas haec verbi forma sortitur, potentialis sunt et pas
siva , quarum hac perinde fere utuntur at que illa, quam ob rem ratio, quae in atra
que obtinet, dissimillima est ei, quam Romani in iisdem Part. Perfi Pass, polestatibus 
observant. Tertia, quam sibi vindican!, vis, Participii Praes. Act. antecedentibus 
multo rarior est. Quartum intellectus obtinet locum vis et natura lat. Part. Fut. 
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Pass, cum omnibus et teniiissimiś disci iminibus; quam saèpius vocábulo inesse pu
tamus, quam inest, quamque et onine scriptorum genus excutiens, non saepe finnis 
fullam invenías adminiculis. De exemplis, quorum intellectus in nullum supra propo- 
sitorum ordinum genus quadrat, in extrema commentatione dicetur. Jam vero tempos 
est, inquirere, uhum leges quaedam possint investigan, in quibus singtilae potestates 
sint nisae, an arbitrio cujusvis fuerit permissum uno eodemque vocábulo modo banc 
modo illám exprimera nolionem.

Totum adjectivoruin collectorum gregern perlustranti et scrutant! persuasum est : 
„Simplicia et parasyntbeta omnibus uti posse supra posilis significalionibus, re- 
liquorum autem vim ex compositionis ratione pendere

CAPUT I.
De significatu potential! et passivo simplicium et parasynthétorum.

Praeter sermonis consuetudinem, qua nonnulla firmam sortita sunt vim, maximi 
est momenti in eorum potestate constituenda intellectus et notio verborum, unde sunt 
dueta. Quam ob rem hoc praeceptum primarium in medio pono:

Illis, quae a verbis sub sensus caãentia aut ab iis orla significantibus repetita 
sunt, potistas passiva, iis autem, quae a verbis animi motus et agitationes ex- 
priinenlibus sunt derivata, vis potentialis devincta est. —

Inde fit, ut neutri signification! palmam adjudicemus, ñeque ex copia eorum, 
quae vim passivam habent, licet majori, colligamus, in banc partem magis inclinare 
adjectiva, sed causam hujus rei casui tribuamus. Lex plurima complectitur, praeter 
singula quaedam infra defendenda, et nonnulla, quae originem trahunt a verbis per- 
vulgatissimas corporis efl'ectiones notantibus : eundi terra marique (navigandi, traji- 
ciendi) edendi, bibendi, videndi, audiendi. —

Jam singula examinabimus exempla. —

1. SIMPLICIA.
Л. Aginen agant a verbis profluentia, functiones, quae sensu percipiuntur, 

exprimentibus. —

сирахтдд sanguine conspersus. Tgtodcc <f too veía тай’ аірахта avyyovec Eurip, 
Plioen. 1507. haec tria fierens cruenta cognata intell. corpora. —
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aigeròç delectas. — instâaí ol тйѵ автшѵ aÍQStovç ãvôçaç tqîîç ало тоѵ 
xoivov Herodot. 8, 135. comitatos earn esse, ajunt, tres viros publice delectes. — 
oí alosToí Xenopli. Anab. 1, 3, 21. electi. —

ài.iaiòç salsas. — áZiord Zíttj/ Anal. 2, 411. adeps ansarinas sale
condi tus. —

«Zojtoç captas. — то ԺՃ țprytovpevov — ¿ó.wtóv. — Soph. Oed. tyr. 111. —
avayxaGròç coactas. — елеаѵ yc'Q ало&аѵу ßaGil.evg vlay.iőaip.ovíijW , ex лá - 

G-ւլգ dež Лахедаіцоѵос, yo>Q՝iç ^ладтіцтёюѵ, ttgiOpm тшѵ ледюіхшѵ àvayxaatovç eç то 
xïjâoç lévai Herodot. 6, 58. — ot p,èf àvayxaGroî eçpáv-ttç Tliucyd. 7, 13. alii coacti 
naves conscenderunt. — x«t ZEizruivioi apayxaOiol Gmazeiíopieç Thucvd. 7, 58. —

aQiO-jiTjròç numeratas. — ipáppov аді!}ргуі:і;ѵ uQTiácai ipsxáâa Anal. 3, 158. 
sabulum Libyae vastitatis numeraium accurate referre i. e. numerare. —

àgnaGiòç raptas. — ąegei ő’ ént Goi ре, Mvïaxe — адлаОтоѵ хм pai ç ó ykv- 
xvôaxovç Tlqcoç Anal. 1,14. abreptum cantibus me ad te fart dulciter flens Amor. —

uGxíjiòç elaborates. — Grápopoç aGzrjtov Anal. 2, 12. subteminis diligenter 
elaborați. —- aGxrjvoç êvGroóifoiGi xogvpßoic 2,13. ornatos coma in gradas fracta.— 
víjpaioç аСхірхно Horn. Od. 4, 134. filorum accurate netorum. — aGxi¡toíç yoípaGi 
Xenoplian. ap. Athenae. 12, 31. ex q u is i tis unguentis. —

ßantoc tinctus. — ßаллоv àí.òç лоілус äv&sGi xexovcpaÂov. Anal. 2, 1. reti
culum floribus maris ravi intinctum. — ßamuip Іратішѵ Athenae. 12, 29. vestes 
tinctae. —• ßantav хаЛлібі (ivcàv лауаѵ. Eurip. Hipp. 1і4. —

(íaGiaxTÒç nisus. — տւՁ-’ еітуѵ deZyiç, ïv’ époïç ßaßuaxTog ¿v ù’poiç Anal. 1,5. 
atinam essem delpliinus, ut puer humeris meis innisus etc. —

ß>.7]TO5 jactus. — Հ ßkiytai 'Jvr¡GxovGi XeyoVíôeç Callimach. h. Dian. 127. aut 
caesae moriuntur puerperae. — ßl-rypov г>л’ ^АлбМмѵод êpal yégeç exTegíiÇav apud 
eund. h. Cerer. 102. Ab Apolline percussum manus meae sepeliverunt. —

yXtTtTOç sculptas. — укилгоѵ ѵлео zvpßov xsípevov aGtáyakov Anal. 1, 242. 
talom sculptam in tumulo jacentem. — у),ѵлтоѵ tóvö ¿yápaos vóov Anal. 2, 30. 
signum cáelo incisum. — óiavyéog s§ apeih'iGiov yhiwtý iuțeli. 4vy՝§ Anal. 3, 173. —

yvapTttoç corvatos. — yvapmrÿsi yévvGGiv Horn. 11.11,416. yaPxeíoic yvap,- 
лтіоіѵ ¿леіхе/.оі áyxíGTQOiGiv Oppian. Cyneg. 2, 167. — уѵарлтоѵ éàoç axož.iov 
¿aßvglv&ov Callimach. h. Del. 311. — apneź.og óig ypapnmïGi xa¿te/.xopívi¡ O-y-

9 
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öávoitii Trvplnod. 83. intell. cauda densis crinibnă obsîta habitue, sicuti etc. — 
угацттго՜; ¿tyxítfcQOitíi Hom. Od. 4, 369. —

yçamóç scriptus. — Kogrovlc, iqzovqoç, yçammç лістбтата GtXtCi Anal. 1, 
38. ог>х titfțov y o arrió v ал’ aęyerńtov intell. ”Eoona Anal. 1, 230. non ad alius 
exemplaris similitudinem pictum. — záXXoç ïritoohmov oi '/octmòv aXX’ ¿[прѵ/оѵ 

Anal. 1, 231. non pictam dea e formositatem, sed animatam expressif.— 
zéJUog 5Ï.OV xçctmoïo [itXáiiQov No n n. Dionys. 3, 182. — Sin illa Stella hora na
tali exoritur. Maneth. apotelesm. 3,161. dicit, vtizea xai zoíGia; уоалтшѵ yáçtv rti 
лаХаійѵ — toyuiv utypvtíiv, -9-toijv Ժ' ель mWiv етХ^бссѵ. yçantà ijè лаХаш veteres 
babeo pachones, ñeque opus est лаХаійѵ in цагаішѵ mutetur, et male hic cessisse 
puto conjecturant Лslio, viro alioquin ingenioso. —

óiviotó; rotundatus. — ó¡voni¡ ó’ aXvGt; Oppian. Hal. 5, 139. — ¿nía &֊ 
vanoïo 0vii¡qíov Arat. Phaen. 439. „gegen ben ©ternaltar ben gerúnbeten" Toss.— 
tv діѵсотоьбь XtyttcGí Hom. 11. 3, 391. — ô’ ¿loa ¡iovvr¡ — трто dú цы őt vomi v 
àvà 5-qÓvov Apoll. Rhod. 3, 44. —

óoiorprò; donatos. — ti tíqçôe y’ «Q7M ovvtyj, r¡v êftoï ôuoiyiòv ovz ahrytòv 
tiçf/jíOiGey cf. 1,3,3. —

tXiziòç flexus. — èXiztov ýófifiov Anal. 1, 229. — ¡wvOwztv tXtzn¡ — ¿q- 
ftovvrj oiy/JX tilia <[$QtG6azétov teXafiowoiv Tryphiod. 10. imminuitur fíbula torta loro- 
rum clypeos ferentium disrupta i. e. belli tumultus deslere. ¿íqiizmv Hazme Soph. 
Trach. 12. — Пахта xoníZZoiaa óiçipçáôTtoç Տայ Lycophr. 1466. verba flexa gar- 
riens i. e. obscura. — ávánvvia; zimę tñazióv aviíni¡yo; Eurip. Jon. 40. — 
ziMÓę öv HtMGttfțrfi trazió; ti iii; e n ß(it(po; %2o%qógo%%. tQvetfiv intell. Bçóyuov 
Phoen. 655. — tiazTOV zooicai лод’ t[wv pedem flexum i. e. se flectentem Elect. 
180. —-

ырЭ-òç cocttis. — Tá ô’ tx MßijTOc «p9à zai тепрсота Eurip. Cyd. 245. — 
պՀ}ձ te óaivviitvoç ibid. 371. etc. — cf. s. v. otttÒç. —

èipqròç coctus. — o'§oç tipijiòv ало тыѵ аѵтшѵ Xenoph. Anab. 2, 3, 9. —
Çeuxtoç junctus. — т'/օ՚ո’ iíiç &ѵхтшѵ %stóos Titio ха'/мцшѵ Anal. 1, 171. 

labium ad junctum applicans calamum. —
O-etòç positus. — xai r¡v ti; ■9-etov л сида лоіеесЭш Mj, ^абі'Цюѵ cvavtíov 

лоіЁЕв&аі Herodot. 6, 57. et si quis adoptare voluerit ¡ilium i. e. si acceptum etc. 
— cf. 1, 3, 3. —

&1JXWÇ aciiminatus. — ճ-ztavf Հհրաօ <¡avQtíní¡Qi Anal. 1, 228. Утртоѵ Sícf oç
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Anal. 1, 505. 6ւօՀօտ Eurip. Phoen. 68. $r¡xwv (țwtyavov Med. 40. —
Qivòç tiy.itiwę xhptTÒç ab Oppiano Cyneg. 2, 528. elephanti cutis nominatur. — cf. 
Balin ad h. 1. —

•У-Иабтос elisus. — Tag ôs -ЭХабгса; fisXaivaç (sXaiaç) srtiTO^aytoTŚęaę Diphil. 
ap. Athenae. 2, 47. et Aristoph. apud eundein ibid. ОХабтад yàç sivou xqsiGGÓv 
ібтіѵ àXjsáôoç. olivae contusae. —

laXmg ejectus. — cf. 1, 3, 3. —
-zaXvTVtòç occultus. — vvptfu атгиооуа/юд tsvtXm ttsqi бшца хаХтта etc. 

anguilla. — Eubul. ap. Athenae. 7, 56. xal хатащхѵхід — չւպղօւ хаХѵлѵцд s¡é- 
zsivto mpsXqç Soph. An tig. 1011. —

хаѵбтод ustus. — ovzovv cú xagtig, оѵбтіѵад TtQWtovg yostav — хаѵбгоѵ [Ю- 
ylJòv Xaßövxag sxxásiv то (քաց etc. Eurip. Cyd. 626. —

zajWQtoTOÇ fornicatus. — тйѵ ôs тс ao !X¿vuw aï fii v žni xaváDgoav, харапоітшѵ 
Șviivim> áofiáiw (fíooviai Didym. ap. Athenae. 4, 17. Virginum autem aliae cana- 
thris, fornicatis liguéis carp en tis vehuutur. —

хапѵібтод fumo siccatus. — хоішд ôè хапѵібтоѵ Athenae. 6, 108. —>
zsôotoTÒç cedrio unctus. — xsôgtorà natítáôiov vttíq T¿Qsp,va Eurip. Orest. 

1365. —
zsoaGròç mixtas. — xal та zsoacrà ôáxova ток Zrn-rçç лабіѵ nóvoig 

Anal. 3, 213. omnia lacrimis perfudit. —
хтбтод incisis imaginibus compunctus, arte phrygionica nota: „acu pictus." — 

zsGwç ïfiàç Hom. 11. 14, 214. ЗХопп. Dionys. 48, 282. —
хХабтод fractus. — col та vsoTtXýz.TOV zXaGià zvnsXXa fié&tjç Anal. 3, 84. —

xXsiCtoç clausus. — xaí sí ti allo ßsßalwg xXsi6mv r¡v. Thucyd. 2, 17. et si 
quis alius locus bene clausus erat. — xal óZzcíôaç TtQOoiOfnCs 7t oò rov 6<fsT¿oov 
ClavtMuatoq^ g avroîc rrçò тшѵ vśuw àinl Xifisvoç zXsiGtoõ sv т-ղ НаХаббу Insnryst 
Thucyd. 7, 38. et onerarias produxit ante vallum, quod ab ipsis, portus conduși 
loco, ante naves in mari defixum erat. —

xXvròç vocatus, darus. — sexcenties. —
хХюбтод netuš. — хХшстт(Ѵ sxTtX^oovCt ßlov îlvrytoïCt Ttoçsitjv intell, ysvsal 

TÉyvai Maneth. apotelesm. 4, 169. homini netam sive attributam expient vitam i. e. 
sortem constituant, qua utetur. — хХшстоібі xavsnXsxov àvllsGiv ïnnov Tryphiod.
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346. sertis redimiveríint equum. — хХыбтоѵ д’ «u.qißöXoic, Хіѵоібі, vaòç fiicei — 
dxáqoç xeXaivóv Eiirip. Troad. 540. —

xvntfròç concisas. — xvrfimv йогоѵ concis! pañis Hegesipp, ap. Athenae. 
12, 12. -

хѵібтос ead. signif. — énei di xaï ciqveiç smfîav таіс хоХохѵѵтак; xaï aXXoiç 
r.viriTOÏç Xayávoiç (оѵты ô’ síqqxev ’vXqiGtoqávTjç та ovyxoma Xá'/avct) Athenae. 9, 
15. concisis oleribus. —

xoXXtjTOC. conglutinatus. — öppatii zoXXqroun Nonn. Dionys. 25, 284. âofiacn 
хоХХцгоібі Hom. IL 4, 366. — xoXXijràç Cavídaç apud eund. ibid. 9, 575. xoX- 
XrjTÔiv оуыѵ Eurip. Hipp. 1225. — vnozqr¡Tr¡qídiov скЦоеоѵ хоХХцтоѵ Herodot. 1, 
25. scutella ferruminata aenea. —

X071TOÇ tusus. — tvqoç xoîttoç Antiphan. ap. Athenae. 9, 66. —

xqeztòç pulsatus. — ¿ijov xqsztov уо^тыѵ ѵоцоѵ fis&rpofiw Aesch. Choeph. 
777. —

xgsfuzôTÒç suspensos. — oÇizóqoio xQefiatfròç ал’ еѵХілеос хата nevxqç Anal. 
3, 212. — ov dt¡ zq$[mx6tí]V TTfv yvvaïx1 èçeídofiev — nXeziaïç éwqcuç ¿f/лелХе - 
yfiévqv. Soph. Oed. tyr. 1263. — zqíií«6tÒç шѵ лоск aXfâsiav ex гоѵтшѵ (¿ліііѵ- 
fiiwv) Athenae. 12, 72. —

zoizorcòç anulatus. — ipiXoninióa xQixam¡v Cephisodor. ap. Athenae. 12, 71. 
vile tapetum anulis instructum. -—

xqott^Òç concassas. — хтѵлы iniqqoi/eï zqotijwv ¿¡mv xaï nava ilXiov zàqa 
Aesch. Choeph. 426. —

zqvmàq occultas. — eq^fiaiți zqvnmv ѵло tiítiXáői Anal. 2, 127. amicum sub 
scopulo deserto sepultum. — z.qvnmv àvqvvtpev елос fyXýfiove qa>vîj Nonn. Dionys. 
10, 288. invidiosa dixit voce occultant verba m.— zqVTVtov ôôXov zevijoiv fryphiod. 
221. absconditum celans doíam. — yyitïv олоѵ XéXifihv xqvnwç ccvqq Aristoph. 
Thesm. 607. zqvmal de qaqai elciiv Apollon. Rhod. 3, 139. — daivvfievoiôi di 
ensïvai то v noraftòv dĽ avXuvoç хоѵлто о [леуаХоѵ Herodot. 2, 100. — елелоЦто 
yáq oi xqtілту diwqv'Ș, ¿z TÏjç dzqcmóXioç qéqovGa enl хХаХаббаѵ Herodot. 3, 146. 
елі TÎjç xqvnirß záqqov ráfivovTeç õqxia 4, 201. •— m dè ты fttv zqwvtaç ¿՜ՀՕvu 
qvXazàç ¿'§¿ot«i Xenoph. de magist. eq. 4, 12. cf. praeterea Eurip. Bacch. 98. 
549. Jon. 73. 430. 1524. Elect. 525. 922. Hipp. 139. 154. Andr. 1065. Rites. 560. 
970. etc. —
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xttjtoç acquis)tus. — yvvaïxa хттуттуѵ ov yapéiijv Hesiod, op. 376. — цібеі 
yào ձ ճ-tòç vi¡v fiiav, та xvrptà âè — xiãçti-ai xeXevei nàviaç, ovx èç àonayâç. 
Eurip. Hel. 903. —

xvZigtoç volutas. — Gretpávm xvXiGtți (baud dubie хѵХібты corrigendum) xox- 
хѵрб]Хшѵ nértóvmv, corona ex pi unis niaturis voluta. Alexis ap. Atlienae. 2, 33. — 
бѵхшѵ хѵХібгоѵ бтііраѵоѵ idem apud eund. 15, 23. —

lenidorròç squamatus. — eyei xai déoyia Xsnidonóv Herodot. 2, 68. —
/.iGroonòç laevigatas. — Хібтрштоѵ а)м dqóyiov Nicand. T h er. 29. aream com- 

planatam. —
Zoyyonòç cuspidatus. — - dítZvoGov го vio то Zo у/оно v Anal. 3, 44. — Zoyyio- 

tÒv ßéZog Eurip. Baccli. 760. —
¡jvffivç impletus. — то Стоила ёѵдо !}sv ifoqéei ¡іебтдѵ ßdeZZéow Herodot. 2, 

68. — 'Qv¡j ¡лауыѵ navra yieGrà eivai Xenoph. Hell. 2, 3, 18. -t/qoÍMV fieGrovç 
4, 1, 14. etc. —

fiixròç mixtus. — [iixTOV yào eiyv ßqérac, 'EqpaipqodÎTOV Anal. 2, 460. Zoißijs 
xai xhvêtov țirz.Tov ï доул a yéqaç ibid. 3, 54. —

fiiG&ooTÒç conductas. — LígyeToi (ыбОо)тоі Herodot. 1, 61. etc. —
fíoiyevmç adulterio maculatus. — fioiyevrà Zéyi¡ ¡ieZáí>ooi6iv eyovraç Maneth. 

apotelesm. 4, 350. toros geniales macúlalos babeóles. —
vaCTOç fartus. — vaGròç ap. Aihenae. 3, 27. libám nominator compactum. — 

Aristopb. Plut. 1143. vaGròç ev neneppiévoç. —
vryiòç coacérvalas. — öíZi vryiòç, yovGÒç xai yaZxòç ехеіто Horn. Od. 2, 338. 

ubi auri el aeris acervi jacebant. —
SsGtÒç rasus. — ZiD-ov §ебтоѵ Xenoph. Anab. 3, 4, 6. et sexcenties. —
Siigtoç ead. signif. — répvovG՝ vygà xéXev&a naoà Svgtoïç xooxáZoifíi Orph. 

Argon. 1099. — ôovQaGÍ те SvGtoïGl Apollon. Rhod. 2, 1063. — tvqoç Svtítòç 
Antiphan. ap. Athenae. 9, 66. etc. —

oyxonòç erectus. — оухштоѵ тсароѵ tumuli erecti Anal. 2, 264. —
ôvofuaGròç nomínalos. — òvofMXGtol ev aO-avároiGiv ебесУ-е Anal. 2, 46. clari 

eritis. — ô yàq avr¡Q — ovopaôróç ебтіѵ Xenoph. Hell. 6, 1, 14. celebratus 
vir. etc. —

опто Q tostus. — z/7í/MjTQoç ti aïd ’ опто v eneiçeXti-óvxa пХахоѵѵта Anal. 2, 264. 
libum, Cereris filium sive donum, tostum. — vovipov ônwv Aristopb. Eq. 1103. 

10
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promulsis tosta. —• бійуооѴ опто v èz nvoóç nsQiCzslÿ, ЗоаѵбІНѵта zaï уауіѵта 
піеібг’ аѵ siçíòoiç Soph. Antig. 480. ferrum ind urat u m ignique rigidum saepis֊ 
sime etc. — ырЗа zaï опт Eurip. Су cl. 357. — ev ту (ýiiíoy ту ízacioç tyé- 
ѵето) oi evâaíjTOveç аѵтшѵ ßovv zaï ïnnov zaï záfiylov zaï ovov пдопЗ-еатаі, 
olove o niw; êv хаціѵоібі Herodot. 1, 133. — аціабіу nXívlhav óniéatv 1, 180. 
tovç Xomovç ôniovç zaï écpÿovç бпіоѵтаі 2, 77. noisvviai ž'§ atuo v (Ionov} ag- 
Tovg o nio i g nvoí 2, 92. — zçiaç олтоѵ ßoog Atlienae. 1, 15. zośa õmá 1, 
20. etc. —

oqsztoç porrectus. — аѵуріугаі, цераапед OQSziyöi /леііубі — Յ-toqyzaç цу^еіѵ 
Hom. 11. 2, 543. —

oovztóç fossus. — oQVztyç yaíyç Anal. 2, 162. — tárpoov oovziyv Horn. 11. 
<)т 67. — то ժտ BoXßtnvov Стопа zaï то Bovzolizòv ovz i&ayevéa Giópaiá Ібпѵ, 
all’ oovziá Herodot. 2, 17. non nativa sunt ostia, sed e (fossa. őn âè ysiqonoíyióz 
ion zaï OQVziy, avty (Xiuvq) ôyloï 2, 149. — lápooç yv ÔQVziý Xenoph. Anab.
1, 7, 11. — ai Ժ' sïçoôoi toXç filv irnoçvyíoiç OQVztaí ibid. 4, 5, 19. etc. —

паббаіеѵтод afľixus. — inai Зою; ôsGitoïai n аббаХеѵтод шѵ. Aesch. Prom, 
v. 114. —

nalióç vibratos. — nahôt nVQÏ Soph. Antig. 133. projecto igné i. e. fulgure. —

ns опто; missus. — ауоѵтес 34 íjyvaíow Iz vktzeôaípiova апо тшѵ moazooÍMv 
nsjtniovç noiaßsig. Thucyd. 8, 86. —

nyz.TOç coagmentatus. — nyzióv рю í tie äooiQOv In’ avyivi zaï țvya tiíGÜvi 
Anal. 2, 21. larva nyzià ßélspva IÑonn. Dionys. 2, 543. пухтуѵ 3-vqav Anal.
2, 87. ala nyzióv Nicand. Alex. 518. aquam salsam spissatam. ¿Íqoioov nyzióv 
Hesiod, op. 403. oppos. iiooiçov аѵтоуѵоѵ.' nyzióv аоотпеѵ Hom. 13, 703. Od. 
13, 32. — iv yßovi nyzióv syyo; Soph. Aj. 918. gladius in terram infixus. — 
nyzttov zlițiâzoiv noogapßâasic Eurip. Phoen. 492. compactarum sealantm gradua. — 
Tvoòg nyz.iòç Aiitiphan. ap. Atlienae. 9, 66. cascas coagulatus. —

nlayztóç agitatus. — ѵубоіо nlayztÿç Apollon. Rhod. 3,42. et apud eundem 
nlayztàç néiçaç 4, 786. meergepeitfd)t. — Hic significatus vocabuli passivus in 
lexicis desideratur. —

ni.aGiôç fictas. — піабш néâila Anal. 2, 356. ov zftvnisi ліабтоѵ i у ona 
yfióvog ibid. 1, 119. — ez Xóyov піабтоѵ ¿ntvsízaviíç ol aitíyv iâiot'Șav Herodot. 
1, 68. notione tralala. — zvtòç піабтоѵ èz yaíyç Antiphan. ap. Athenae. 10, 70. 
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vasculiim factum ex terra. — xai TtXog êâqXMtíaVj őn ov лХабт^ѵ ri¡v ipiXiav 
îtKQsiXOVTO Xenoph. Ages. 1, 38. tandem declaraban!, non ei se fictititiam benevo
lent i am exhibere. —

лХехгос plexus. — лХехта Xí va Anal. 2, 11. — лХехтид denaiOTitôaç ibid. 
2, 23. лХехтйѵ Xívtav 2, 98. лXezvŕfiiv ¿v ayzoívpGi Xívoio Oppiaii. Hal. 3, 98. 
oi лХехтоѵд zaXá(iovg Nonn. Dionys. 1, 436. — ѵло лXexnxïg xaXvßaiße Theocr. 
Id. 21, 7. oi лХехтад tfcéyag vaíovtíi. de S су this sermo est. Aesch. Prom. v. 708. 
— avä-րլ лХехта apud eund. Pers. 620. cf. s. v. zoeyiaGiòg. — Eurip. Jon. 37. 
Hipp. 73. 807. Androm. 449. Iphig. Taur. 1408. Troad. 128. — Mãçeg ժտ ілі 
¡tiv tîjGi zscfaXți<Л zoávea еліушдіа лХехта ճ՞/ov Herodot. 7, 79. xávea góXiva zoi, 
лХехта Posidon, ap. Athenae. 4, 36. лХехтоѵ ѵірабца tela texta Arcliestrat. ap. 
Athenae. 7, 72. etc. —

лvizròg in olla clausa coctus. — гаоі-Հղ лѵіхта Pherecrat. ap. Athenae. 2, 48. 
salsamenta sub testu cocía. — лѵіхтйд êoírf ov Pliiloxen. ap. Athenae. 4, 28. vüqxtj 
лѵіхгц Antiphan. ap. Athenae. 7, 46. torpedo sub testu mollita. —

лоігрод (arti'Heiose) factus. — yátípaGi лоі^тоЮі Noun. Dionys. 3, 173. o¡i- 
fiafíi лоѵцтоиЛ ёюлтеѵыѵ TQixțaXevijg ibid. 22, 59. — ol Ժ' èzßaXövng ôáz.qva 
лоігрсы тоолы Eurip. Hel. 1563. lacrimas fundeie simulaban!. —

л oaz ròç factus. — el ԺՀ ti теХод soti тйѵ лдссхтыѵ. Aristot. Etil. 1, 2. —. 
rcQctiôç vendîtes. — Zeig л arijo "ОХѵріліод — л (¡aró ѵ vív еделерлреѵ Soph. 

Trach. 279. —
л (Hörög serra caesus. —- zal лоіСтор ірірглорд zvrfipa Giôijqoâéiov Anal. 2, 

238. strigilein dentatam radentem. — Xîvzotîqijv Ժ’ ¿¿ça (iiv tJryze лоійтоѵ èXé- 
(pai’TOç Horn. Od. 17, 296. albiorem earn fecit, quam ebur perpolituni. —

лтеоютод alatus. —• iicpig ¡V simpe juzoòç, лтеципод, Sv zaXovGi (леХіпаѵ ol 
yetoęyoi Anal. 1, 102 cf. praeterea Eurip. Hel. 753. Here. fur. 571. 628. 1098. 
1158. Orest. 274. Al cest. 262. Aesch. Prom. v. 135. Herodot. 2, 75. —

лтѵхтод pličatu s. — л ív azo g лтѵхтоіо (JÍiíov zeveãiva yaqágag toïov ело g еле- 
yoaițe Nona. Dionys. 21, 273. — ¿V ліѵахі лтѵхтй Hom. II. G, 169. —

цалтод consutus. — уалтад ysioipóçovg rizaițiâag Anal. 2, 53. — ՞/ітмѵа 
QttTTTOV Horn. Od. 24, 288. — zvi¡(ü6ag оалтад ibid. 24, 229. — ev Gzmaqíoiç 
уалтоібі An axil. ap. Athenae. 12, 70. in consutis coriolis. — ѵлоп&еѵтшѵ ժտ aiiéjf 
тйѵ 'Іеоалоѵтоеѵ цалта (intell, талона Xenoph. Hell. 4, 1, 13. consuta tapetia.— 

qrjiòg dictas. — sv »¡(léça ругу Thucyd. 4, 76. condicta die. — saepe. —
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óítttoç jactus. — orď <5 gintòq 'ItfiTOv fió oo ç Soph. Trach. 361. Iphíti mors 
dejecti. —

qou^tÒç conversas. — (¡ofifiijTovç rtZoxáfiovç Anal. 2, 13. crines passos. — 
xaZavQona tàv nóxa njvoç, noXXáxi gofißrjtâv lx ysgòç ¡¡zooßÖÂEi Anal. 2, 81. pe
dum contortiim, quod ille saepe ex manu jacularos est. — QOfißqtjjy sűvgocpáXiy^s 
xófi/цѵ ibid. 1, 488. —

tiaxtòç farctus. — tsv&Iç Gazn¡ Antiphan. ap. Athenae. 7, 46. 1 oligo faceta. —

oßtOTOC, exstinctus. — In lexicis omissum. — cßsGiov syrov dfiáovyfia, топ$д 
téxsv 'Etíntgírt <[ՀՕՀ Nonn. Dionys. 28, 198. —

GaGtòç concassas. — ãXXà zánikov то ßiXog, — ròç обе yg GgiOtòç պա — 
6TQ0<f í¡ yíyvsuxi. Aristoph. Achara. 345. —

Gitsvtoç saginatas. — yijvsç GitsvtoI Athenae. 9, 32. unseres altiles. — tm¡՜ 
vsyxav GiTsvvàç ogvikaç Anal. 2, 250. aves opimatas apposuerunt. —

GfiiXei’TOç scalptus. — AïOyvXoç é^vlproOsv, o fi/ղ GfiiXsvtà yagaÇaç, ygáfifima 
Anal. 1, 497. Altius assurrexit Aeschylus, qui rail ore profundo. —

Gnaomç satu s. — vfiovi то ժտ oröfia ßoorov паѵгХгціоѵос akosi, Оладтоѵ Anal. 
2, 230. — o yi¡ysv¡¡? бладтоѵ б-táyvç у’ sßXa6tsv Eurip. Herc. f. 5. terrigena sá
torom seges pullülavit. —

otaksinòç astas. — бтакеѵто? Ժ’ '¡¡Mov (foißif tfXoyl — yooiãç âfisúpsK av- 
&oç Aesch. Prom. v. 22. —

GtíitctÒç stipatos. — tpvXXaç бтоііtvíj Soph. Phil. 32. cubile stipatum. —
Ото л то ç coronatus. — Gitnioïç -kryzať siti ngokvooic Anal. 1, 223. in aula 

posait Veneris sertis redimita, — oițoa пои бита v лаатаба zszXifiéva ibid. 1, 
254. ut porticul sertis redimitae acclinatum ; intell, telum etc. —

ctixtoç punctus. — Gtiztovç Ժ’ ri’ict'Șavto ßoayiovag Anal. 3, 253. lacérala 
brachia sanguine consperserunt. — val fvrjv ¿¡Zo ysvskXov елроатоѵ orvýtícao би- 
ZTOV Oppian. Cyn eg. 1, 317. — sXáiprov бихтыѵ ibid. 2, 13. — firóvvysç kí ó vioi, 
бихтоѵ yévoç ibid. 2, 96. — zal guztoïç ¡isXéeOGi vó-kq лоіхіХХето fidoițif Nonn. 
Dionys. 5, 321. — бихтоѵ syrov kuMwyza, -tónov zsyagayiiévov абтдгоѵ ibid. 14, 
239. — бихтоѵ ztoaGvTjV sXatfov Soph. Elect. 570. — лаобаХюд Ouzvij? ¡¡s 
ßXoGvoolo Zíovtoç Maneth. apotelesm. 5,196.— vsßqov Oumov âégaç Eurip. Bacch. 
833. cf. praeterea Bacch. 111. —

бтоХібготод plicatus. — уігйѵа бтоХібготоѵ Xenoph. Cyr. 6, 4, 1. "
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tiTQíTvtòç voliltus. — ez de Galov GTQsmàç yaGTqòç éyei qvzídaç Anal. 1, 22. 
intell. Հ vavç. navis vends agitata in ventre rugis notata est i. e. rirais fatiscit. — 
Hoc loco Brunele, praepropere nominativuni yaGroòç pro yÚGroa ponit. — GTQtntãç 
àqnedóvaç Anal. 2, 12« funis torquenclo nexi. — rrQÉGßvv él ato divánov GTqenmv 
V7t e q ä-s lí&ov ibid. 1, 231. señera vide supra lapidera lotundum volutum. — qeict 
Tiç qfieqídoç Greltyq dvo Gv(inloza IvGei, бтцепта ibid. 3, 73. —• GrqemyGi ле- 
dijoavreç ßooylätGGiv tortis laqueis vincientes Oppian. Cvneg. 2, 308. GrgemolGi 
zt(țalÂ[(fi zOQ vGGó(ievoi zeqáeGGi ibid. 2, 329. contortis in capite arm atac corni b us. — 
ацш d’ ¿v1¡xóvu^e diá Grqemoîo уіт&ѵоç Hora. II. 5, ИЗ. et apud eund. ibid. 21, 
31. гоèç (intell. Ipáviaç) uviol (foqéeGzov елі бтцелгоібі уіт.шбі. lorica anulata. — 
GroETitcxiç IvyoiGi aqvaç GvpTttTt j.i '/fitvovç agnos tortis viminibus colligates. Eu rip. 
Cycl. 224. GiâijQM бгоелтш Herc. fur. 946. cf. Barn. ad h. 1. ■— dr¡ готе tó'§ov 
tՀար бтделту enélaGGa zoooivr¡ Theocr. Id. 25, 212. —

Gtqov&iotÒq avium imaginibus pictus. — gtqovDmtú illy pata Sophr. ap. A- 
thenae. 2, 30. —

GT001TOÇ stratus. — ßlci л arfo (it v ехлеОшѵ біоытоѵ léyovç Eurip. Herc. fur. 
555. (téve ď íTTí tírqonov lé'/ovç Orest. 313. o (յա de rfv у vv alza defivíoiç — toIç 
lHqaxleíoiç Gvqamx ßâllovGav <fáoi] Sopli. Trach. 933. — «

Gtpaíqa/vòç rotundatus. — Grfaíqcnòç ď scf VTteqD-s (lerfoqoç vi/ji zöovpßog Op
pian. Cyneg. 2, 92. —

fíif az.Toç mactatus. — Gifazrav, zvol re qovíav dali’ avrfieqov Eurip. Нес. 
1077. mactatam (intell. filiam), cruentas immanes canibus dapes. —

Gqiyzròç constrictus. — eGrtvov , olá те yalxehj títpiyzzòç álvzwrrédr^ Anal. 3, 
78. — Gifiyzvòç GTefpávtov ã(i(fl zó/iaiGi (iítoç ibid. 1,18. crines sertis redirait!.— 
Hizoòv àvÉTÏ.rfiav fícf iyzròv ¡lóoov intell. ol Gzoußooi Oppian. Hal. 3, 590. —

GyiGmç fisses. — Gyiűrf ď ődog Soph. Oed. tyr. 752. cf. Ulusgr. ad h. 1. — 
TTÓQOç ayiaiòç Eurip. Iphig. Aul. 144. bivium. — néqz-q GyiGrf Antiphan. ap. A- 
tlienae. 7, 46. perca dissecta. — cf. praeterea s. v. érfzzòç. —

Gtooeviòç coacervatus. — yoyyqov d’ ô(ioî> (iél/ղ — Gufjevrà Alex. ap. Athenae. 
7, 42. congrí artus coacervad". —

Tay^viGTOç. frixus. — Іртата, таутрлбта Athenae. 3, 68. —
zazTÒç positus. — тахтоѵ áqyvqiov anoiÍGai Xenoph. Anab. 6, 2, 24. — 
Tiptzòç coilflatus. — zal yàq eî леоі'§ ff’ ëysi — zijzvòç [lö/.vßdoc, eÇavafírfGia 

ff’ еуш Eurip. Andr. 266. —
11
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TirTjTOç sectus. — cw Ժ*  èZIcgstoi t^toïç ï;iùai Soph. Elect. 749. — tvçgç 
tji^toç Antiphan. ap. Athenae. 9, 66. —

io&vwç telo occisus, — T¿&vr¡xsv, àvôqòq ovôtVOQ, &toï> ď то — loÇímòç. 
Soph. Phil. 338. —

toqsviÒç scalptus. — Kaítyájov то toqevrov moç tÓÔe Anal. 2, 144. Galli- 
machi carmen hoc est scalptum i. e. nitidum. —

TOQVtvtòç tornatus. — mnýgiov toqvsviòv Menand. ap. Athenae. 11, 17. —

TQTjtòç perforatus. — xai Ut/axa tot¡tÍ¡v Gnóyyq) tq(iáo¡iévr¡v Anal. 3, 88. — 
igijràç xaXià; Oppian. Cyn eg. 3, 452. cubilia vocat poeta vulpina. — avXòç ¿те 
TonioTöt, nóooi; íáyr^s xegadtijç Nonn. Dionys. 45, 43. ։— Iv tqt¡toíül Xs%¿sdGi 
Horn. 11. 3, 448. —

tvztÒç factus. — 1VZT7JV Xáxnv Nicand. Ther. 108. — тѵхта (léXa&qa Op
pian. Cyneg. 4, 107. — rvxir¡ ôaiôaXéij xvr^úç Nonn. Dionys. 14,235. svòóijvyov 
i.vztoïo ôi ôfiiumoQ Ojijua niaívsi ibid. 22, 62. —

tvXotòç indurates. —- slyov ős xai gónaXa тѵХала Herodot. 7, 69. —

íyaviòç contextúe. — itpavvovç 'JtoOTjZaę Anal. 1, 226. — vqavroiç žv nt- 
nXoiț Aesch. Ag, 1589. — wfavcà opera textilia Thucyd. 2, 97. —

(faoijaxzòç veneno imbutus. — ղ ôià діао[и/.хтоіо ôóXov vodsQuç téXoç 
Maneth. apotelesm. 4, 52. —

(fO-vtòç perditus. — a^ovíoiç դՅ-itòv sïçvdaç “Ехтода ósd/ioTç Anal. 2, 264. 
Hectorem interlectum rapiens etc. — cf. praeterea Aesch. Pers. 523. Eumenid, 97. 
Eurip. Alcest. 100. Supp. 78. etc. —

«pgaxTOç septus. — Հ Xmíds nvxivrfit, ха'ілиѵгьтаі, Հ фоЛідеббі cpgaziá Oppian. 
Hal. 1, 640. squamis obducta. —

(fçvxToç subassatus, frixus. — trf 'J-ct xai qqvxta Phaenias ap. Athenae. 2, 44. 
bellaria. — Aesch. Ag. 30. et Aristoph. Vesp. 1331. substantiv! náturám induit. —

<pvtòç progenitus. — doi xai íioXvixuç yí[ та tÿôs xai (pirroïç Eurip. Held. 
282. —

Xrçlsvtòç plexus. — o vroi ôè sïyov n$çi xapaXîjdi xqavsa %i¡XfVTÚ
Herodot. 7, 89. —

yQVdarròç inauratus. — ygwtatròv xooxósvca Tttąi^códada yiwva Anal. 2, 525. 
induces vestem croceam auro intextam. —
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XVTOÇ քստոտ. — aę&ijpata те XíOrva y vtà zaï yoíiffea tç rá tota tv ծ ¿vitę 
Herodot. 2, 69. — cf. praeterea : Non». Dionys. 4, 209. Tryphiod. 349. Quint. 
Smyrn. 1, 109. Oppian. Cyneg. 4, 111. Hom. 11. 6, 464. Nicand. Tker. 391. 503. 
546. 530. Alex. 116. 615. etc. variis potestatis immutationibus. —

tovijwç emtus. — ept ö’ tovijiif tíze fitjtifQ Hom. Od. 14, 202. — Z¿%7¡ Ժտ 
тара tovrjiòç ôovXoç no&tv yoavtï Eurip. Нес. 365. —

В. Sequuntur, quae a verbis progerminarunt, quibus animi functiones expri- 
muntur. —

ay«7iT(ióę amabilis. — ауалщт^ (intell. eipí)"pèv tfwéçyoiç ityyitaię Xenoph. 
Memor. 2, 1, 32. artificibus amabilis sum soma, virtus dicit. — ауалцтоі (stffi) 
<píXoiç ibid. 2, 1, 33. amabiles sunt cultores virtutis amicis. — лотедоѵ ovv, t(pr¡, 
vopięeię fjőiov òoãv rovę ¿v&ownovç, ôi‘ и>ѵ та zaXá те záya&á zai ауалцта րլ&ղ 
qaívetai, Հ őt ыѵ та aï ff-/oá те zaï novr¡oá zaï pifftfiá ibid. 3, 10, 5. num jucun- 
dius esse putas illos conspicere, ex quibus honesti, boni, amabiles mores elucent, 
an illos, ex quibus turpes, mali, odioși? — a XX’ ауалтрсоѵ, ei zaï sg ѵлoßoXifc 
ôvvaivw avôoeç aya-9-oï eivai Xenoph. Cyr. 3, 3, 18. amabile esset, si aliorum 
quoque instinctu viri fortes esse possent. — tí. yàg Xaoítoiv ãyалагоv — ctvíjQto - 
лоід алаѵеѵУ-еѵ ; Theocr. Id. 16, 108. quid est liominibus amabile sine gratiis ? etc.—

ауабтос, uyrytóę, aycnòç admirabilis. — Exemplis supra allatis adjicias liaec : 
-Ü-éffqamv effet, Tevïépev tsoòv àffti) zaï ¿Gffopévotffiv áytjióv Quint. Smyrn. 13, 338. 
fatum est, ab Aenea condi urbem sacram et aetatibus futuris admirabilem. — ezeïvo 
ժտ XQ ív ai m v avôgôç ayaffmv Xenoph. Hell. 2, 3, 24. illud tarnen in viro admirabile 
esse judico. — таѵта л óvta ãyaffiá poi ôoztt eivai Xenoph. Oecon. 11, 19. haec 
omnia admirabilia mihi esse videntur. —

aiazTÒç miserabilis. — i¡XOt Ժ' ataztà лурата ov Zóyto Aesch. Sept. 852. 
mala venemnt, quae verbis deploran non possunt. — cf. s. v. oipwzToç. —

aïveroç laudabih's. — alvei to ïfXaOtv іллш Antimach. ap. Pausan. 8, 25. —
àgeoroç probabilis. — Quum Harpagus filii partem comedisset, Astyagi inter

rogan ti, num sciret, quod edisset, respondit : se novisse zai ápiffiòv eivai лãv то 
av ßadtXevs toótf Herodot. 1, 119. et omnia a rege facta esse laudabilia. — оѵтоі 
pév vvv miatta еліХеуоѵтед, noievßt êpoí ye puț áoefftá 2, 64. mihi quidem mi
nime probabilia. — ifV & таѵта ареста zaï тшѵ лоХітйѵ, tiffotę то лХеоѵехтеТѵ 
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pávov epeZev Xenoph. Hell. 2, 4, 6. erat illis queque embus acceptum, quibus com
mo da privata sola cordi erant. — evàrp.ov, Sn ішѵ fii'ypàyow wèg ovx aqecià 
лдапоѵбіѵ rpñv, րլ vpïv ¿ősöm Xenoph. Hell. 6, 3, 6. Liquido pat et, factures esse 
nonnullos socios, quae nobis piacere non possunt etc. — еушглѵ еласѵоѵреѵод vito 
тгоѵ xai ipéyeiv Iti-elóvcrov та pi[ аоебга etc. Xenoph. Ages. 11, 5. si ab iis lauda- 
retur, qui vituperare soient, quae probări non possunt. —

аблабтод amabilis. — îjxsig, oi лотароѵ лаі, аблабтод; Eurip. Rhes. 348. 
venisne fili dulcís fluvii? — оібі r¡ Tvqavvig nqò ißvöeoirjg í¡y аблабсотедоѵ He
rodot. 1, 62. quibus tyrannis optabilior erat, quam libertas. Távvá, մտ ахоѵбаѵтед 
Oí JTalo ѵ ед, хаоса те аблабіѵѵ tnoiŕpavzo Herodot. 8, 18. rem maxime proba- 
bilem. —

еіхабтод comparabilis. — fiooyij раХібт ¿Іхабтоѵ Soph. Trach. 712. —

so aw g amabilis. — toacr^g рѵ^бхетаі ev(fQO6vvr¡g Anacr. ap. Athenae. 11, 8. 
amabilis meminit hilaritatis. ov yáo n xaXòg yroooç, ovô’ èqíp.wog — ovâ’ f.omòg, 
о Год aptfi SÍQiog t>oág Archiloch. ap. Athenae. 12, 23. — cf. praeterea Eurip. 
Held. 915 etc. —

sizwg optabilis. — o xaioòg sixmg Euphron. ap. Athenae. 9, 21. — s&rs 
ng тгоѵ XaXâaírov, on coïç p tv aß.о к 6(frôv лабіѵ еѵхта такса ¿Ալ Xenoph. Cyr. 
3, 2, 12. Chaldaeorum quidam dixit, ceteris quidem suae gentis omnibus haec opta
bilia esse. —

gijZtoToę cui invideri potest. — гад âua-o (ãâovãg) ovâè Diói v да/мгѵд alróv 
Anal. 1, 123. sine gandío ñeque deorum vita fortunata. — up.oiwq шу ¿g yróg 
Aesch. Pers. 712. — մօ՜րտ Os yjZroróv siv ai, бѵ մ' ауацібтод гр IP àqa. Aristoph. 
Vesp. 451. — Kqérov y cio r¡v ԷՀհ/ռճց, год spot, лоте Soph. Antig. 1175. ut equi
dem puto Creonti aliquando fortuna ita favit, ut ei invidere potuisses. — žyá Jpröv 
то v psv o'ŕzaôe ßovZopevov аліеѵаі, rolg o’íxoi grponov лоігрго алеі&есѵ Xenoph. 
Anab. 1, 7, 4. — ÇfjXroToç, обид evrvyrpev etc réxva etc. Eurip. Orest. 541. o r’ 
tni paxaQÍoig — урготод ыѵ лот’ о izo g ibid. 970. Ур.гогод aíróv Med. 243. —

xhypog admirabilis. — Հհրլղiov syrov ll.áiçoio лéXa^s а&аѵатоібі xéçag Orph. 
Lith. 1, 1, — cwcog Ժ’ год ■Оагрк ел aqyvoéro хатахеітаі — х/.ібрго Theocr. Id. 
15, 84. ֊ a verj մտ увѵбеоѵ líâ.aoov (fíqtv Етдюлеи] — JJrpcov , péya ßavpa 
Mosch. 2, 38. cf. Find. Pyth. 4, 142. Kem. 1, 54. —

■Ձ-аѵрабтод ead. signif. — 8v <jv6e SdXov хаХѵхыліді xovqr¡ (ävOea') -9-at>- 
рабтоѵ yavórora h. Hom. Cer. 10. flores admirabiliter splendentes. ебтіѵ spoi тоѵР
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avTÒ »anpaöiov Aristoph. Plut. 340. — ovôev тоѵтюѵ »аѵрабтоу èpoí Soph. Phil. 
192. O Vito pév VW Ò VljOÇ TtoV (fai'SQtoV [J, о I TtoV 7TSQl TOUTO TO laóv LÖTl OtoV'- 
рабтотатоѵ Herodot. 2, J55. — zciottov re У-мрабтоѵ qveiVj etc. Herodot. 9, 122, 
cf. praeterea Eurip. Med. 510. Hipp. 278. Andr. 576. Iphig. Aid. 1538. Iphig. 
Taur. 340. 797. 900. Aesch. Einnenid. 46. Aristoph. Ran. 1292. Equit. 1319. Рас. 
695. Vesp. 13. Thesm. 527. etc. —

ipeptóę desiderabilis. — Mqdeítjg хоХлоібіѵ ev ірертоібіѵ dv&qvai Orph. Ar
gon. 778. Tov ժտ xai tpi>eoi Tepevô-/poeç ірертубіv — «tiv éqoop-ýdovdi лері- 
лтѵббеіѵ лаЛарл]біѵ apud eund. Lidi prooem. 33. ípeptóv те y wat'5i ôwŕpeca, 
a répa &еТѵаь Lidi, 16, 16. — Ірертоѵ тереѵа 700 a Ttaiôòç ¿/ovia intel!, opalum. 
Lith. 8, 2. — őapqpévai aq aova q iZa — őppadiv ïpeomîg Oppian. Cyneg. 2, 
399. bruta copulare vinculis amoris i. e. vinculis, quae amorem excitare possunt. — 
àépaç ірертоёбіѵ avaipv%ei í’ôáteaciv Apollon. Rliod. 939. corpus in fliictibus jucun- 
dis refrigerat. — ovâè piv avôptbv rýp yé tiç tpeptÿdiv év ayxotvrfii SápaoOev apud 
eund. 2, 954. — ipeprovç âoenjç zZoivaç алебрелето Anal. 1, 3. amabiles virtutis 
flores decerpsit. — хіббоѵ éq ’ Ірерты zoaťi хаЭ-алтореѵоі Theocr. epigr. 3. — 
абіыѵ ev Ipeotaîç âoiôaïç ; Pind. Ol. 6, 11. —

' pa&ijTov quod disci potest. — еілер ті xai аХХо, xai тоѵто pa&qtóv Xenoph. 
Sympos. 2, 7. si quid aliud esset, quod disci posset, et hoc posse. — оба âè av- 
éiotonoiç otite (jaDijtàj otite лроората civ0pto7iívr¡ лооѵоіа Xenoph. Су r. 1, 6, 19. 
Quaecunque vero sub disciplinam humanam non cadunt, ñeque providentia humana 
perspici possunt etc. —

(.iaxapi6Toç qui fortúnalas praedicari potest. — otivopa рахарібюѵ Anal. 2, 51. 
et ibid. 2, 230. poeta in litore ossa hominiim dispersa invenit, et dolore oppressas 
exclamat : qev pazaoidtoij оббоі ел’ toàívtov ovx ľóov îjéi.iov. — атрері^оѵта бе 
рахарібтоѵ eïvai noòç лаѵтсоѵ аѵ&раілыѵ Herodot. 8, 18. Sunt Artabani Xerxem ab 
expeditione dehortantis. — xai тоѵ лoñtov pévtot ßotj&tjdavTa ло).).оіс paza- 
pidtòv etvai елотцбе Xenoph. Anab. 1, 9, 4. ilium, qui primus ei орет tulit, talem 
reddidit, ut a in u I tis beatas praedicari posset. — елібтас&е, on ларе-
dzíva^ópijv суш úpãç тгйбі XaZâaíotç pazaoidiovç лоіубаі Xenoph. Cyr. 7, 2, 2. 
scitote, jam in hoc me fuisse, ut vos tales eflicerem, qui ab univers is Chaldaeis bead 
praedicari passent. —

рерлтод contemptus (pot.). — xóiepá toi à леуіс рерлгод хата то л'/л/Эос. 
ебті ; Herodot. 7, 48. lp>¡qí¿ed0aij tovç piv XizeÀiiótaç, оцлео vív opoiç XQto՜ 
pévovç npóç vpãCj ou рерлтоід Thu су d. 6, 13. et deceniile, ut Siculi fines, quibus 
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nunc utuntur, retineant, qni contemn! non possunt i. e. quibus contend" ease possu- 
mus. — xat vvv, ¿)ç, ¿դ' « psv '¡¡Mopsy топдштоѵ, xat тшѵ аѵоаишіыу у.ai тшѵ 
ууероѵшѵ vpïv М pspniüv ysysvrçpévcoy, оѵтш rr¡v уѵшрт[Ѵ sysrs Thucyd. 7, 15. 
milites et duces ita se gessisse, ut a vobis reprehendí nequeant. — ot> pspmôç 
{¡pîy o yâpoç sî; год’ /¡¡JŚnctę E u rip. Phoen. 436. niiptiae usque ad huno diem non 
vituperabiles. — Ag. TOióçôs natôòç cîjç àvrçç stoat nódiç. Kl. ov pspmvç. — 
E u rip. Iphig. Aul. 636. — olí toi òõioa pspnvà ôi'îsiat Med. 954. — cf. Eurip. 
Hel. 1429. —

piprp'ôç iinitabilis. — Հ ovős piprpóv stot тоѵто; ոաց yeto av S(fr¡ piрт]т<>v 
s'íi¡ etc. Xenoph. Memor. 3, 10, 3. (intell, tijç tpvy^ç ytioç) an vero ista indoles 
imitabilis est? quo pacto haec esse posait îmitabilis? —

pidrpòç perosus (pot.). — pttopòç ôs ó cftióvoç Xenoph. Memor. 2, 6,21. — 
cf. s. V. âyampòç. —

vspstopòç vituperabilis. — à/.lá oí ov vspstopòv svi nooitipíi Zśysdtiat Călii- 
mach. h. Del. 16. cf. Ann. Fabri ad h. 1. — оѵтоі vspetoytov, aZvoyra ysipsoíio 
Zoną, У-аі na(>à vovv tiçosïv Soph. Phil. 1222. non vituperabile est procelloso do- 
lore vexatum instar mente capti clamare. —

vot¡toq qui cognosci potest, — ot Ճ’ a).).oi pývs рѵоопыѵ noanitiiv rs voijmi 
— sm’ aïôsïç pív šatov, tő՞ sv (fosai povvov o a rp o í Maneth. apotelesm. 2, 32. — 

otpcoxToç lamentabilis. — sxs'ivo ô’ аіахтоѵ оіршхтоу ctv ysvonó pot Aristoph. 
A chain. 1210. —

¿pierog facilis umgänglich. — xgarovda pív yào, ovy орімутоѵ tioáaoç Aesch. 
Sept. 189. mulieris, quae imperium tenet, ferocia ferri non potest. —

n idiot; credibilis. — “képet péyav uv okßov, ovis кехтоѵ, oiits mtoóv Aristoph. 
Av. 422. de fortuna loquitur ineífabili et incredibili. — (faci ős oí a viol оѵтоі, 
spot psv ov nidi à Zéyovtsç, тоѵ íi-sòv aviòv (foiiãv sç тоѵ vtjòv etc. Herodot. 1, 
82. — spot psv ov nitoit ZéyovTsg 2, 73, et sexcenties. —

'jiQsni'oc admirabais. — тшѵ dosupâiott- npsmStv аушѵшѵ о vy. dvsîopai. Ae sch. 
Eumenid. 914. — Мша — pó).s ytáxaiva jXQsniov aplv — х/.еша тоѵ ¡Apvxkaig 
Ն1ոձ).1ա ошу. Aristoph. Lys, 1298. —

tomó; venerabilis. — Idem, quod solitum dspyòç, quod ex dsßopai profluit, ut 
ex ksißa ktpvr¡. — ev tia BvßZlvwy ÒQtoV ano — ï^at tomo v NeïXoç еѵпотоу qéoç. 
Aesch. Prom. v. 837. ֊
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Crsvaxròç lamentabilis. — теЗ-ѵйбі naîâeç՛ al! cã! — бтеѵа^еО-’, ы; бте- 
vaxrá. Eurip. Here. fur. 894. — íuõç nat бі бтеѵахсаѵ атаѵ3 атаѵ — патеоо; 
¿[Mpaíveiç ; ibid. 897. —

GteozTOç aniabilis. — il ծՀ noc Հ՛՛օ i ßXsnrov, Հ ötsqxtov Soph. Oed. tyr. 
1366. Oedipus dióit, quid milii, qiiaeso, reliquum est, kquod libenter adspiciam et 
diiigani ! —

слитое tolerabilis. — őeivóv ye Xéyeiç x’ ov сХтугоѵ ецоіуе Aristoph. Lys. 529. 
— оѵх êtín rovfțyov тХтугоѵ Soph. Aj. 466. — âovXsíaç rãç ov rXarãç ov (fisQvãç 
Eurip. Hecub. 158. — ov yào ysXãc&ai rXtjiòv e՝§ eyí>otov3 cpíXat, Med. 797. — 
ov тХцгоѵ o voe Xszròv, ы táXaç syto Hipp. 875. — ov rXryrbv òoãv Alcest. 830. —

toX¡jit¡tÓv quod au déri potest. — aXX’ ебс’ žxsívco navra Xsxrd, navra ős тоХ- 
fպրս Soph. Phil. 634. sed tali est natura, սէ oninia dicere et andere possit. —

«poßtyroe terri bilis. — In lexicis omissum. — ovx set, (foßtjrog vyãv Soph. Phil. 
1183. telis privatas Philoctetes aves indámat. —

(foixròç ead. signif. — ev За (in Sainothrace) xai ooyta qoixca Oeoyp, аіюгуса 
ßQOtoiGi Orph. Argon. 465. — aïjiœu ť avÔQOqóvro yaioow, noXsjióxXovs, qoizié 
apud eund. 64, 4. — оѵоебіѵ պ yaÍQEiç, ХУѵтрмѵ оХоХѵурабі qçttxroïç h. 13, 6. 
quae libenter in montibus vagaris, et ululatibus horninám horribilibus delectaiis. — 
qoizià ôoazotrozóptov edat'Șrro qvXa Гіуаѵтшѵ Nonn. Dionys. 1, 18. — որլ ¡ioi 
q (их rà yéveia 6s6i]QÓra XvGGáóoç аохгоѵ ibid. 2, 619. —•

§. 2. PARASYNTHETA.
Eodem ordine adjectiva hujusce ordinis enumerabuntur, quo Simplicia.

vt. — cqjqißöqTog circumclamatus. — yévoç âiiqißorjtov Anal. 1, 260. i. q. 
genus darum. — nvçyoç ô’ auqißoryiog Musae. 187. turris circumstrepita, intell. 
mari. —

afjrptyótjroç circiini quem gcmunt. — Korzárov dftqiyór¡rov í'őoiq Anal. 2 187.— 
ainpíÔQvmoç dilaniatus. — бхѵХа afiqíŐQvnra spolia lacérala Anal. 2, 14.— 

apqiŐQVnrov aáxoç Anal. 3, 87. —
apqiéXizroç circumvolutus. — xái rayvç aiiqiéXizroç ênï xvr¿¡i¡]6iv avegnow 

intell. ŐoázMV Nonn. Dionys. 4, 377. —
dfjqí&vzroç circu ni datas. — -zo ľ dpqíjjsvzTOV apqoréoaç а Хю v пошѵа zoivov 

aíaç Aesch. Pers. 730. — cf. ScXmcidr. lex. s. v. nçàv. —
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«¡¿qíyoôcoç cîrcumpHcatus. — абтоаіаіс; qoXíÔEGGi dćfiaę ¡шооірсѵос, äqxTtov 
teIqeGiv ¿[MfiyiMiïoç Nona. Dionys. 25, 410. —

apqlikTOç circiimpositiis. — <fiúXr¡v «лѵпопоѵ ãsioaç — պպւՁ-Етоѵ xtéqkç 
stXe Monn. Dionys. 25, 701. —

¿ij<fí!)r¡-M()$ utrimque acutus. — dyqiíiŕfzTto Հ1դտւ Soph. Antig. 970. — 
ayqíO-QEívtoç concretus. — «Г/га ¿iMfí&QETttov Soph. Trach. 581. — 

¿[xqízJ.aGTOç circumfractus, — Xeítpavov «p-qí-zZatf-tov àXmXávEOç GzoXokétÔquç 
Anal. 2,9. —

oqxcpíxXi№roç i. q. apqíçvroç. — ахтт[ tiç ațiqízXvGcoç Soph. Trach. 754. — 
u[iq/iXE*ZTOç  de quo dictum, pugnatum est. — лщіата à/յպiXtzta Aesch. Ag. 

890. —
«¡i(fijiá"/-i]TOç circum quern pugnatur sive pugnatum est. — лотароѵ (ľ պպւ~ 

flámov íőtoQ intell. Strymonem. Anal. 2, 117. —
dfi(f ínXe-ztoç cireumplexus. — cP. 1,3,2, 1. —
«¡iqtTtXq/.TOç circumpulsatus. — raÕç лот*  cqupvrcXqxwv — qoóíoiv zXvcov Soph. 

Phil. 698. -
d/KfÍQVTOç circumlutus. — cf. 1, 3, 2, 1. —

apqÍTQtjTOç circumforatus. — dfj(fírç>jTOV xq/iòv fiscellam perfora ta m Anal. 
2, 237. —

avâßgaGTog recoctus. — zíyý.ai avâßqaGTOi Pherecrat. ap. Athénné. 6, 96. — 
xQŚa dvüßoaGta Aristoph. Ran. 560. —

avtxôoroç redditus. — avctôoioç ещ ПХатаісс Thucyd. 3, 53. — յոՀ 
ճռօօօծՀ ôqXovóti олібы Schol. —

uváonaGroç abreptus. — dXXovç ժտ tíÍGovç oíei dia Goipíav аѵиоластоѵс noòç 
ßaCiXéa yí-yovívai xai exei òovXtvtiv ; Xenoph. Memor. 4, 2, 33. —

аѵаблабтік retractos. — cf. 1, 3, 2, 1 • —
aVTÍdnadtoç distractus in contrariam partem. — t¡X&s Ժ’ oGiśow — dóayijoç 

avtianaGTOç Soph. Trach. 783. —
aváôTaToç remotas. — Svoíovç ՜րտ, ovôèv sovtaç amove, avaGcámvç Inoírfis 

Herodot. 1, 70. Syrios expulsos fecit. — av истаго i уіуѵоѵтса cd TtóXsiç Xenoph. 
Memor. 4, 2, 29. deletae sunt urbes. — xai та лаѵта Oipi vnó te v[}qioç xai òXi- 
ywçÍTjç avácw.m T¡v Herodot. 1,6. —
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wtóOeTOç sepositus. — imtíroXàç tcqoxo(ií'Qwv алo^iijzovÇj Sç êv toTç Iztívou 
алօՁ-troiç troe yçápfiadi. Heredián. 3, 8, 12. — ահ ó [liv ձճրլՅՀհ Xóyoç xai vvv 
алó&stoç xai artóòò-ipoç eíi¡ Plutarch. Sympos. 8,8. —

албХехтод delectus. — л/յօհ ãvôoaç orz ¿лоХі'х.тоѵд űdTtfQ zai Հ[1ճհ etc. ad
versas homines raptim collectes etc. Thucyd. 6, 68. —

албуотртос abruptas. — rávôs г*  ёлілXr¡zrsi(¡av алоуптух.тоіо 0кау[м>ѵ [ш- 
Стіуа Anal. 2, 237. flagrum castigaos cursam interruptum i. e. remissum. —

anórazTOç sepositus, admensus. — zai diría ¿шлихта ÔiÔÓvteç xai iQÍjicc 
Herodot. 2, 69. intell. crocodilo. —

алшбтод detrusas. — cf. 1, 3, 2, 1. —•
aff íQXTOQ exclusas. —- բր՚չօր «([íqztoç Aesch. Clioepli. 445. —

àtpsTOç dimissus. — öl ő' ovx еЗ-Xiijjsv aváyzij, aXX’ aiffioc леХауеббі ілі- 
nXesç Callimach. II. Del. 36. — ov (lóvov ős vlvőuiv yvvaïzsç atfSTOi o veiai Clearch. 
ap. Athenae. 12, 11. non solum Lydorum mulleres traditae etc. —

diaßâijTOQ percelebratus. — èv öiaßoijTm лоп^аті Athenae. 3 64. —
diáÔETOç viñetas. — őiáősTOi ՞/aXivoí Aesch. Sept. 121. cf. Schneid, s. V. — 
ôia'iQsxoç divisas. — шоте tí aXXo f¡ ôiaÍQsroç і'ллохьѵгаѵуо; zai лаХіѵ бѵѵ- 

Հ>տրօշ yíyvoyiai Xenoph. Cyr. 4, 3, 4. guare quid aliad sum, nisi hippocentaurus 
divisas (si equo descendi) et denuo compositas (si equum conscendi). —

(hctirsdTOQ completos. — zai тигр noXXáziç 3ov/.Xovyivow біецхьбгоѵ óvta An- 
tiphan. ap. Athenae. 2, 22. et paslibus vulgaribus plenum. —

ôiatxicyyioç dimensas. — zai (/ êyyvç бтіуѵгуѵ ôia^tiyryrio ivi /¿պ(օ Hom. II. 
3, 344. —

діаблаоахтод dilaniatus. — бш;ха ёіабладахгоѵ Eurip. Baccli. 1217. — 
lyzauxzXsidToç inclusas. — cf. 1, 2, 1. —
szdoToç traditus. — szÔotoç ժտ уіѵоцаі Eurip. Jon, 1251. dedita sum. intell. 

in supplicium. —
ízOetoç expositus. — лілѵбтаі тор ijxò v è'z&erov y ó vo v ; Eurip. Andr. 70. 

noveruntne, filium meum esse absconditum ? —
ízzoiTOç electos. — ¿qîôtovç uvôoaç izzohovç Aesch. Sept. 57. — лХгу/Օհ 

¿z zot іо v бтдатоѵ Pers. 803. — izzó nov ős vív ¿¿ötöt a zrívco őőízsv Soph. Aj. 
1319. — sí Ժ aiXjiáXtoTov ~Հող tiv’ izzóiюv -Oavñv — záXXsi -3’ vnsQipéqovdav 

13
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Eurip. Нес. 267. si vero captiva moriatur opus est, venustate excellens selecta i. e. 
praeclara etc. —

êxlextòç delectus. — cf. J, 3, 2, 1. —
sxZi'roç dissolutos. — šxhrtoi dpifoißoi.oi Eurip. Andr. 1137. cf. Both, ad 

Andr. 1089. — /rípíç exdwoi Troad. 1179. exstincti nominantur Astyanactis ma
nus. — Imqòç іхіятоѵ ßovÄipiag Timocles ap. Athenae. 10, 83. medicos famis 
vesanae sedatae. (prolepsis). —

syyoidvoç inunctus. — cf. s. v. enínadvoç. —
ex%vtog eíľusus. — cf. 1, 3, 2, 1. —

ep^qóvvqtoç sopitus fulgure. — ¿ррооѵтіугоѵс noieï Xenopb. Anab. 3, 4, 7. —
ерлЛту/.тос ictus. — toioíôs реѵтоі ірйтес ерлітултоі Soph. Aj. 1375. — cf. 

praeterea Eurip. Troad. 1204. Nicand. Alex. 213. 284. et Schneid, s. v. —
s'a (fvtoç innatos. — uîôü ôs xai <[6ßov, 5ф®, о г у oqSç iipifvcá cs uv Onú- 

TtOiç iii՝іи Xenoph. Memor. 3, 7, 5.
èvôvwç indutus. — cf. ï, 3, 2, 1. —

eçcÚQETOÇ exemtus. — miïlaï ôs yiwîxsç — eidiv évi xîadiyç eȘaiQSTOi Hom. 
11. 2, 27. exemtae i. e. electae, eximiae. — yapoi eßaioeioi Eurip. Iphig. Aul. 
485. — NtomoXéjxw ôonòç y tous ծօ'i.s ida, Ááaç Tçtoïxîjç г^аідетоѵ Androm. 15. 
munus belli ex praeda Trojana electum. —

ІЯ ai dio Q evulgatus. — per« ôs, àç snáidrog syévero тоѵто loyadptvoç, pi֊ 
Cq&eiç те xai ôitoxópevoç Herodot. 2, 119. — óç Ináidmi іуеѵоѵто, ßadaviddévtsz 
vnò dSiV dTomrffuv 7,146. — o piv ԺՀ тоюѵтш тоі'ти snáidiOQ eyeyóvei 8,128. —

enaxtoç, 87tixxtÔç adductus. — ті. Edj.uôi newij psv <xei хоте dvvTgoifóç son, 
¿osTi¡ ôe STtaxió; edti ало те do(fíi¡; xareoyadp¿vr¡ xai vópov ïdyvçov Herodot. 7, 
102. — xai ditto oíxeíto xai oix елахтм уомѵтаі 1 hucyd. 6, 20. —

eníxavTOç adustas. — Aífiveç — axovTÍoidi ôs emxamoidi уоыреѵоі Herodot. 
7, 71. —

snízZiyroç advocatus. —■ uqoç Tovroidi emxZrpoi еуеѵоѵто Aoxooí те oî ’O- 
лоѵѵтюі navCtQUTivt xai Фшхешѵ %'ihoi Herodot. 7, 203. — diywvtwv ôè т&ѵ em- 
xlýttoV 9,42. — Tà naíâia тйѵ ôsvqo елглітугоуѵ Aristoph. Рас. 1265. —■ ov pív 
епіліцтоі Kalvôuivíov ayoevt^oeç pípifoviai Callimach. h. Dian. 108. earn (intell. 
Diánám) venatores, quibus nomen inditum est ab apro Calydonio, non contemnunt. — 
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êníxTTjTOç emtus. — rqv д’ ал' Ліуѵлтоѵ ênízrqrov êv rifiy tí?} er cu, Herodot.
3, 3. —

iníZaiimoç deprehensus. — qv /ап di¡ [iq тѵууаѵу та юга ¿՛Հար, еліХа;глто; 
дь ¿cfáfífíovfía sarai etc. Herodot. 3, 69. —

sníXszroç delectus. — ¿mi (ііѵтоі oï еліХехтоі ovroi — օնհ svqsGzov altov 
Xenoph. Hell. 5, 3, 23. — óig avTÒç sîys тшѵ ёлікіхтшѵ Xenoph. Anab. 3,
4, 26. —

¿7rikqnroç deprehensus. — zal nüç oçarai, xctníkqmoç síyíäq Soph. An- 
tig. 412. —

snifiaGroç cf. Passov. s. v. — sniytaGtov akqtqv Horn. Od. 22, 377. —
suíjuzTOç admixtus. — vív д’ ays toi ёлі[мхта vótitov akxrqçia Zs£co Nicand. 

Alex. 528. — SfcHMMb' ' ti)**
іл'юлтос a Aspectos. — ед o azo v օն z еліолта ßév&sa intell. àXòç. Oppian. Hal. 

1, 10. nondum visas videbant vorágines. —
¿лілабтос inspersus. — ovdtv Ttovtóv sonna лесуѵхеі cfáotiazov aZZo, — Ní

žia, оѵт’ syyoiarov, syùv dozei, оѵт’ ¿лілa.Отоv etc. Theocr. Id. 11, 1 et 2. cf. 
Schol, ad h. 1. —

èntonaGioç adducttis. — ёліалаатоѵ zaxòv Hom. Od. 18, 73. 24, 462. i. e. 
malum, quod sua culpa sibi contraxerunt. — ojç euLGnafíiovç sIçayáyono sç tÒV 
olzov Pausan. 8, 12, 3. —

¿miazTOç appositus. — zal tovç axsvocpÓQOVç svtoç тоѵтшѵ тшѵ ёлігахтшѵ 
ілоіуСаѵто Thucyd. 6, 67. atque intra aciem subsidiariam lixas posuerunt. —

sniromroę attritus. — ztióôtoqoç оілігоілгос Alex. ap. Athenae. 4, 59. ne- 
quam. — ròç Osyivòç ovnÍTQinroç Aristoph. Plut. 275. —

zarázksiGroç inclusus. — a nalç ã zaráxZsiaroç Callimach. frgm, 16. cf. 
Ann. Fabri ad h. 1. —

žatá/.плюс inunctus. — ayvvQVy хатаЛеітсюс Aristoph. Equit. 1329. — уіѵпш 
у.атсх/.еітстОС Рас. 862. —

zarúnaGioç conspersus. — q dvctyaúoiç хаталаОта Teleclid. ap. Athenae. 
6, 95. —

xatánòvTOç adlutus. — toys /tikra, œç avtol Xiyovßi Ліуѵлтіос, štľa xa- 
таууѵтоѵ Herodot. 2, 15. —

zaraCtizToę compunctus. — cf. 1, 3, 2, 1. —
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xaTaifnay.TOQ circumseptiis. — летошдеі xatácpQtoíroç Iv dítfftw Soph. An tig. 
970. — лХоіа zmáqoazia Tliucyd. 1, 10. naves tectae. —

[iSTCtdítozTOç quem in cursu nacti sunt. — avúxa [itraôíoizToç yevójiepoç ô xý- 
Qvț íjze Herodot. 3, 63. —

[іеталертлод coDVOcatus. — л ccçîfiav [леталфллп ot гы v ê&véw tow oq.stL- 
QO1V TVQC'.woi. Herodot. 8, 67. — ßovXofisvot ez psíÇovog öiaßoXije, r¡v еце'/./мѵ 
уйор аѵтоѵ «ttÓvtoç itOQieïv, ¡мталерттор zofzto&épia аѵтор ayup'toaß&at Tliucyd. 
6, 29. voluerunt enim majori cum invidia, quam ipsi absenți facilius conflaturi erant, 
revocatum et reversum etc. — AXztßiâdqg yàg, őrs алуеі ez т% «օհՀտ Հօէլ fiecá- 
nepmoç Tliucyd. 6, 74. — Aitoavdooç, ttqòç гор лагера аццывтоѵѵта {іегилеіілто; 
Xenoph. Hell. 2, 1, 10. —

^vțwwqzTOc, compactos. — zal лХаібіа "§г'[ілт,хга лХіѵЭеѵОоѵаі ye Aristopli. 
Ran. 812. —

naoeißvOTOg intrusos. — up [J.t¡ naoúftvcíióç лоѵ yévijzai Xaiçsiçwp Timotli. 
ap. Atlienae. 6, 42. homo molestos, qui se introsit (Cic. Саес. 5.). —

лиоилі-гртос, commotus intell, mente. — ладалЦхио yegi Soph. Aj, շշց, 
manu phrenetica. —

ледіудалтод circumscriptus. — cf. 1, 3, 2, L —

леQizXýtoTOQ ubique nominates. —֊ oída. леогхЦ'Йіоѵ ôXop yépoç Aiaxiôáaw 
Coluth. 266. —

лепіхХѵбтод sublotus. — лeqizXvßzop azfàv Eurip. Herc. fur. 1080. — vãríoi 
aí хата л о to v ’ ■— ăXiop ледіхХтбтоі Aescli. Pers. 880.
леоіХеб-Дрплос, celebratus. — "Aqyiâíx-q — tjößop ժտ tïjç ïtéqzjç ÇPodomioç) 

nfqiXtoyqpevioç Herodot. 2, 135. —

лемігм/ГіТОд ead. signif., qua aiHjqiáyrjTOç. — ôç Tatot (pvXaïç ПЕоцшутуто:; 
fift’ «îi Aristoph. Av. 1404. —

neoiytovòç circumrasus. — cf. 1, 3, 2, L —
лео'ільіллгод eircummissus. — tí Ժ’ елаід^оцеуу — tívoç ayyeXíag — nsiOot 

леоіпцітпа Oyoti-ziveîç ; Aesch. Ag. 87.
íTíoÍTr/.txzoç implicates. — gyxQoréotoai лоооі леділХехтоід Theocr. Id. 18,7. -— 
meątoiiZTOę undique compunctus. — ледівтіхтоѵ cpoZíőecTOi Nicand. Ther. 464.

Xoißqiotot neoidnzroę ^eXéeßßt Sinon nominator Tryphiod. 227. —

t
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TTEQiq-avtoc nndíque conspectus. — neçítpavtoç aví¡Q Sopli. Aj. 228. — cf. 
Aliisgr. ad h. 1. —

TroößZr-ioc projectus. —- zval rroaßXijtog оіыѵоі; ՀՒ’ ІХыо Sopli. Aj. 841. —
Koóyyłjioę praedictus. — xaí /лое rád’ f¡v itQÓoirqta Soph. Trach. 697. — 
nçóçôszoQ alligatus. — cf. 1, 3, 2, 1. —
ttqóç&ítoç appositus. — xógaiç nQOçiXétoiç Xenoph. Cyr. 1, 3, 2. alienis cri- 

nibus appositís. —
7rçóçcpcwoç recens interfectos. — vexoov nçocifátov апотаілоѵга tr¡v ’/t toa 

Herodot. 2, 121. — vvv ôé քւօւ ¿ęGijeię xaï TtQÓçqatoç ev (J-tycígoiGí Hom. II. 24, 
757. — cf. Lob. Phryn. pag. 374. —

rroóçq&eyxtoç appellatus. — о vő é боѵ (fwvîjç ett yevrjGoțtai nçióçqíHyzToç
Soph. Phil. 1095. —

GvyxaXvTttòç velatus. — cf. 1, 3, 2, 1. —
GvyxXîyroç convocatus. — GvyzXqrov {ivq[it¡v бы^о/лса Gt(>атеѵ(¿ceroç Eurip. Iphig. 

A ul. 301. —
ci’j'xoTTtoç consectus. — cf. s. v. xviGtoç.
QwaTiTÔç connexus. — cf. 1, 3, 2, 1. — 
avvôsTOQ colligatus. — 

et domi colligatos vexat, — 
Aj. 296. —

xaî vvv хат o'íxovc Gvvőérovc aïxi^sTai Soph. Aj. 65. 
söco ő’ êçíjZO-e tivvôérovç ауыѵ ¿/յւоѵ — zavçovç etc.

Gvv&stoç composites. — vóar¿¡ja y à g
Aesch. Prom. v. 687. i. e. verba ficta. —

аів'/івтоѵ eivaí цущлі gvv&stovç Áóyovç 
cf. s. v. ôiaÍQemç. —

Gvptpuxroç comniixtus. — xal та (tiv cio Gvtufuxra meïv Հ avár¿a xóipaç — 
о'¡¿oç Հ oivrjç Nicand. Ther. 562. — xal ttqóç те noitivaț Ixtqstim Сѵщііхта те — 
՜/.eíac adaGTa ßovxoltov cpoovo^ptara Soph. Aj. 53. — [лета őí тоѵтоѵс, о Gvțc- 
[ихтос gtqcctoç TtavToítov еЭѵіозѵ Herodot. 7, 55. —

fíé[i7i>¡XToc compactos. — оіхі][>мта di Оѵрз тстрхта е§ ãv&eçíxMV eveyuévoiv Tteql 
a%oíyovç Herodot. 4, 190. domus eoriiin ex asphodelorum caulibus compaclae. —- 
/«2« GÍ>[inaxTov Philoxen. ap. Athenae. 4, 28. lac concretum. —

Ct\u<peQTÒç collatiis. — cf. 1, 3, 2, 1. —
fívfitfvvoç concretas. — Gvpapvmv aifia Oppían. Hal. 5, 92. consanguinités. —
GÚGTtaGTOÇ contractus. — GÚGTtaGxa ßaZâvtia Athenae. U, 26. —

14
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intoßXryrog snppositiis. — aXXoTQÍcov тіу.ѵыѵ vTtoßX/qra yévi&Xa Maneth. apo
te! esm. 4, 587. — то Cov vnoßXiyrov erróla Soph. Oed. Col. 828. subjectum os i. 
e. fallax, subdola orado. — vnoßXrycov Xóyov Aj. 481. —

VTtOTCTOç suspectus ; eadem translatione, qua vox latina. — $уы Ժ’ wtotttoç 
syAoóç Aesch. Ag. 1646. zai tovíX*  ѵполтоѵ f¡v Eurip. Andr. 1089. — ѵполтоѵ 
ô*  ¿ой y.«oť iî[ioï (jocvi Eurip. Rhes. 79. — год՞ Ճ; ѵполтоѵ yví&a náXiv Herc, 
fur. 1120. et sexcendes. —

B. ènéqaôToç a mabilis« — zcci zune nacôeíav tníoccdcoç qv Athenae. 13, 70. 
ob doctrinam amabilis. —

tnoveíòidcoç detestabilis. — èzsívotç ¡nv yùo tuctu vó[H¡ia, тцліѵ ôs tnovsí- 
ôkítcc Xenoph. Symp. 8, 34. — ßíoç елоѵеідютод Xeiioph, Lac. r. publ. 9, 6. —

Ad haec multa eorum sunt attexenda, quae 1, 3, 2, 2. inveniuntur. —

CAPUT II.
In antecedentibus praeceptum posuimus, adjectivorum, de quibus modo discepta- 

tum, genera quaedam aut passivam, aut potentialem solam sorti ri posse signifi- 
cationem, illiusque opinionis radonem reddidimiis. Idcirco monstretiir opus est, quibus 
verbis potestatum, quae iis desuní, vices impleantur. De hac re haec fere habemus, 
quae dicamus. —

Nodo multorum adjectivorum, quae ex lege proposita passivam habent viní, tam 
arctis terminata est cancellis, ut inteliectus eorum potentialis desiderari possit e. g, 
ацш/лгѵс, dqu-zcoç et símil. Hierum autem in locum, quorum significatus iile ne
cessário requirebatur, alia succedebant vocabula vocabulorumque connexes. Primum 
vicariorum obtinet numerum oióç те cum verbo auxiliari et Infinitivo conjunctum. 
Nihil omnino esse, quod différât inter adjectivam verbale et liane loquendi radonem 
bocee indicio érit exemplem, то vio yùo di¡ tyùt лаѵтапасііѵ ov ôiôazvòv ¿>ijr¡v 
fUvuij то snq.tsXíj notifiai. ovôs yeto еотіѵ, ecj)i¡, со 2cózqcctsç, eeps^ç ye оѵтыд 
oíióv ts пиѵтид ôiôaÇai êntfsXeîç sïvea Xenoph. Oecon. 12, 10. Id enim putabam 
fieri non posse, ut quis doctrina diligens reddatur. Sane fieri non potest, о So
crates, ut quis omnes deinceps diligentes esse doceat. — Praebet alioquin adjecti
vorum vices ôwaTÒç (ãôvvuTOç) eodem modo, quo oïôç те, conglutinatum. Nihil 
inter utrumque interest, id quod maxime ex sequentibus cernitur. — zai yuQ t'§a- 
qtivat to stsqov ôvvutòv ты епібтиільѵы zut ты Хеілоцеѵы oióv те -уоуоОси zai etę 
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то anto r, v. ui ¿tę та лХауіа zai tig тоѵліс&еѵ Xenopli. de re eq. 12, 12. Harum 
(intell. tragularum cornearum) altera a perito conjici, altera reservan potest vei in 
adversos, vel a latere vel a tergo constituios. — cf. praeterea §. 3. huj. cap. s. v. eȘai- 
o&TOC. — His, quae in eorum locum substitunntur, accédant дѵѵасО-ат, tîvai, еѵле- 
tea tîv ui (Herodot.) et sytiv cum Infinitivo conjuncta, et significatione aucta quo- 
dammodo et immutata adjectivam verbale ipsum ab sv compositum. — Ab bac re 
denique non sunt sejungenda adjectiva in uioç terminata, quae, ut supra vidimus, 
ejusdem prorsus sunt sententiae, cujus in год exeuntia, et non solum potestatum qua- 
1 undam, sed ipsorum in lingua omnino desideratorum vices obeunt. Adjectivorum 
¿QVTÍ¡tíi¡J0c, (fVQGifioçj ехлетіутіцод, láffi/iioçj fiatíTiyiátíiyiog  , ifvXá'§i¡iog et aliorum a 
latere nulla incedunt in год cadentia, et borúm vice illa in utramque partem fun- 
guntur. Sin utrumque adjectivum idem valet, ut <yi'"§ijiog ipvxvôg, t"§oizij6i¡iog oï- 
х-утос, ßaGifiog ßaxog, лХіо'ір-од лХготод, ßluitíiytog ßioorog etc., alterutrius electio 
haud dubie causis in animo ejus positis, a quo proficiscebantur, atque banc ob rem 
ambiguis, tenebatur. — Hierum, quae a verbis mentis agitationes declarantibus 
scatent, vis passiva saepissime Participiis Passivi compensator. ■—

§. 1. Agitur de adjectivis, quorum potentialis mihi non celebrata videtur esse 
vis, de hujusque potestatis vicari is. —

аідетос captas. —■ aÎQtGițiog pot. — тоѵтоѵ 8s Sià ¡i ÉycOôg те rov êXovg о íz 
iôvvavTO èXtïv Thucyd. 1, 110. —

àXonòç captas. — аХыйіімд pot. — аѵОошліѵа yào aína ãyaO-à száXsi, 
та 8’ äXXa Հ ãôvvata аѵ&ошлоід àXwvai eipatízev, Հ ¡іѵОюѵ eivai tívyyevtj. Xe- 
noph. epist. Aescli. 6. Vocabat autem haec bona humana, cetera vero vel hominibus 
non esse parabilia, vel fabulis cognata. —

ãváôorog redditus. — o 6e 'A8çiavòs (oívog) еѵлѵоѵд evavádorog Athenae. 
1, 59. —

ал08еіхтод decláralos. — ov yàç oTóv те лоѵг^а аѵтоѵ лоіоѵѵта., ауаОоѵ 
tòv tívvóvra âno8tï^ai Xenoph. Sympos. 7, 27. пес enim fieri potest, ut, si quis 
nequiter se gerat, secum versautem bonom reddat. —

ytVijTÒç factus. — Toiro tlnav , tnitítáiievoi, tovto elvai адѵѵатоѵ ysyéií&ai 
Herodot. 6, 139. — eï 8è [m¡8¿tsqov тоѵгеыѵ olóv те у ív stí irai etc, 8, 22. sin he
rum neutrum fieri potest. —
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ôextoç acceptiis. —՛ ou ô w aro í tipe v ттуѵ JIsQdéwv ïrmov őéxeö Э-ai Herodot. 
9, 21. Persarum equítatum susținere non possiimiis. — oTç xal âwaròv ժտ%տօ,Դա 
аг՝гт[Ѵ etc. Thucyd. 4, 87. qui earn (intell, libertatém) accipere passent. —

őtáZuzog dissolutus. — cf. s. v. лептод. —
eniSszoç appositus. — xal еиелі9-етоѵ Հս еѵ-Эаѵта rotę noXepíoiç Xenopli. 

Anab. 3, 4, 12. Quo fiebat, սէ facilius invadi ab hostibus passent. —
еліттріеѵтод accurate paratas. — vopígtov touto ou xaZóv sí vai} yvovg ôn ov 

ówarà Tctvtá ž(ínv èmvqôtvnv Xenoph. r. publ. Ath. 1, 13. Plebs haec non pul- 
clira esse censet, quod sentit, ilia a se perlic! non posse. —

¿’(fsxTOQ retentas. — елеі ժտ атсехоѵѵаѵто 3 ôn ¿ôvvatov tï-rç ênldytiv Xenoph. 
Hell. 6, 5, 5. quum autem responderent, fieri non posse, ut retineretur. —

ІХоелгод natritas. — а-Зиѵатоѵ ժտ roríoútovç TQstpeiV tv тою mo и; n o ¿yparii v 
Xenoph. Mentor. 2, 7, 2. fieri non potest, ut aliquis, quum res ita sínt, tot homines 
alat. — a (intell. naiüápia) noi./.ol tmiZovv öm то vopígtiv, pt¡ ôúvad&ai аѵ 
tpÉQeiv аѵта xal TQtqtiv. Xenoph. Ages. 1,21. quos multi vendiderunt, quod existi- 
marunt, eos a se vehi et nutriri non posse. —

хатаЩлтод captas. — то ժտ ptyidiov оѵты dipi àvsvQifprai, մօ՛րտ ânoipuyésiv 
te pádévá tTttXOóvT« tni titpt aç, pi¡ ßovZopévovg títuot^vat, xazaZaßtiv pr¡ otó v 
те tîvai Herodot. 4, 46. ut ips։, si nolint reperiri, a nemine possint deprehendi. —

xaiínyatiTOç elabóralas. — evxmípyatiTOi Diphilus ap. Athenae. 3, 42, Хелсс- 
ôaç (patellas) nominal ; ad concoquendum faciles. Saepe hac vi legitur. ò'ç póиод 
тшѵ ѵѵѵ otóç те touto zaTtoyátiatiOai Thucyd. 8, 53. a quo solo omnium, qui nunc 
vivant, hoc perlic! potest. —

zavtJTÒç ustus. — xautiipoç potent. —
zZ.tmóg raptas. — xal то peu zZanîjvai óvvaiòv лерлеіѵ yoi¡ tovç ілітц- 

ôtiovQ zZiipoviaz Xenoph. de magist. eq. 4, 17. ac si qujdem aliquid iis furtim 
adimi poterii, ad hoc furtum peragendum, idonei quidam miltendi, —

xouTtmç occultus. — лоХХа ժտ xal aneôeizvutiav, Sda аѵтеыѵ oix oľcí те r¡v 
xQvipai Herodot. 9, 80. multa vero tradiderunt, quae abscond! non potuerant.  
onou yàp ev touto iç Tig Zóyog yéyoiTO nepi ^'лартіагіоѵ, ovöéva öuvatiäai zpunniv 
то p¡¡ о vy Հմճ)ճ av xal шрыѵ sűíZísiv аѵтшѵ Xenoph. Hell. 3, 3, 6. Nam ubi- 
cunque Spaitanorum apud հօտ (helólas) mentio aliqua fit, neminem celare posse quam 
cupide vel crudos devorei. Pro ovôevl xovnm v eivai то pôtoK štiíHeiv etc. —
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zvrytóg acquîsitns. — ovia xal òXzáôag ôijpoffíag ôvvaiòv av yévoiTO zrr¡ffa(j&ai 
Xenoph. redit. 3, 14. Ita et onerariae naves pubh'cae parari possint. —

zojZvtoç ímpeditus. — píj olóv те st vai тайга epol ztoZvßai ты fftQarTjyop Thu- 
cj d. 7, 14. quod ego imperator Jiaec mala prohibere non possim. — «paffav ovv 
yoijvai ol Xioi, ttoç en eXîttç zal âvvawv ztokvtiai — ßo^&ijßai ffiptoiv Thucyd. 
8, 40. Dicebant igitur Chii, oportere Astyochum sibi succurrere, donee sp es esset et 
hostis defendi posset. —

Zrprròg captus. — ažZá, vi¡ rov íp.iov — zapol Toáyrp.ov ётеооѵ si лоОеѵ 
Z.aßeTv — Í[V zal тгсііасОаі дѵѴатоѵ etc. Archedic. ap. Athenae. 7, 42. At, per solem, 
mihi queque si cervicem aliam aliunde accipere emereve liceret. —

Zviòç solutus. — iffrog ovzéi' ôpoíaiç evZvrá ifftiv Xenoph. Hell. 5, 2, 12, 
non jam eodem modo dissolvi potemní coalitiones. —

payrpiog pugilatos. — eyój ժճ övre âéza üvóoúffi wtítíyppai olog те eivai peí- 
yeß&ai Herodot. 7, 102. pro o íz ipol payará v effnv Háza avőyáffiv. — ov yaç 
{¡pív ôvvaiòv ара те у обрати ауеіѵ zal ipépav, zal TOiç noZspíoig páyeG&ai Xe
noph. Anab. 5, 5, 8. nec enim fieri potuít, ut eodem tempore et opes raperemus et 
ferremos et adversas hostes pugnaremos. —

perazívqToç transmútalos. — noi.v ծ ’ o vy olóv те psrazíveiv Xenoph. r. publ. 
Ath. 13, 9. multum certe immutari non potest. —

тга-oáőocog traditus. — Ziyœv, óig ov âvvaiòç տ՜պ ßia žzeívtoV лаоаНідоѵаі 
(nóZiv). Thucyd. 4, 87. dicens, illis invitis a semet ipso tradi earn non posse. —

HSTtròg codos. — леттесУ-аі те pãZZov ôvvarai (zvâúvia pijZa) Philotim. ap. 
Athenae. 3, 20. — та y à o ópoZoyovpévtog еѵлелта, zara loivávnov , ãZZóioia 
Ttjç őiad-éöstog TMverfi effnv, evyeqwg őieapíVeigópeva, óià то ánaZà zal cvâiáZvca 
eivai. Icesius ap. Athenae. 3, 34. nam, quae manifesto ad concoquendum facilia 
sunt, ea e contrario aliena sunt hac constitutione, quod teñera et dissolubilia facile 
coiTumpuntur. —

леоілерлтод circummissus. — zal о là’ ev -ÍHosi oloi те õvrsç ízavà леді- 
лірлеіѵ Thucyd. 4, 27. tum etiam, quia ne aestate quidem commeatuum satis cir- 
cummitti ab iis poterat. —.

лоітрод factos. aâvvara óé fícpi тр> то ладаѵтіха тгоіеегѵ таѵса Herodot.
6, 106. — еі ŐB ѵрТѵ effn тоѵто pl¡ âvvacóv тс oi rfiai 8, 22, —. p}¡ пѵУ-՜ղ '"ffoi 
Tívsg êóvTsç таѵта лоіееіѵ oloi те dai 7,102. — aicezoívavto аѵсы: „on aâvvaiá 

15
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CqiOiv £Іц Ttoïkïv, â TtQOxahttcti Tliucyd. 2, 72. fieri non posse, nt, quae veil et, 
perficerent. — to vio ժտ лоюѵбі тоѵ eti-'ițeGâ-av evexa, ïva xaï iá v и ev позеры 
օտ՚ղՕ՚ղ, ёѵѵыѵтш то vio лоіеіѵ Xenoph. Cyr. 1, 2, IL Faciunt autem hoc consue- 
scendi causa, ut si quid taie in bello usas postulat, praestari ab ipsis posait. — 
хатеѵоцбеѵ ¿ç oïôv те e'íi¡ xaï õxtáçvftov лоітраб&аі apud eund. ibid. 6, 1, 27. 
comparan quoque posse, animadvertit, curium octo temonum. —

лoqsvtòç frequentatus, tritus. — In significationis potentialis locum sufficitur 
saepe лодеѵбцюд. — ¿dog xaï wroțvyioig nooevtGü-aí ôvvaiij Xenoph. Anab. 4, 
1, 24. via, qua commode procederé posaunt jumenta. — մօ՛րտ ovxtn eåvvato rò 
бтдс<теіі[ш TtOQci)«íí>ai Hell. 4, 6, 8. —

лодібтос comparatua. — ov yào ijv orâ.a lv ушоіи tyjfjuę лодібабд-аі Thucyd. 
4, 9. non enim in regióne deserta arma parar! potuerunt. —

TtQaxtòç factus. — ov yáo i¡v Troagai- ovólv [И] ôíâovta ժօ՜օ« Thucyd. 2, 97. 
nihil enim aine muneribus perfici poterat. — áâvvarov tà гоіаѵга лдагтеіѵ Xe
noph. Ages. 5, 6. —

nçavòç vendîtes. — nnáOiyioç venalis. —
бхелабтод tectus. — èvvamv ժտ бѵѵ ты ёуіллеіы avwv бхелабаі (хеѵешѵа) 

Xenoph. de re eq. 12, 8. sed ephippio tegi potest. —
тахróg posilna. — oï ժտ (sàv тшоьуыѵші) оѵтыд Хахтібтас (іллоѵд) ыбте 

[ifjôè та'іаі óvvatòv tîvav Xenoph. Memor. 3, 3, 4. sin alii equos tibi praeberent 
tarn calcitrases, ut ne constitui quidem possent. —

gjgQWç latus. — Per translationem : „tolerabilis.“ — cf. s. vocibus : jta/țrog 
et &QsnwQ. —

yeiouwç superatus. — оѵтш еѵлетеед ysioa!)r¡vaí տԽ Herodot. 5, 49. ita fa
cile capi posaunt. —

ytooijtòç captas. — Per translationem: „intelligibilis.“ — еілетіок ժտ vțiîv 
таѵта oíá те ебті yosQssiv Herodot. 5, 49. haec vobis sunt parabilia. —

toVijTÒç emtus. — cf. s. v. Zijmôg. —

§• 2. Multorum autem verborum, sive corporis effectiones significant, sive animi 
functiones exprimant, intellectus potentialis necessário praebentur vices, qaum eoram 
adjectiva verbalia in rog terminata omnino desiderentar. — Formáé desideratae tales 
proferentur, qaales confingi ex analogia potaissent. —

axTOț. — cf. §. 1. huj. cap. s. v. ¡шугуіод. —
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aberrare

адѵѵата r¡v êv т<я ttcíqÓvti tovç íoxqovç ¿[wvecOae Thucyd.

TODTÉtoV.
cf. S. V. nXsVCTOÇ. —

tywjßiv [isy«>-7]v anò tícpídw yevéßS-ai тшѵ уѵѵаімШѵ

¿liaQTíjTÒç. — vnò ôs TTjç 7tZaivrijtoç ovâè àpctQttïv oTóv t$ rtv ctvtüv (intell. 
xánQcov) Xenoph. Cyr. 1, 4, 11. tanta quidem erant latitudine, ut ictus 
non posset. —

¿(ivvtÒç. —
4, L -

ãvaÍQSTOÇ. —
avsroíTOç. — 

xaï avsvQÜv (nv Gtpsaç ov ôvvatoï ysvéG&ca. Herodot. 2, 54. sed reperiri eas non 
potuisse. —

«vtoîqtoç. — èlniôavréç tíff eaç oint oïotç ts lGegOcxi en %eîçaç âvtatÎQaGÜai 
Herodot. 7, 212. —

ánáXZazroç. — ovâè y«Q ânaZZayyvai ôwcctòv avvqç ебті (intell. Tvçavvíôoç) 
Xenoph. Hier. 7, 12. ñeque eiiiin ea quis liberări potest. —

апеіхабтод. — ovxovvj e(pr¡, zaï таѵта 6wem)Ѵ aneixá&iv Xenoph. Memor. 
3, 10, 4. ergo haec quoque, inquit, repraesentari passant. De animi loquitur sensu 
in vultibus exprimendo. —

anéZevOroç. — rotę âè xarà yïtv ovy olóv те апо TÎjç бд>eréqaç аѵтшv сстгеЛ- 
&é¡v noZZuv іцлеоыѵ òâóv Xenoph. r. publ. Ath. 2, 5. —

итгопеіоатос. — eveeiZá^evoç паѵтау^ ¡iiv уоцбодмѵоѵ eZÜtïv, ты v olá те Հ» 
(j(fi апопецуцбаб&а) Herodot. 8,133. dato mandato, ut, quaque versus iret, et quo- 
ruincunque oraculorum effata explorare posset, ea consuleret. —

апобпабтод. — oí őt énei те fiiv апобпабае ovx oloi те anéZxovesç еуіѵоѵто 
Herodot. 6, 91. hi vero, quum abstrahere hominem non passent. —

cmoTfí-/j<jroç. — ônwç jifi otáv те fi ioïç LáxHjvaíoiç (Jt-չօւ tfiç -9-aZÓ66ł]ę ano- 
teiytoai Thucyd. 6,101. ne Athenienses muruni usque ad maré producere possent.— 
отток օւ L4íb¡i>aioi — ртргеті oloi те ¿¡ffiv апотеі'/іоат apud eund. 7, 4. —

¿■jfóífsvxtoç sive ãnótpvxwç. — ti¡v nsnQto^évT¡v ¡loíoyv àSvvwtá ed«, ccrto- 
qiv/Líiľ xal ífrsto Herodot. 1, 91. Pythia Croeso respondit imperio prívalo. —

aTKO/Cfíoiyroç. — ov y ¿i о ¿'и ¿поушппѵ olóv ť r¡v, ano гшѵ іппёшѵ Thucyd.
7, 78. nam propter hostiom equitatiim non jam poterant illinc recedere. —

cMpjyłjToę. — et dov oßtéa
ßaß&ca Herodot. 2, 75. —

otpítov zai àzávÁ>aç țitv адѵѵата <хлцут[֊



60

թօղՁպրօց. — ßoijihjijiiioc Tlieophr. h. pl. 9, 16. pot. — e? Ժ՞ aga avrovç 
iytéaç zaraXeXâßtize , aôvvawv n роцОеіѵ Herodot. 9, 60. sin vos ipsi occupât։ 
sitis, սէ succurrere nobis non possitis. —

ôeGfJtevròg. — cf. s. V. zardżraroę. —
ôrpMiòç. — лоХХа ian rà Хоуса ytèv ovy oïà те ót¡Xw6at Herodot. 3, 72. — 
ötaßißadrog. — cf. s. v. efvXaztòç. —
ótánvevGroç. — o Tißovgrëvog (o?poç) Хелтос, еѵдіалѵеіібтод Athenae. 1,48. — 

ov óv varat одЭ-оѵСУ-аі, оvât ratę avgatç діалѵпбЭ-аі Xenoph. Sympos. 2, 25. 
ñeque suo tempore expandi ñeque auris perflari possunt. (intell, plantas imbre nimio 
irrigatas.) —

ôté^iroç. — Ttsot ói тшѵ лтедмѵ, гшѵ Szîi&ai XéyovGt аѵйлХеагѵ fľvca rov 
»¡iga, zai Tovrêtov eïveza ovz oïà те elv at övre iåetv то л {¡ódu w¡g fyieioov oins 
òugiívat, n'vàs eyto yvú¡ti¡v Herodot. 4, 31. —

ôizaGTOÇ. — iv aïç (èoQTaïç) ovy otóv те ôtzáÇeiv Xenoph. r. publ. Atli. 13,
8. quibus exercer։ judicia non possunt. —

ôímGtoç. — Oí ôè ZzvAca ôeivrcç Gcț'iGt Xóyov, uç ovz oïot те eiGt тот dageiov 
Стоатоv ríhjpayí-rj őioVíaG'Jat ¡torvot Herodot. 4, 102. —

ezîtXtoroç. — őn vvv, ovô' ijy ■d-éXcoGt, Kooívthoi, oïot re eGovrai ехлХмСас 
Herodot. 8, 79. ne, si velint, quidem facuitatem esse Corinthiis enavigandi. —

ехлоХіодхдтод. — AÓGavó'oog Xoytoàfievoç, on о tóv те eïy žz.Tto/.iooz.íyícíi tovç 
ev тм Jletgateï Xenoph. Hell. 2, 4, 19. Lysander cogitans, fieri posse ut célérité։- 
expugnarentur. —

fz'iùç sive Gyeròç. —■ z«i ¿iç ov dvvaroï avvyv (intell, veórryta) 'ÎGyeiv eteri 
'‘.Aery ño t ւպ ovz èfyévat Herodot. 9, 12. пес Argivos cohibere illos, ne exirent, po- 
tuisse. — zat (¡trov ovz Oí op re eyetv Xenoph r. publ. Ath. 2, 5. —

eXeveTroç. — ժա rayécav oïôv те iff ехаегта еХЭ-sïv Tliucyd. 1, 80. — 

sÇazToç. —• zaXéGaç ժտ tovç хатту/ецоѵад raję oóov, eïgero, eï тоv лотароу 
ееГп лаосетоідраѵта iré пр i՝ç гХехХабеГаѵ e'Șayayeîv. Herodot. 7, 128. interroga vit, 
fierine posset, ut fluvius alia parte in mare derivaretur. —

êÇáepsroç. —. of, {nit. huj. cap. —

ê^éXevGroç. — бдеѵ ovy oïôv te eGrat i'peXOñy Xenoph. Anab. 1, 3,17. unde 
non est facultas exeundi. —
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è^eryeeoç. — մօ՜րտ flip yaq ßéZnop eye ip zr¡v лоіітеіар, otôp те ло/j.à êgev- 
qeîp Xenopli. r. publ. A th. 13, 9. nam ut respublica melius affecta sit, multa exco
gitan passant. —

ел iOtq« ceUTOç. — -Dtqovç yeto őt apvőqíccp txővpccTCC r¡p елібтдсстеѵеір Т hue у d. 
3, 88. —

елітеі.евтос. — ад v paro p vofiíGapra strai Іліте/.śGai ßccGiZei cc ѵлевхето Thu- 
cyd. 1, 138. quod fieri non posse putavit, ut omnia, quae regi promisisset, rata 
facérét. —

êmxecQijroç. — soDèç flip aővrctra r¡p žmxeiQťtp Thucyd, 1, 125. fieri non 
potuit, ut statim aggrederentur. —

eoyaGiòç. — toyÚGifiov factum et quod fieri potest. —
Oqvnròç. — то с га ôs лсіртсс tűrt flip ivDovnta Mnesith. ap. Athenae. 8, 54. 

Haec vero omnia carne sunt friabili. —
■Dvròç. — ■S-útfifioç. — o ii x oióp tś t Gri p ízcÍGroi тшр Ttspíytenp Dveip Xenoph. 

r. publ. A th. 2, 9. —
ілтгабгод. —— іллсіві^од. —
zaOóoctroç. — tovç yeto sGto Tscayfitpovç то v Tsíxeoç — о их ola те Հր хаті- 

ôédO-ai Herodot. 7, 208. —
xcctcÍztcctoc. — то хуторգ ժտ fiiyre хатахтеірегр, ți Հր e âsGțisvsip olor те Xenoph. 

Hier. 6, 14. At lili omnes ñeque occidi ñeque vinculis constringi possunt. —

zcciáZvTOç. — syxžýficcTCc y¿¡> xcci náletov v.cci ïôitoTtop oíóp те zarai.vGctt Thu
cyd. 1, 82. nam publicae quid ein et privatae criminationes tolli non possunt. — 

zqaTijTÒç. — cf. s. v. ntqaionòç. — 
vavmjyifTÒç. — paimrțyițcîițioș. —
VOGeptGcòç. — top (xQiiF“Ttoy) °v*  ay Pool, Sn дѵратор tjfitp voGtfÍGaG&ai олова 

üp ßovZeâfis&a Xenoph. Cyr. 4, 2, 19. quorum non ignoro fieri posse, ut, quantum 
velimus, avertamus. —

olxopófiifToç. — tccç őt iroqötapetę ßalâvovQ tțqvytíGctç svoizopofiéytoi'ç Athenae. 
2, 43. Sardianas-glandes tostas faciles esse ad digerendum. —

ôoDonòç, — cf. s. v. óiájrptvcioç. —
TtaqaGztraG roç. — օն՝հ ctțicc flip ovp лсірта naçaGxsvcé£sGDeti ôvvcnôv, Zs- 

yeG&ctt ôi qáôtop Athenae. J, 8. Omnia quidein simul parari nequeunt, sed facilius 
exponi possunt verbis. —

16
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rtcÍQfXTOç sive пкосісг/ьтос. — т« tí yào ак/м, lida í¡%opfv, xai ttqoç tu 
oľá Tí T[V íÇtToóvTuç nuní'/ti v, ¡távra ŕ pív nÚQtCTi Herodot. 5, ‘20. nam et quae- 
cunqiie in prompt» habuimus, et quae insuper vobis praebenda potuimus reperire, ea 
vobis adposita sunt. —

TruQtktvriTOZ. — 4Qti)Ttop-EV0ç Ժ' it $w¡ Ti ív airy dvcßuTOV XO1QÍOV, $գպ, fi vai

aZXotiç тшоооцаѵ tril тсс хсс'/м etc. Xenopli. Су r. 8, 1, 4. пес enim fieri posse 
putavit, ut, qui talis ipse non esset, qualem esse operieret, is alios ad res prae- 
claras incitaret. —

Ttavötòç. — ovxыѵ ôvvawv tîvai тшѵ êx SnctQrtiç ocőéteqov (intell. ßaffcXta) 
navßcci TÎjç îjytjjiovwjç Herodot. 7,149. fieri non posse, ut alterutri Spartanorum reg’" 
abrogaretur imperium. —

<5is'§iśv«i éipi¡qí'¿tTO, xai քպ öicmnßfiv, տաց en то nś/MyOZ
Olóv T6 тгя^аюѵбУ-аі, xai тоѵ CTQaiEViicaoț tcüç у o vv ¿TteĽJovGaig vcivtň хоаг+іѵ 
Thucyd. 7, 47. constituit, ut transirent ñeque morarentur, dum mare trajici pos
set etc. —

nsoaviòç. — èôiôadzov шс zaXà țiev t'ii¡ та ipr¡<(íGytaza, ov ¡¡մvroi őwaiá 
шуѵ Tt£oavî>^vai Xenoph. Hell. 5, 2, 15. praeclara quideni haec esse decreta, 
dixerunt, fieri tarnen non posse, ut brevi perficerentur. —

oí Ժտ nC'.Q(0Z000[lT¡7.(í<)lV í¡(lt!lV TH'/OC ÙttÎ.OVV, toffTS յսՀ síra/
en ntoiuiyíow avrovç etc. Thucyd. 7,11. illi vero muruin simplicem juxta nostrum 
excitaverunt, ita ut eos circumvallare non jam possemus. —

Tt'/.tVG UK. — avà 7оV TtOTCX[M)V YCtQ ÔlJ OVX Old TS ÎG'U 7ГXii-tV ovôsvï TqÔTTü) 
Herodot. 1, 194. — xai %oiçàdsç TCoXXcii el<$i, ôi viv ovx olá ré triu -rrXtTp He
rodot. 2, 29. — Ժտ KTio/.oyovi.itvoç, roc ôià гор ytiijMpa o#՛ժտ лХьТр őri
àpaïQtïolXai гоvç ãpÔQaç âvparòp f¡P Xenoph. 2, 3, 18. 1 um equidem me defendeos 
ostendi, vi tempestatis ne navigari quidem, nedűm náufragos tolli potuisse. —

7ToXt[irp;òç. — sTtoqêto ytío vțiîv ów oioidr те êffOfiévoKfi ròv лаѵіа '/oóvov 
íToXíjisív Séß^g Herodot. 8, 140. Perspectum enim babeo, fieri non posse, ut per
petuo bellum geratis cum Xerxe. —

ttqÓçoiCtoç sive Trçôçrftoroç. — ßöijdseiv ov ßovXop.evoi, аѵауха'щѵ гц*1ѵ  ovât- 
fiíi¡v oloi те tóit TtQOçipÉQsiv Herodot. 7, 172. —
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TTooyworjTO;. — wç dy o v ո pév oí ipjvyitjv ours ti TTQO'/ùiçéetv olóv те ёстаі 
гон՛ nęijypáwiv Herodot. 8, 108. quoniam, si quietem ageret, nihil suarum rerum 
promoveré posset. —

GvjpavTÒç. — ZQavyjj orz ôXíyi) yrqeópevoi, адѵѵатоѵ ov ev vvztî аХХы ты G-ղ ■ 
Prtvai Thucyd. 7, 44. пес parvum ediderunt clamorem, quod alia ratione indicări 
non potuit etc. —

Gigarerròc. — СтцатеѵСірос. — orz êâózei őrvcnòv eivai GrgateŕeiV Thucyd.
2, 102. —

Gvvaoioç. — o r y olóv те cwóęao&ai eîç то af то ràç что Zeig Xenopli. r« publ. 
Ath. 2, 2. fieri non potest, ut urbes ad idem consilium conjungantur. —

GvvrazTOç. — orőe yàg Сѵѵтаттеіѵ тог g тоюѵтоѵд (intell. ïnnorç XazTÍÇovraç) 
дѵѵатоѵ Xenoph. de magist. eq. J, 15. non enim calcitrónos in acie collocari 
passant. —

сытое. — ifÔGzovreç yào, oiïôv те eivai OÜGai Tofg dvdçag. Xenoph. Hell. 2,
3, 18. dicentes, servari poluísse viros. —

VTtéoßXvpoc. — apa ժտ zareefaíveró Gqi eb՛ ai aővvara та ßaGiXijog что rapara 
vTreQßaXéGlZai Herodot. 6, 13. sim nique intelligentes, superar! non posse regís exer
cit u m. — fnò ժտ etijGiéwv ávép orv vneoßaXéeiv MaXér¡v orz oloi те у ev eG՛jai 7, 
168. sed etesiis prohibiros esse Malear» circumvelii. —

([QuGróg. — orz e՝/to (focÍGai Herodot. 8, 133. et saepe. —

ijvXazTÒç. — vopÍGavreç on ov ôrvaróv ¿Goito toïç Aazeôaipovioiç, ãpa pív 
rí¡v еаѵтыѵ уыраѵ дѵХаттеіѵ — ãpa ժտ GTQcíieopa diaßißâgeiv Xenoph. Hell, 
5, 4, 62. —

§. 3. Stibeunt ceteroquin vices adjectiva quoque, quae aut potential! aut utro- 
qiie et potential! et passivo insignita sunt intellectu, ornatos ut videtur et varie- 
tatis causa. —

dpifngßrprpov quod in controversiain vocari potest. — ap<[içfi-ijvijGipov, — 

yvwGiòç, уѵытод notus et qui nősei potest, — то ото v тоѵ XQijGp.òv orz oloi 
те vyjav уѵыѵаі Herodot. 3, 58. pro : оѵтод o yoyGpóg orz тр> avroïç yvwGróg- — 
dZZovç pív yào yivÚGzeiv tovç ptv olóv т’ elvaij tovç ժ*  of. Xenoph, Cyr. 7, 2, 7. 
alios enim partim cognosci posse, partim non posse. —
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öiaßuToc permeabilis, — ovtoç (о norapòç) țiryac оѵты éyýŕtj, մօ՛րտ то r g 
ínníaç [Mj oïovç te yevécOai âiaßijvai Herodot. 8, 138. ita auctus est, ut transire 
eum non possent. —

ôida-zTOV quod discitur et disci potest. — cf. init. huj. cap. —
âiorztòç quem persequuntur et quem persequi passant aut debent. — no).v ;-ձօ 

օր/ օն j v те Հր ало тоѵ аХХо ѵ бтоатщиатод őicózeiv Xenoph. Anab. 3, 3, 7. non 
enim procul a copiis ceteris persequi licebat. — Paucis verbis interpositis legitur 
ôioixtéov. — ло/.ѵ fiiv ot’x oïôv re yoioiov ало тоѵ Gioattrjuaoę őioízeiv apud 
eund. ibid. 3, 3, 10. —

sÇciÎQitoç exemtus, egatoimę exenitilis. — lvD-аѵта oí JltQOéiav Grocmffoi, 
пѵЭ-óiievoi то TtXrftoç тшѵ ‘lúöow veoiv, zataqoúdrfiav  յ ււՀ ov ô v vami yévwvtuí 
vneQßaXéctXai, zal оѵтсо ovce тцѵ MíXijcov օն)v те èaxíi ž‘§eXetv Herodot. G, 9. ibi 
tum duces Persarum, cognita Ioniarum navitím multitudine, veri ti sunt, ut has su
perare et Miletum cap ere possent. — oí ԺՃ ”ЕХХцѵес, елеі те о íz oloi те eyévovto 
ețeXeiv tr¡v "Avôçov 8, 12i. quum Andrus iis esset inexpugnabilis. —

éniGttycov quod sciri potest. — ձօ ovv Sozeï <7oi аѵЗ-дюлср ôvvcnòv eivai 
тсс óvta лávra еліотабІХаі ; Xenoph. Mentor. 4, 6, 7. ergone tibi videtur omnia 
scire posse Imminent ? —

evőim v quod invenir!, explicări potest. — րծ«պաէւ ô*  eï թՀ (¡ci v coo v avtoîç 
ебтіѵ, on tarta oí> ővvaróv eonv avíioomotc evçeïv Xenoph. Memor. 1, 1, 13. — 
Apud eundem vero ibid. 4, 7, G. övre yào ivoita avDQomoiç аѵтсс évóin'¿tv eivai 
ñeque enim haec ab hominibus explicări posse (raționam intellige, qua usos, deus 
universum effecerit.) —

zegdavtov quod lucro parar! potest. — dXX ’ olç âv oí aXXoi žoyá^owtai, тоѵ- 
roiç ev ovóevòç aneyóyievoç, ò Oiv âv ôvvarov g n zeQÔãvai Xenoph.
Memor. 2, 1, 25. sed aliorum laboribus tu Guéris, пес ab tilla re abstinebis, de 
qua capí aiiquid lu en possit. —

XezTÓv dictum et quod dici potest. — ovz еуы elnai Herodot. sexcenties. — 
scientia comprehensibilis. - oidp и

»5 бтоатгууіаѵ. Xenoph. Memor. 3,5,23. unde disci poterat aiiquid, quod ad artem 
imperatonam conferred - ow óim oidf rs
íöózn Xenoph. Oecon. G, 5. —■

Visus et aspectabilis. - ofrw մ; րմ; xoprqd;
avtov ovz olá те eivai iôécííha. Herodot. 4,184. - cf. §. 2. huj. cap. s. v. ôié'Snoç. —
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6vp@).ipròç comparabili:. — тоѵты yàç оѵх о iá те ібті GvpßaZitiV aXXov ïto- 
тароѵ Herodot. 4, 53. cum hoc enim conferii potest etc. — Signiiicatione mutata : 
¿хоѵыѵ ős ovx tî'/s Gvjißc'j.ia'Jai vii iòv 7, 209. —

XQTftTÒç utilis, bonus. — ՀօՀօտօշ. — ты őt л'Ц-ծտւ тыv б%аХІдыѵ oľóv те 
ібті хо^бЭ-at, nqòç etc. Xenoph. Cyn eg. 2, 9. furciilis ad retía uti licet. — cf. 
init. huj. cap. —

In hisce ad tempus acquiescamus, exemplorum rationibus non satis ad banc rem 
spectantibus collectoruni defectu accuratioretn de re instituera disquisitionem impediti. 
Quod enim unicuique accidit, ut de re aliqua quaerens, statim ab initio non con- 
stituere, quin imo ne divinare quidem posait, quo quaestionis cursu deferatur, id et 
milii evenit. —

CAPUT III.
Sunt vero, quae quodammodo regulam supra propositan! subvertunt. At non 

est, quod miremur, nam discrimina in rebus, quae sejunctae sunt a sensibus, posita 
arctis includi nequeunt finibus, ñeque desunt transitas et grades, etsi non cujusvis 
oculis primo adspectu occurrant, quibus sensim ac pedetentim notiones distinctae 
coalescant. — Inveniuntur utique exempla quoque, quae legibus prorsus sunt con
traria, sed haec traducenda sunt ad licentiam libertatemque linguae, unde emanavit 
notum illud ac trituro : „nulla regula sine exceptómeHue vero minime sunt re
ferenda illa, quae leguntur apud scriptures posterions aetatis, et optimi soli rem 
inclinare possunt. — Quam ob rem non incommodum mihi esse videtur hnic rei 
ratioiiem comparare, quae in usu adjectivorum verbalium latinorum in ilis et bilis 
exeuntium obtinebatur. Praeter aliquot Participia Perf. Pass, ut: inaccessus unjus 
ganglid), infectas niefit t()unlid), invictos unbefîrgbar etc. haec adjectiva sola signi- 
ficatus potentialis vices tuentur. Ipsa vero penara sunt, et saepissime eoruro notiones 
apud scriptures óptimos pluribus verbis exponuntur. Aetatis aeneae demum et luteae 
scriptures temere atque audacter haec adjectiva toties eflingebant, quoties ilia ipsis 
opus erant. Gliscere coepit eorum usas et vocabula, ut: visibilis, vincibilis, nosci- 
bilis, tangibili:, inductibilis, remissibilis et similia tiita fuerunt atque usitata. Iisdem 
casibus adjectiva graeca sunt jactata, et signiñeationis discrimina, quae principio 
intercedebant, ita ab iis, qui postera aetate exstiterunt, sunt deleta et obliterata, ut 
quodeunque adjectivam promiscue modo hoc modo illo insigniretur significatu. —•

Transitas, de quibus diximus, in nostro argumento eíficiuntur adjectivis: xXvtoç 
quod saepe: cujus nomen audituni est: i. e. „darus“ significai, nunquam vero, „qui

17
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audîri potest“ declarat. — йсапитос, quod Aesch. Choeph. 234. passivam habet 
vim, aliis vero loéis potentialiter est accipiendum e. g. Г]'і91ыѵ ôaznvmç «лесу ¡w- 
eoç- žv ժտ даХаббу — лХбТбта noXvxXavrov zĄósa vamXirß Anal. 1, 491. Quam 
arete autem inter se colligatae sunt lacrimandi et lugendi notiones ? — His adjun- 
gamus forma discrepantia уѵыбтоѵ quod nősei potest, уvwròç notus. Videndo no- 
scimus. — ôiôazvov quod discitur, et quod disci et doceri potest, valet, обоід 
Őiöu-ZTOV (Mjőív, «ՀՀ’ ev тЦ (fvGEi — w oaxfQorșTv еЩ%оѵ Eurip. Hipp. 79. quibus 
nihil studio partum, sed qui ab ipsa natura castitatem sortit! sunt. Harn. — ժճ- 
¿a'Çov si òiòazróv Soph. Trach. 684. si doceri potest, doceas. — rtáXiv ժտ sçco- 
tü'iiievoç, Հ aväosía jtÓteqov si/ղ ôiôazwv í¡ (рѵбіхоѵ Xenoph. Memor. 3, 9,1, iterum 
interroga vit, utrum fortitude acquiri posset doctrina, an esset natura. — гоѵто yào 
лаѵталабіѵ ov àiâa/тоѵ oițiijP siv ca Xenoph. Oecon. 12, 10. o ժտ tic, toç ovâè 
óiôazròv гоѵто տպ (vizijcfónov лаухуатіоѵ y£VŚ6&ai) stsooç óé tiç Xenoph. Sympos. 
2, 7. ne doceri quidem id posse dixit. — zoi r¡ avőysia oióazvóv Xenoph. Sympos. 
շ 12. __ En tibi explicație! Dicendo nos et discere et docere memento. Similia
sunt: gavòç, едгос, Xeztoç, quae semper fere cum negationibus conjuncta inveniuntur, 
et ut nostra: „unfáglicf), unau5fptecí)licí)" transferuntur. — Intellectum translatum 
haec etiam prae se feront : бтоЕЛтоу. — бтотлтоі ժտ te zai Ihoil aveoí Hom. II. 
9, 493. dii ipsi m o veri possunt, i. e. misericordiae non sunt expertes. — cítostctcü 
pív te (f oivse Ž6Í)Zo)V ibid. 15, 203. Iris Neptuno contra Jovem ferociter exsurgenti : 
„homo prudens ratiönibus adduci potest.“ — дыоцтое. — rjooisç օաօղտօէ te ле- 
Хоѵто etaoáòyipoi т тлХ.Еббі Hom. 11. 9, 526. heroes donis et verbis placabiles. 
uzeGtoç. — àXX’ ãzsú[i,s9-a -9«Сбор, azs6ral roi <[ysvsc ЕбО-Хыѵ Hom. II. 15,203. 
sed meder! studeamus, prudentes sunt placabiles. De Agamemnone et Achille sermo 
est. Significatio, quam Passov. h. 1. vocábulo attrib uit, vix probări potest. — 
gyvzTOç. — ții] ԺՀ v T]« e гХыбі zai ovzéti дихта леХыѵтаі Hom. II. 16,128. Achilles 
Patroclo dich : ne paves copiant et inevitabilia incident i. e. ut fugere nequeamus et 
hic mânere cogainur. — vvv Ժ' ovzéti gvzia лгХоѵтаі Od. 1, 426. non jam est 
evitabile i. e. moriendum est. — o'íav ¿0і]Хыбад avôyoy аі.'Холоу ayysXíav, атХатоѵ 
óvót (fsvzTÚv Soph. Aj. 223. nuntium intolerabilem et inevitabilem. — оѵо]іабтоу. — 
ráXXto Ժ' ovó’ оѵо(шбг0ѵ «XoS intell. Хешу Anal. 1, 495. infinita calamitas. — 
буітХюѵ ovz оѵоушбтоѵ h. Horn. Ven. 254. miserum et incredibile. — oqoté ți? 
őűítsQ t¡v TisyißXtTi'ioe ßooioie, — оѵоцабта лоаббыѵ Eurip. Herc. fur. 508. inspi- 
cite me, quem homines admirabantur, qui clara feci. — /jetqtjtÒç. — ш ttévíXoç 
оѵ țisTOTjTOV Eurip. Bacch. 1242. o inoerorem infinitum. In туе тугоі țiîjzoy țitv, и 
zv v таю v i'iQKj.tV ata — oyyvirț ¡isrogióv Nicand. Ther. 169. sane id valet, quod 
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metiendo assequi licet. — cu-qítoç. — Kçolcoç թտր őt] танга oí insęś&tro, aios- 
ToÍTíoa танга t voíczov AvőolCi, Հ dvőganoőiCÍhévTag 7tQT¡‘>í¡vaí Cifsag Herodot. 1, 
156. optabiliora Lyd is ratus etc. — ovio) ô fier Учхѵатод, jioydýQtjg sovffijç ւՀց 
Çóijç zavaipvyt] aíosTonárt] ты аѵЭршпы у ¿yо ve Herodot. 7, 46. — oítiròç. — sv- 
■д-vpóptda ős zai ön $ï р,ьѵ ýwľ ijcav izáciotç rcoòç dvnnáXovg nsçl yíjç ооыѵ 
ôiaipoçai, olcmv av r¡v Thucyd. 1,122. cogitemus autem, si singulis quidem nostrum 
cum paribus adversaras de agri finibus esset controversia, hoc ferri posse. — oțioig 
ժտ vnò [ifyÉ&ovç rov ZQspapévov en xivővvoHj navra танга антоід оістсі ¿(pair но 
Thucyd. 7, 75. Haec tarnen omnia propter periculi impendentis magnitudinem ipsis 
tolerabilia videbantur. — раѵіЕѵтод oráculo significatus Xenoph. Anab. 6, 1, 14. 
Interdum tarn finítima est significado potentialis passivae, ut dubius haereas, utram 
repudies. Haec ratio est vocábulo ayanrpòg. — povvog տար ау ampo g intell. víòg 
Hom. Od. 2, 365. vvv ai nalő’ ay ampo v anozTsïvai [ifpâaßi ibid. 5, 18. nalő՛ 
sni zóźnoi Sypva‘ ãiai.áip Qova rýmov оѵтшд — 'ExtoqíŐjjv ayampóv II. 6, 402. 
Adjectivă Cn v az rò g Schneider s. v. significationem passivam affért, sed locus quo 
earn fulsit, nihil probat. Soph. Oed. Col. 1734. ãvrp yào он Cvsvazròg, övöt ci՝v 
vócoig — aZysivoç s^snśpnsTO, quibus verbis nuntius narrationem de mirabili Oedipi 
morte concludit. Si in hac enuntiatione Crsvazròg passive accipitur, non modo in 
totum sermonem repugnantia inducitur, sed etiam sub loco ipso nulla prorsus stib- 
jecta est vis. Eratne nondum satis vi ri infortunium a filiabas deploratum ? Tota 
fere fabula ex Iamentationibus est contexto. — Est igitur interpretandiim : „ploransíť 
i. e. „dolorihus vexatus,“ quae significado sequentibus quoque : dXysivog Cvv vócoig 
atque amussi sententiae convenit. Passovius quidem ipse vim passivam ponit, sed 
locos non affért. — ihnpòg „mortalis“ bis legitur intellectu : „mortuus,č< quem 
Schneider oinnino non novit, Passovius incertum vocavit, novissimaeque demum 
editioni sine locis adjecit. Eurip. Supp. 273. ubi hoc significant instructum inve- 
nimus, vis illa vocabuli tam manifesta et expressa est, ut si aliter vertas, sensum 
nullum accipias. téz vow մտ -З-ѵатыѵ zóuicai őipag, օ> pisXéa ’yoi — ovg inò rtíytCi 
KaőjrsíoiCi dnuÍKsCa zovoovç. — Codicum et editionum scriptura est servanda, et 
nulla conjectura admittenda, praeserdm quiim eadem significadone vox Here. fur. 
485. legatur. со <віХгат\ si ug ipÿ-àyyov si gazo vc trai — íivrpõiv nuQ Alőt], col 
tÚŐ’j ‘HgázXsig, 'Liyo), etc. —

Regulam non sequuntur haec : nsgiaxroi őápgoi Artemon. ap. Athenae. 14, 41. 
sellae versatiles. — zai aviò vi¡g Adpvãg vò ăyai-pa тоѵ nsoiaiotiòv dnóôvCag 
xóCfiov Pausan. 1, 25. et Minerváé ipsius, quae remo veri poterant, ornamenta omnia 
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exportaverat. — zai ncoiainswv îl vai ånav (intell. yqvoiov tou ayáXpatoç ttjç 
Ufhjvãç) Thucyd. 2, 13. — slôórsç ön tavvr[ (хата nóXtiç) pávov аХготоі ëoptv 
Thucyd. 6, 77. — ttávta p,tv oùv ëpoiys őoxtT та zaXà xaï та àyaihx c«¡zr¡tá 
éïvai Xenoph. Memor. 1, 2, 23. — ճ1.,Հ avvGmv Xenoph. Anab. 1, 1, ge  
ости Հ аѵибтоѵ ptToitoTcÍTto Xenoph. Lac. r. publ. 1, 3. modico quam maxime fieri 
potest pane. tqcotoç vulnerabilis. Hom. IL 21, 568. zai yán ՀՒղս ими tqohòç 
хе»1? yaXzrô. — Eurip. Hel. 810. outro Ciâijoro tqmtov ovz ëya ôtpaç; Adji- 
cias his ea, quae in prioribus aliata sunt. —

CAPUT IV.

De reliquis sirnplicium et parasynthetorum significationibus.

Significatio Participii Praesentis Activi, quae non solum in simplicibus et para- 
synthetis, sed etiam in synthetis inest, nisi tain saepe legeretur, formis latinis Parti
cipii Perf. Pass, speciem exhibentibus, vim autem ejusdem modi activi sortientibus 
sicuti: pransus, osus, pertaesus et similibus, quae Zumpt. §. 663. affért, comparad 
posset. Horum similia autem pauca modo inveniuntur exempla, de quibus in ex
tremo capite sequ. agetur. Utrum numerus adjectivorum in w terminatorom, quibus 
Part. Pra es. Act. subjectus est intellectus, intra firmos ac stabiles coercitus sit tér
minos, sicuti formarum latinarum, quas modo commemoravimus, an certis potestas 
adnexa sit verborum generibus, an denique ea uti ex lubidine pependerit hodie non 
jam constitui posse videtur. Discrimina enim in exemplis, quae sunt in prompt», 
invenid nequeunt, quare, si judicium ferendum est, in sententiam ultimo loco positam 
pedibus est eundum. Magnopere quidem rationibus quibusdam investigandis sum 
discruciatus, sed frustra, nam omnes, quae animum subibant, opiniones, usus perti
nacia infringeban tur. Exemplis passim jam allatis aspergas haec: Grsvaxtàv tuvav 
'J-orp'ýau Eurip. Phoen. 1311. — alcyjtà xai /м^г’ տող Soph. Phil. 616. — 
[tytov spȚiofyfja (f Qír(jç Trach. 547. — (>ѵгт> napàv nooïsïda хпгмѵыѵ
Łunp. Hipp. 123.  TrZtoíòç navigans Nonn. Dionys. 1, 54. — craroç stans ibid. 
J’ V' л՜ írascens Hom- Od- 22’ 225, 1Լ í5’ 2I0- - aids no-
ïijtoç Apoll Rhod. 4, 1240. — ^ղրղո? Maneth. apotelesm. 6, 498. ֊ «/««rdc 
apud eund. 6, 525. — vr¡XT¡jg Anal. 1, 226. 2, 282. — nïayxmç ibid. 2, 187.-— 
ïntQonnç ibid. 2, 365.  ôsnvrfiwi Nicand. Then 761. - êmyfavros Orph. 
Argon. 39. — «vvsroç intelligens, sexcenties et permulta alia. 
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Reliquum est, ut de paucis inquiram exemplis, quibus Participii Fut. Pass, vis 
est subjecta: eixràg о тш fiarQá/ա, naïôeg, fiioç Theocr. Id. 10, 52. optanda est, 
filii, ranae vita i. e. digna est, quae expetatur. — aXX’ ànóXoiro eî ővo pioryroùg 
<xv3-’ tvòç òipópe&a Anal. 3, 170. sed pereat, si duos odio dignos pro uno videa- 
աստ. — Eodem modo vertendum : piO¡¡rr¡ zeqiaXí¡ intell. áXvroov դարօց Anal. 2, 
150. aiazvóg kavarog ibid. 3, 288. mors deplorando. — ՃՃ*  еушѵ, ol, ol, aïa- 
zróg Aesch. Pers. 935. o me deplorandom i — ovdiv où рерптоѵ IvOáä’ oi v, 
eçeïç lpo i Soph. Oed. Col. 1091. nihil contemnendum dixisti. — lpol pív do
zei еХеѵЭ-едш pèv ávÔQi evxròv eivai, pí¡ тѵуеТѵ őo v ՜Հօ ѵ тоіоѵтоѵ Xenoph. Memor. 
1, 5, 5. Mihi quidem videtur libero homini optandum esse etc. — Probationer!! 
potentissimam autem, qua nititur potestas ,,dignos,“ hic praebet locus : йрфѵед ő’ ovié 
Хоуш rivòg ațioi, ove’ agiO-paroí Theocr. Id. 14, 48. — Significations propriae 
Participii Fut. Pass, satis darum nobis suppeditant argumentum haec : Soph. Oed. 
Col. 1425. ov zXavià ő’ eOnv, aXX' e¡vol pív oloréa hoc milii non est deplorandum, 
sed ferendum ; nostrum : ,, baő l)ab id) ind;t ju betlagen, fonbern ¡u tragen." — 
o veto Ttávra мето yor/vai fiará те аѵтш zai i'țaiQirla eivai Arrian. 4, 21, 5. — 
Itidem Eurip. Hel. 669. Hel. eel nizęag eg aoyag fiaíveig' — e el raxoctv ő*  
toe wäg (fáuv. Men. Xéy ’, a>g ãzovorà návra őüqa őaipóvoiv : die modo, nam 
omnia mala, quae divinitus immittuntur, audire i. e. ferre debemos, officium est 
ferre. — тйѵ теХетшѵ паоаіѵы, p¡¡ poi Șlvov rooevo¡¡g, pt¡ ifevxròv lOróçijpa 
Anal. 1, 89. ne insolitum, ne, quod fugiendum est, die mihi. — xoárog ô’ Stoi 
xoárog péXei — naqafiaròv ovâapíj néXei Soph. Antig. 886. imperium illi, penes 
quemcimque est, non transeundum. — avróvopoí re eXeí(f&i¡pev ov ôi ciXXo n i¡ 
ճօov avroiç eg rr¡v agyijv еѵттоепеіа те Xóyov zai yvmpyç pãXXov lifódia ÿ loyvoc, 
та Ttoáypara ltjaivero emXiyrtvá. Thucyd. 3, il. ubi Gocllcr recte ita vertit : ,,ՍԱճ 
feinem atibern (ürunbe, alő weil fíe glaubten, fíe mußten, um bie £errfd)aft յս 
genehmen, bie Sache mefir mit iifi alő mit (Sctvalt angreifen.“ — хшЭшѵ Ճ’ ov 
TtaoaXeimog aovpßoXog, áXXà ôitoztòç Chrysipp. ар. Athenae. 1, 14. compotatio 
sine symbola non accipienda sed ambienda est. — Hanc utique in provinciám 
adjectivis verbalibus in réog desinentibus propriam veluti precario haec admissa 
videntur. —

Participii Praes. Pass, potestatem haec sunt sortita : 'Qqreîrai, nóreça тшѵ ер- 
n V evO lo) V loi tv ôgyávorv >¡ vâoavhç, ÿ тшѵ еѵгагшѵ ; еѵтатоѵ оѵѵ zai za Эатггоѵ 
orz áv VOpiO Chirp ертсѵеѵоіау ô’ av іошд о ¡¡Эе írj etc. Aristocl. ap. Athenae. 4, 75. 
quaeritur, hydraulus utrum instruinentis sit adniunerandus, quae inflantur, an us, 
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quae Intendantur ? non igitnr in eorum numero habendus érit, quae tend unt ur, 
pulsanturque ; instrumentum, quod inspirátor, nominar! possit etc. — о ¡ліу Նվցւ- 
tiiáçevoç nQOZQÍm та ёу пет а xaï xàÿ-апта тшѵ ògyávw тйѵ i^nviVGT&v, yrźóiu 
eivai ((.«öz.ow та флѵбѵбта Athenae. 4, 75. —

CAPUT V.

De synthetorum potestatibus.

§. 1. Л nominibiis comporta, —

Duabtis modo insignila sunt significationibus, passiva atque activa, quarum ilia 
est frequentior. Plurima utramque nancisci possunt virtutem ; sunt vero queque, 
quae usu increbrescente alteram utram vim sortita sunt, ut v. g. ôazQi'didray.TOç la
crimas stillans, nunquam vero la crim is stillatus. — Nostrum jam est singula vocare 
ad cognitionem, atque quae utroqueversuin dicantur, quae sint hoe illove significatu 
praedita, monstrare. — Ne vero quis de crambe recocta nobïscum expostulet, aut 
sincerum vas incrustare me dicat, ea, quae jam in lexicis sunt tradita, et a sententia 
ex summa lectionis orta non abhorrent, mitramos, judicium autem de illis, ad quae 
ob locorum defectum momentum nonduni afferre possumus, rejiciamus. — De iis 
hoc loco erit sermo, quae a viris doctis non satis accurate tractata esse videntur. — 
uvôooòúizToç Aristoph. Ran. 1295. Aesch. Choeph. 860. „ viros interficiens.“ — 
Schneider praeterea significationem „a viris interfectos“ novit, sed locos eosdem aífert, 
quos ego, in quibus solam vox obtinet vim activam. Passovius sine cansa, ut videtur, ei 
adstipulatur. Xai[tÓT[WjToç „jugulatus“ Eurip. Нес. 207; intellectus autem activus : 
„guttur secans“ Aristoph. Thesm. 1063. utrumque fugit. Vocabuli xgcdTaUompctog 
significatio passiva utrique sola nota, ejusque auctorem Schneider Euripidem affért. Vox, 
quantum equidem scio, semel apud Euripidem legitur, ibique, si passive earn acci- 
pias, aliena efficiuntur. Rhes. 441. Mentio ibi fit ventoruni, qui Pontún։, Thraciam 
et Paeoniam perflant, glaciem facientes. Ventos autem congélalos non novimus, et 
si essent, non jam terras et mare porfiare passent. — րւդօթձղրօց ñeque in Schnei
dri ñeque in Passovii libro vim inyeni activam, quae expressa est Nonn. Dionys. 
2, 529. vicyoßXijTov Bogtao. — Vocis itoXѵхрутод sententia activa utrumque prae- 
teriit • TtoXx'xii-ijTtóy [iToónow Nonn. Dionys. 7, 55. — Omnino omissa sunt in lexi
cis: vtonXrjzioç cf. s. v. xXadTOç 2, 3, 1, 1. vsonXijxrov fiéthjç ebrietas, qua
»«per eramus percussi. — v$óm>$VdTOç, quod legimus Nonn. Dionys. 25, 549. 
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vtonv&vtítov véxçov hominis rursus spirantis. Falkeni, scripsit ѵ$олХ$ѵбгою igno- 
tum quoque lexicis. Sed quo tandem modo, ita legens, locum vertas? —

Seorsum ab his dicendum de signîficatione potențiali, quae a vocabiilis in hoc 
genus incidentibus prorsus abhorret. Nunquam enini inveniuntur loci, ubi v. g. vo- 
cabulis rjaóxavGtog „qui sole uri potest“ aut ^sóâprjtog „qui a deo doman potest“ 
declaratul1. Herodot. 1, 193. xaï íj psýitívq тшѵ ôiwçvyfiw štíti víjVtíiníorpog navibus 
trajici potest, codd. F. Pa. Pc. — Sine dubio huic scrípturae praeferenda est 
vulgata vqvtíi rtsQytòg. Signo wp’ ev est naçá&stov non tívv&stov. Utraque ce- 
terum pars est integra. Cf. 1, 3, 1, 4. et Herodot. 5, 52. ovqoç ds Kihxíijg xaï 
tr¡g L^çpsví^ç žtíti notapòg vijvtít nsfyrjtóg, roí ovvopct EicpęĄmję et in eodem capite 
notapoï dg vrpvtíi ոտզղրoï tttítísosg ôià tavt-ղց (¡íovtíi. Utroque loco codices minime 
vacillant. — At sunt quaedam adjectiva, quorum vis occulte suggeritur, quaeque a 
potentialibus tenni modo significationis limite dividuntur. Atqui rei indicium non 
penitus delitescit. — Aristoph. enim Nub. 327. Strepsiades nubes invocat : <ճ nroZv- 
TipwjToi, quod „о saepissiine veneratae“ nulle vertere possumus pacto, quis enim 
tam crebro jam nubes addraverat ? Idem valet de loco Рас. 978, ubi Trygaeus pa- 
cem: „Ճ TtoMrtqi/qrrf1 implorat. Formula ceterum erat dees obtestandi : „co noimi - 
pijtoi" cf. Ran. 326. 340. 401. Equit. 1387. Vesp. 995. Av. 668. etc., unde fiebat, 
ut vis primaria ita limaretur et obscuraretur, ut in significationem „venerandos“ 
abiret. Ita et similium uses gliscebat : náyzlavtoç, navdázQVtog, nolózJ.amoç, 
navóôvQtoç etc. — In ձցւօՕտպւօց, a^uxrtíyyiryroç, a§iáyatítog, aÇiéQatítoç, «§iá- 
хоѵбтод vis potentialis ex adjective a§toç emanat. —

A pronomine compositum est аѵтЕПссууЕІтод. — avtsnáyysltog óvásig žg mv 
nólspov êpoi íj&élqtís tívpjalÉGÍJai yo r¡ ¡лата, ¿ga tist) Herodot. 7, 29. — A prae- 
positione et substantivo orditur syysir>íí>siog. тоѵ tavva ptyyavqtíápevov èyysiqiíhnov 
парада 5, 106. —

§. 2. / particules conjugata. —
I. Ab a indocta. — Adjectiva ab hac particula loquelari ordientia prolixe 

fluunt, fusam autem et abundantem eorum copiam perser u ta t i animuni suspicio primo 
statim subiít intuitu, omnibus ea insigniri potestatibus. Significationes utique pri- 
mariae sunt potentialis et passiva, quarum ustis par est, ita quidem, ut discrimina 
inveniii prorsus nequeant, quibus eveniat, ut aliquot alterutro, multa autem utroque 
praedita sint significatu, ut aJhxtog intactos et intactilis, cisï.ntog insperatos et in- 
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sperabilis, utgtoToç inviolatus et inviolabili«, ct&arrioç autem azZiyroç passivam, et 
íí^^xíCro; агХцтод «imilla potentialem solam nacta sínt vim. Qiium potestates, quae 
in lexicis singulis adscriptae sunt vocabulis, exempli« examinat!« comprobare simuș 
coacti, nihilque igitur novi restiterit, quod admoveamus, reduviam curare nobis vi- 
deamur jam dicta repetentes. Rei autem illius causa in sola ponenda est sermon!« 
consuetudine, atque eodem modo, quo nos ungerufen quidem, sed nunquam unrufbac 
dicimus, et bac notione usuri earn circuimos, ita et Graeci unrufíw, Ullbcgrűbbar non 
uno exprimere potuerunt vocábulo, cf. II, 3, 2. —

Significado activa liujus generis non minus fere frequens est, sed idem de ea, 
quod de simplicibus eandem vim prae se ferentibus, confitemur. цмѵаѵ âxovsiv 
iptvâtow ауічяСгоу Rind. Ol. 6, 113. — ãôvvaioç, ôvvaiòç inn. 11. ¿òúzorroç 
Éurip. Нес. 690. — ÜTtavtJioç Aescb. Supp. 82. — àdqjáôaCtoç Soph. Aj. 884. — 
ayáZyiytoç ibid. 959. — «qóprytoç Oed. tyr. 904. — ctipavaioç ibid. 988. — «yóiyroç 
Herodot, 1, 87. et simil. —

Ñeque desuní denique buius ordini« vocabula, quae Participii Fut. Pass, signi
ficad։ sunt instructa. Eurip. Baccli. 911. Bacchus Pentheo mystéria iiitueri cupido : 
оь -toy TtQÓÍH’iiov övi)’ & fir¡ հօ t ói v òoõv — cnevôovrá г*  аблогйабта tu conspicere 
cupis, quae intueri non fas est, et assequi studes, quae appetere non debes (non 
appetenda). — Hel. 456. Menelaus, qui naufragas Aegypttim appuierai : vavayòç 
ֆօՎ, Çévoçj àtivlrytov yí-voç „homo, quem violare nefas.“ Eodem modo interpre- 
tamur Eurip. Ipliig. Taur. 1157. verba Tboantis, qui Iphigeniae, statuam deae mo- 
venti : ií tóô$ ptraíqsiç ž՝§ ãzivryiMV ßtiiZgcoy.

II, A particula inseparabili ôvç conjugata solam prae se ferunt potestatem 
potentialem, ut: ôi'ÇxXéctTOÇj âvçZvroÇj ôvqkztoç et sexcenta ejusdem generis. Duo 
modo invenimos exempla, quae activo praedita sunt significatu : ôvçaXyiyroç Soph. 
Oed. tyr. 12. qui non facile dolores sentit i. e. duras, toi pens ; et docßctvzioc Aesch. 
Pers. 575. valde lamentan«. — Significado borúm adjectivorum passiva a linguae 
indole ас natura prorsus abhorret, —

III. Adjectiva, quorum pars prior particula est ír, activam, passivam, po
tentialem nanciscuntur intellectum. Soph. Aj. evyytoôroç qui facile cognosci potest. 
Eurip. Baccli. 868. bene plicatus et tiiqvtoç Iphig- Aul. 420. bene ruens etc. —

His assumas ab ճօւ et tyi composite, quorum usura, praesertim quum antece- 
dentium numerum consideraveris, pertenuem esse scias, «oiyyonoç cf. I, 2, 1. aoi- 
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ցղ՚արօց Aristoph. Equit. 1326. invideudus, aoiôàxqvtog Aesch. Pers. 944. lacrimis 
obrutus, et epicum aqiâsixsrog. Praeter haec quatuor nullum ex stat in literis graecis 
exemplum. — ¿оіхімтод sive ёоіхЛаѵбюд cf. I, 2, 1. vehementer liens, ¿Qídparog 
Aesch. Agam. 1472. magnopere domaos, íqízÀvmg Orph. Argon. 1028. clarissimus, 
$Qtozí¡7iTOg Plut. Q. S. 4, 2. valde percussus. ¿QÍtpqmg Oppian. Cyneg. 4, 106. 
dissectus. Vocabulum ultimo loco nominatum in lexicis omissum. —

§. 3. -4b aliis orationis partibus inducía. —

Ea, quae a numeralibus ordiuntur, passiva praedita sunt potestate, i¡pí<f¿txiog 
Theocr. Id. 2, 133. Ąpidaiznog Oppian. Hal. 2, 287. ^рі/кеХебтод Cyneg. 3, 521. 
ijpiiЧдаѵбтод Anal. 1, 498. ^ріблабтод ibid. 2, 89. тоілаХтод Aesch. Sept. 993. 
TQtéXixTOç Anal. 1, 228. Nona. Dionys. 38, 175. тоісіігхтод Maneth. apotelesm. 1, 
197. TQÍxZtotiTOç Anal. 2, 10. тоіло&угод ibid. 2, 119. 3, 120. rstqaí/.ixmg ibid. 
2, 23. бюдехауѵарлтод Pind. Ol. 3, 59. pvQióXsxmg Xenoph. Hell. 5, 2,12. —

Agmen claudant duo a verbis composita activo percussa intellectu : ¿$QCi7tÓTip;oç 
Díonn. Dionys. 37, 294. atÇáfviog ibid. 47, 68. —

§. 4. Ad calcem libelli qu um jam sit decursum, sermo snboriatur de paucis 
illis, quae a significationibus initio particulae partis alterius tertiae in medio positis 
dissident. — ayewTroç аішѵ хахшѵ Soph. Antig. 589. vita, quae mala nondum per- 
cepit. — Participii Perf. Act. significatione et haec sunt percussa : алабтод non 
pransus. A՝/i)j.¿a алабтоѵ apud Bionem 11. vacill. — dió хаі о то біѵоХоѵ ov 
ytvaápsvog TQoif^Çj xírtai „абітос, алабтод Athenae. 1, 43. Eadem potestate vox 
legitur h. Hom. Mercur. 168. oíós iítol6iv — voii pst’ d&avánotCiV däusqrpot, хаі 
алабгоі — аѵтоѵ туде pévovreç etc. — His adjicias, quae Passou, s. v. affért. — 
лоиХилХаѵцтод qui multum vagatus est. Herodotus de Atheniensibns et Lacedae- 
moniis loquitur et pergit : то pív ПАабуіхоѵ, то ժտ 'EÎJ.rjvrzov žít vo g хаі то pív 
oi'ôapq хы ё^еушдубе' то ժճ л о ѵХѵлі.аѵгро v xáqra 1, 56. Alter Pelasgicus populus, 
alter Hellenicus, et alter quidem nunquam excesserat sedibus, alter vero valde mul- 
tumque vagatus erat. — алдахгод qui nihil perfecit. — ol г’ ёліхХугоі ¿ѵлцілыд 
aôixot žl-ítóvTsg, еѵХоушд алоихтоь аліабі Thucyd. 4, 61. et evocați, qui infesto 
animo speciese tarnen praetextu hue venerunt, re infecta abibunt. — ó ժտ xí¡qv% 
Ttov AAqvaÍMV ахоѵбад ал^і.йьѵ алдахтод Thucyd. 4, 99. Atheniensium caduceator 
his auditis re infecta discessit. — ol piv Koqivihot xal oí ало Ѳ^иххцд noéoßug 
dnoaxTOt anijXöov ead. signif. Thucyd. 5, 38. xal алоaxmt, dnrti.ltov 5, 56.
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8, 44. — gioßovfisvoi ¡it¡ сілоау.ті f¡y. о uv Xenopli. Hell. 2, 2, 13. inetuentes, ne 
re infecta reverterentur. — «À>vroç „qui sacra non fecit.66 — uőte а&ѵтод
Xenopli. Hell. 3, 2, 16. սէ, re sacra non peracta, discederet. — поХгиХ.гдод qui 
multum passus est. — xcei грն՝удv y.aï ioona TtoXmXr¡mio yisávÖQOV intell.
Ttiy.Qoç àrytvfi Musae. 330. Procella, quae lucernám exstinxit et vítam et amorem 
rapuit Leandri, qui multum erat passus. Idem vocabulum valet : Tryphiod. 462. et 
Non։։. Dionys. 7, 40. — anÓGtíwaç prefectos Tryphiod. 668. — Participii Fut. 
Act. vis liuic inesse videtur: ауёХаста nnóçwna ßia^öijivoL Aesch. Agam. 803. 
vultos non risuros i. e. gaudium aspernantes cogentes. — Participii Praes. Pass, 
potestatem hoc videtur prae se ferre exemplum : ovôsiç [i’ ągś<fxst> ѵѵлг'і í>av[ia.Q'còç 
Дему Eurip. Hipp. 106. nemo deorum, qui nocte adorator, mihi placet. —

Errata.

Pg. 7. v. 25. punctum post Schneider deleiül. 9, 3. lege afierre pro afiem". 
11, 22. уѵсота pro уѵшт. Il, 31. afferent!, pro affér. 12, 1. punctum post Rigler 
delend. 13,4. esset pro erat. 14,5. paralipomenis pro paralipomensis. 14,12. vio- 
letur pro violator. 15, 5. yntiGÓô. pro xçvtíóâ. 16, 25. grammaticae pro grammicae. 
21, 8. ‘O pro O. 23, 10. zdrtOTtoQ pro z’ алтшо. 25, 16. atque pro eorumqtie. 
28, 30. sçtya&téov pro ¿QyaGitov. 30, 17. noXveonil pro лozvamsi. 30, 22. ót pro 
Ժ՝. 31, 10. avílQiÁ'towíi pro аѵЭошлоібі. 33, 27. ¿tíiQciyai.ov pro абтауаХоу. 
37, 13. Çvijiiáy. pro 46, 30. ciòv pro çàv. 46, 32. oqüv pro оойр. 48,
3. dsíçaç pro ciiiQaç. 51, 16. ove*  pro ovi’. 61, 6. non deleatur. 66, 21. homo 
deleatur. 68, 21. faciendum pro ferendum. 69, 14. êôtïv pro ебтіѵ. — Sunt prae- 
terea fartasse alia quaedam, quae qua ratione placebit benevolus lector corriget.

Lexicon a Papeo compositum sero mihi venit in manus, quam cujus rationem 
babere potujssem.



Kopernlkadska

5’d)u(nitdjrid)trtt.

ճրթտր ^lbfdjnitt 
^lllfțcmmtc ßeljrberfaffuttg»

|) r i ш a.

ԹրծէՈճրւստ: *Çerr  SProfeffbr ;
tvad) befîett 3ib$țan<ț: *Çerr  ^rvfcffvr Siu bemann.

A. ©praßen.

I. Seutfcfje Spradfe, Sie fünfte un ծ fed) fíe fertőbe ber £itterafurgefd)id)te 
nad) 3?oberfíein. Sîerbefferung ber Slufjaße unb Leitung ber freien æortrdge 
unb ber <Privat[ecŕieire. 2 @t. ֊£>ր. (ßrofeffor Einbemann.

IL Eatetnifcbe (Spracme. Cic. de off. lib. I. II. Sie Srflárung íateinifdj. <£i*  
niged mürbe memorirt. Gorrectur ber freien iateinifd)en 2(uffaße unb ber 
jumeilen angefertigten UeberfeÇungen aud bem Seutfdjen in bad Eatcinifdfe. 
(Eyteniporalícn ; ©rammatif unb ¿mar bie syntaxis ornata nad) ^umpt^ er# 
meitert nad) ben Sorlefungen von Síeifig unb bem £e()rbud)e von >Çanb. 
6 (St. Jbr. ()Jrof. S^iabef; fpáter фг. Oberlehrer Dr. (Sd)uIß.
Seben unb @ebid)te bed Jjora^; bie Oben bed jroeiten unb britten 55udjed 
mit Sludroa&í, non meldfen mehrere memorirt mürben. 2 (St. Չո iroe* 
mód)entlid)en augerorbentlidjen ©timben murben bie (Sd)ûler in bie (Satiren 
eíngefuh'tt. Ջ r u g g e m a ո n.

20
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Seichtere unb (poter fdywerere (Stuďe օսճ bem Sefe# 
würben überfegt unb namentlich in fpntactifd)er 95e#

IV. §ranjófif$e ©ргафе.
un voyage en Orient par Lamartine; ôon pag. 35 bid pag. 60. 
motif nad) Lelotip. 
gransoftfdjfpredjen.
Dr. ©d)ul§.

V. ýcbrátfcbe Sprane.
budje von ©efentttž 
jiebung erfíárt. ©фгі(і(іфе llebungett im lieber femeii aud bent £ebráifd)cn 
іи bad Eateinifd)e. 2 ®í. £r. Sieligiottd#Ee&rer S ի am m.

III. ©ntdjifd)? ©ргафе. Plat. Apol. unb Eutliypbro. Çorrecfur beutfd) # grie# 
d)ifd)er unb grtíc^if<ý»beutfc§er Ueberfegungen. Sptemporalien; (Srammatif 
nad) Luttmann. 4 ©t. Srúggemann.
Hom. II. lib. XI. XII. XIII. mit befonberer 55eriufftd)tigung bed іопі(фен 
Sialeftd. Sie lleberfețjung beutfeb, bie (Erfíárung lateinifcf;. 2 St. ^)r. 
ÿrof. Sitabef; (pater £r. iProf. Einbemann.

Souvenirs, impressions, pensées et paysages pendant 
©ram# 

Sorrectut ber (фгі(Ніфен lleberfeçungeti ; 33ег(ифе itu 
2 ©t. #r. ©.#E. jîattner; fpater $r. £>.#&

B. 3Biffenf(í)aften.

I. Sieligiondteljre. 1.) gúr bie fatboiifcben ©фкіег. Sieligiondleljre bež
alten unb neuen Sunbed. 2 ©է. Հ)ր. Эі.#Е. tíjamm. — 2.) gur bie 
evangelicen ©d)ú!er. Dieiigiondíeljre nad) ©фтіеЬег. Ser Diómer# 
brief unb ber Anfang ber (афоІ։(феп %՛ ie fe. 2 ©t. фг. ©uperiutenbent 
SUned e.

II. է) i I o f o p b i f cf) e $ropabeutif. Smpirif^e SPfpc^ologie паф 95iunbe. 2 ©t,
£r. iprof. Einbemann.

III. SKatljematif. %гіфтегі(фе iprogrefßonen ȘoȘerer ßrbnung unb figurirte3o6<
len; bie 3¡n(ed#3infen# unb Sienten«Siedlung; Sntroicfelung ber Functionen 
in Эіефсп mit befonberer SBeruďftd)tigung ber Фегефпипд ber Еодагіфтеп 
unb ber допіоте(гі(феп Functionen. — F°rlCmtg ber in ©ecunba be# 
gonnenen trigonometrie unb bie 5vegelfd)«itte. 4©t. Jpr. @.#E. ЭВіфегГ. 
Չ11Ճ Ее&гЬифег traten in ben -Çtánben ber ©d)uler: Eeitfaben fúr beit ()eu# 
гі(1і(феи ©d)ulunterrid)t bon 9)?aft()iad unb baž .fpanbbud) ber allgemeinen 
Slritßmetif bon ©runert. 3n ben brei oberen klaffen ttmrbe ben ©d)úlern 
auger тапфеп in ber ©фиіе bei ©eíegenljeií ber vorgetrageuen Eebrfațje 
gelaßen Aufgaben alle brei 5Вофеп eine größere Мийііфе Slrbeit gegeben, 
toeld)e von bem Eebrer corrigirt tourbe.
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IV. ©efchidjie unb (Seograpfn'e. ($>efd)íchfe bež SÔÍiťťeíaíťeŕž sott bent 5Iuf#
freien ber germanicen Sóíferfchafren Խ՚ճ jur Snťbeďung tion Símerifa. 
SBieberfjoiung ber neuern (Seographie. 2 ©t. $r. (Prof. fünfer.

V. Șp^i)fif. S)te matȘematifche (Seegrapíjte unb b ie 2htfangžgrSnbe ber popularen
Sfïronomie. Эіе ©tatif unb 9)?ed)anif fefîer Körper mit ber indigen ma# 
t^ematiCen $egrunbung. £anbbud) fur фгіта unb ©ecunba: ճսցսք1’ճ 
Ցէսճյսց auž §ifd)er’ž med)anifd)er IRaturlc^re. 1 (St. £r. @.#í. 5Bid)ert.

VL SRaturgefd)ichte. GBieberljoluiig ber ttiidjtigflcB 2ibfd)nitte. 1 ©t, £r. 
©.#£. £aub.

$ t C U îl ծ ÍL

.ÔrbtitťtrtuS: ^err ąłrpfeffpr 8ittbem<tnit; 
fpíítcr: j^err ДЗбегІсЬгсг Dr. <$фні£.

А. Фргафеп.

I. -Deutfdje ©pracie, ^oetif nad) 2)íed&off. Eorrcctur ber 2îuffâ(je unb ?eí#
tung ber freien ŠQortrage unb ber țpritiatlecture. 3 ©t. фг. (prof. Ein# 
bemann.

II. Ճ a t e i n i f d) e Sprache. Liv. histt. lib. III. — Cie. orat. in Catil. I. unb pro
Ligario. £)ie Earilinarifdje Siebe mürbe tiollßanbig memoriei unb in Síuď# 
ftdjt auf ©rammatif, ©tilifiii unb @efd)id)te roieberțjolentlid) nach allen 
©eiten burchgenommen. (Eorrectur ber fd)riftlid)cn UeberfeÇungen in baž 
£ateínifche. Extemporalien ; ©rammatif nad) Sumpt: bie Êeljre tiom @e# 
braud)e ber 9Kobi unb Tempora ; SBortflelhmg; ©agoerbinbung unb (pe# 
riobenbau. 6 ©է. £ր. (Prof. ßjiabef; fpdter ^r. £>.#£. Br. ©фпІ§. 
Virg. Aen. lib. V. unb VI. 2 ©է. 05 r ugg ent a un.

III. ©rie d) if d) e ©ргаф e. Xenoph. Cyrop. lib. V. unb VI. ©rammatif nach
Suttmann : nad) ber 5Bieber()ohtng ber unregelmäßigen Seittoórter píe £ehre 
tion ber SBortbilbung unb ben (partifeín. Ց1սճ ber ©patay bie 2lbfd)nitte 
tion g. 122. biž §. 139. (Eorrectur ber fchriftlichen Ueberfegungen in baž 
(Srtedjifche. -— Homeri Odyss. lib. I. II. unb III. 6 ©t. ֊£>r. (prof. 8in# 
bemann, ©eit șpftngfîen in £)ber#©ccunba: Iliad, lib. I. 2 (gt. #r. 
Փրօք. £ in bent ann; in Unter #©eenn ba: Odyss. lib. III. unb IV. 2 ©t. 
Jpr, £).#£. Dr. ©djulg.
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IV. gľanjófifdje ©prűdje*  Histoire de Charles douze par Voltaire: liv. VII.
unb VIII. GrammatiE nad) Leloup: gormenlehre bié einfchließlidj bit un» 
regelmäßigen Seittvórter unb (Eiuigeé aué ber ©pntay. Çorrectur ber fchrift*  
lid)en Arbeiten. 2 ©է. £ր. șprcf, Ein bemann; fpátev £ր. D.#Ճ. Dr. 
® ф u I §.

V. Jg> e Б r á t f Ф e ©p r adj e. S) i e Formenlehre; Hebungen im Eefen unb Ueberfe^en
паф Gefeniué. 2 ©í. .ֆր. 3i.?E. S&amm.

B. äßiffenf^aften.

I. SielrgionéleÇre. î.) gur ble fatholifchen Schuler. Sie șpfTidjtenleljre.
2 ©f. Հ>ր. 9Î.»E. Sham m. — 2.) gúr bie ebangelifdjen ©chiller. 
Sîeïigionéleljre nad) iïnieroel. £>aé Söougelium SDîatthai. 2 ©t. $ր. ©u# 
perint. Sinn e de.

II. a t h e m a t i E. Gleichungen beé erfïen ©rabeé mit mehreren Unbefannten ;
quabratifdje Gleichungen ; bie 5?ettenbriici;e unb unbeflimmte Gleichungen beé 
erfïen ©rabeé. Sßieberljolung ber Sehre non ber 3lebnlid)feit unb ben фго» 
portionen bei gerablinigen gigueen unb beim Greife; bie Berechnung földár 
gigueen unb bie ©tereometrie, 4 ©է. J?r. G.»E. Sßidjert.

III. ©efd)idjte unb Geographie. Gefcbichte ber Эіопіег bié }ur gerßorung beé
tneßrémifdjen 9íeíd)fé. Söieberholung ber Geographie Šuropa’é. 3 ©t. 
-Dr. șprof. fünfer.

IV. ^hpHE» Sleftricitåt; Galöaniémué; SDíagnetiémué; (Síeftromagnetiémué; Յո*
buctioiiéerfd)eiiiungen ; Srfláruug ber meteorologifcheti îPȘdnotncne unb ein» 
jelne Slbfdjnitte aué ber phpßfchen Geographie. 2®t. í>. G.»£. SSidjert.

í ŕ r t

ДЗгЬіилгіиё: .Çerr (§S)imtafť<tí ?8фгег Dr, iöenPer.

А. ©угафеп.

I. £>eutfd)e ©prad)e. Sie Sehre von ben allgemeinen (gigenfehaften beé beutfchen 
©filé nad) ©¡enter’é Slbpanblung unb jtvar ber erfïe unb jroeite 2lbfd)nitt. 
Hebungen tnt richtigen Eefen unb ©ecíamiren mit Benußung beé opillßett’fdfen 
Eefebucheé. Çorrectur ber fdjriftlidjen Skbeiten. 3 ©t. .fpr. iprof. fünfer.
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II. S at e i ti i f d) e (Sprache. Caes, comment«, de B. G. lib. I. II. — В. C. lib. II. 
juin £í)c¡L 2 ©է. Sitté Caes. B. G. würben Vier Capitel beé erfîen unb 
jefrn Sapitel béé ¿weiten 9)ud)eé auéwenbig gelernt un b an ben memorirten 
ßtoflr bie Siegel« ber ©rammatif gehiilpfr. ©rammatif nad) Sumpt: bie 
We von bent ©ebraudje ber Sa fűé, ber tempóra unb ȘDîobi; bie SBorf# 
btlbung ber domina unb Síerba. Sorrectur ber roód)etitlid)en fd)riftlíd;en 
Arbeiten. 4 ©է. Հ)ր. @.,f. Dr. S en b e r.
Ovid. Metamorph, nad) 9?abermaiin’é Sluégabe lib. I. — IV. gtntgeé bon 
bem ©elefenen tourbe memorirt. ©d;riftlid)e metrifdje Arbeiten. 2 ©t. 
£r. Dr. SDîoiéjiéétjrg.

in. © r i e d; i f d) e ©pradje. Sitté bem Eefebucße bon ^acobé bie Slefopifdfen ga# 
bein, bie 9?aturgefd)id)te unb fánber# unb SBMerfunbe. Xenoph. Anab. 
БЬ. III. unb IV. jum Sbeil. — SBieberboIung beé ф en fumé ber borner# 
gcßenbeu Slaffe; barauf: bie Seitwórter auf pi unb bie unregelmäßigen 
Serba nad; ber Suíímann’fd)en ©rammatif. Sorrectur ber toód)entlidjcit 
fdjriftíidjen Slrbeiten. 6 ©t. фг. ©.»f. Dr. «S en ber.

IV. franjo fi fcb e ©pr a d) e. Sie gormeníebre bié յս ben unregelmäßigen Sei to 
Wörtern nad) Lcloup. Sitté Numa Pompilius par Florian tÇeiíe beé ¿tocitei! 
unb britten Shtdjeé. ©orreefur ber fd)riftlid)en lleberfegmigévcrfudje. 2 
©f. -Ç>r. ®.rf. Dr. Sen b er.

B. iffenfd)affen.

I. Эі e í i g i o n é I e Г) r e. 1.) g tir bie f a ŕ Ș о 11 f ф e n © cb ú I e r. Sie SJfïi obten in
ben befonbern 93crl)dlfnifl"cn bér SJíenfoben j.u einanber; bie febre bon bér 
tugenb unb boti bér ©tlnbe. Ser ^nßalt ber 5òud)er beé SI. unb 37. է. 
2 ©t. J? ր. ՀԼօճ. t ba m m. — 2.) 5 it r bie ebangelifdjen ©djttíer. 
©íaubenélebre nad) SBeiß. %iblifd)e ©efebiebte beé SI. t. nad) șpreug. 2 
©t. Jpr. ©uperint. SI n n e ď e.

II. SDîatbematif. Sie 3íed)nung ber ípotcnjen mit ganzen pofîtibcn unb negativen
Sppotteitten ; Sluéjicben bon Ouabrat» un b jîubiftottrjeln ; ©kicbtuigen beé 
erfîen ©rabeé mit einer unbekannten ©roße; SBieberbolung ber Songruenj 
ber Sreieďe ; ©íeicbbdt gerabliniger giguren aué ©runbíinte unb^>ól)e; 33cr# 
toan biting ber figuren; bie febre bom Greife. 4 ©է. ֊!?ր. ©?ք. SBidjerí.

III. © e f d) i d) f e unb © e o g r a p b i e. Seutfd)c unb vaterldnbifdje ©efd)id)te mit
Vertief fid)tigung beé S2id)tig|îcn aué ber ©cfd)id)te ber übrigen fánber von

21
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Europa big jur franjóftfd)en Revolution. ©eograp&ie von ©eutfd)Ianb unb
(Preußen unb ben übrigen (Staaten Suropa’g. 3 St. £r. ÿrof. fünfer.

IV. Raturgefcßicßte. ©k Rudgratßtßiere. 2 (St. ý r. #aub.

Cuarta’

¡Orfcinemiiś: ¿Յրւ՚ր (9š)mna1tal:8el;rcr Statiner.

A. <S p r a ф e n.

I. ©eutfdje (Spracme. 9?ad) ber Hoffmann’fdjen (Șjrammatif bíe Eeßre von bem
einfachen Säße. Hebungen im ridjtigen ľefen unb ©eclamiren nad) Çûlfieti’g 
Sammlung, Sorrectur ber fd)riftlid)en Arbeiten. 3 St. £r. SProf. fünfer.

II. Eateinifd)e Sprache. Srammatit nacß Jumpt: Spntap ber Safué; bit
gragefaße unb bie Eeßre von beut Slccufativ mit bent Infinitiv. Slug 
©ronfe’g Ueberfeßunggbtidje tvurben bem llnterridjtggange in ber @ram# 
niattf entfpred)enbe ESeifpiele jum Ueberfeßen geflellt, (páter aud) aug Ջ ó# 
ring’ß Einleitung ettva jtvanjig Stuďe biird)genommen. 2íug Corn. Repos ; 
SPatifaniaé, Simon, £i)fanber, Slkibiabeé, ^ßrafpbulug, Son on, Sion, 3pßi, 
troteé unb Sljabriaé. Statt ber loci memoriales ifi ber SJîiltiabeg gaiij unb 
ber Einfang beé Sßemißockd auétvenbig gelernt unb nad) allen Seiten er» 
fiárt ivorben. Phaedri Tabulae 1 — 8. 9 St. £r. @.#8. Lattner.

III. S) ri ed) i fd)e Sprache. Slug ber 2)uttmann’fd)en Srammatif bie gormen#
lefjre bié յո ben Jeittvórtern auf ¡ли ©ie auf ben erfłen 3ß Seiten ent# 
Șaltenen Stúďe in bem gried)ifd)en Ее feb ud) e von ^acobg fin b uberfeßt unb 
großen Sßeilé augivenbig gelernt, aud) leidjte Soße aug bem ©eutfdjen 
griecßifd) nacßgebilbet tvorben. 6 St. Հ>ր. @.«E. Lattner.

В. gßiffenftiaften.
I. Religiongleßre. 1.) g űr bie fat6olifd)en S d) tiler. SBieberßolung ber 

Eeßre von ben ^eiligen Sacramenten ; bie vier leßten ©inge; bie Pflichten 
.«egen Sott, gegen fiep felbß unb gegen ben Râcßßen. Eeßrbud): Öntrup. 
Sie fönn, unb fe(itâg(id)en Spißeln tvurben erflârt unb auémenbtg gelernt. 
2 St. £r. 9L#E. Sb am m. — 2.) gur bie evangelifeßen Scßuler. 
@lat:bengleßre: fortgefeßte Srflarung beg 2. ^auptßüdg aug bem (utß.
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SMechiémué. SHblifdx ®efd)id;te beé Si. £. nach Æuiïer’é £ehrbud)e. 2 
©t. .pr. Siector ÄrolL

II. SR a t h e m a t i f. SBieberßoIung ber Síechtiungéarfett beé bürgerlichen £ebené;
©ejimal»2Brud)e ; Sie d) n un g mtr entgegengefcșten unb algebraifchen @réßen ; 
gornienlehre ; Einleitung in bie ©eomctrie unb einzelne leidjtere Sage. 3 
©f. £r. ©’.»£. ÎB i d) e r f.

III. @efd)id)te unb ®eograph¡e. @efd)id)fe ber Orientalen unb ®ried)en bié
jur Teilung ber Monarchie Slleyanber’é beé (großen. ®eograpȘie Europa’é 
mit 2luéfd)luß von ©eutfchlanb unb Preußen. 3 (St. ^>r. ț)rof. fünfer.

IV. 3Î a t u r g e f d) i d) t e. Sie ©djIcimtȘiere unb infecten. 2 ©ŕ. Հ>ր» ®.»£.
£ a u b.

© « է Ո t It.

■Ovbtitariuê: »Çerr (9s)imííífííthSd)rer «Çrtub.

A. <S y r a ď) e n.
I. ©eutfche © p r a d) e. £efen unb Erfíáren ber in bem betreffenben Sßeile ber

Jptilßett’fchen (Sammlung enthaltenen ©turfe; Einübung ber üorjuglidjßen 
Siegeln an bem SeJcfeneti ; fd)riftlid)cé unb tnúnbíidjeé 5Biebererjal;len ; 
®ebâd)tniß» unb Occlamirí Hebungen. 4 (St. ֊<?ր. ©.#£. J? a u b.

II. £ a t c i n i f d) e (S prad; e. SBicberljolung ber gormcnlehre; 9Mlbutig ber perfecta
unb ©upína ; bie £e()re von ber Eonvenieitj unb von ber Siection ber Eafué 
nad) 3unipťé 2luéjug. Eorrecfur ber Arbeiten. 21ué bem E(Ienbťfd)en 
£cfebud)e tvurbe ber ¿recite Eurfué ilberfeȘt unb ¿um Žheil nieniorirt. 10 
©f. Հ-ir. ®.í£. $aub.

B. SBiffenfd)afteu.
I. Sieligíonélehre. 1.) 3 ú r bie f ath olifchen © d) ú 1 e r. ®íaubenéle(jre : von

ber Heiligung bíé ¿ur £eßre von ben vier legten ©ingen. £ebrbud) : £)n» 
trup. §Biblifche ®efd)id)te von (Salomon bié auf Egrißué. Erflárung unb 
Sluétvenbiglernen ber fonn< unb feßtdglid)en Evangelien. 2 ©t. ý r. Si.» 
£. žhamtu. — 2.) gur bie evangelifdjen ©d)ú 1er. ípflid)teiileí)re: 
grflarung beé 1. .fpauptíhlďé beé luth. í?ated)iémué. gortfegung ber Er« 
flárung ber biblifdjen ®efd)id)te beé 21. S. 2 ©t. фг. Siector Ä r oil.
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II. Siedjnen. Sie (eßre ven ben gemeinen unb Scjimalbrűdkn ; einfadje un b ju# 
fammengefe§te Siegel von breicn, vertunben mit fchriftlidjen Hebungen unb 
kopfrechnen. 4 ©t. Hr« Dr. Sîoidji áétjig.

HI. © e f d) i (f> ŕ e unb ©eographie, Siogravbifcíje Erjdhll,n9íl1 atl^ ber miftlern 
unb neuern @efch¡d)te. ^anbbud): SSelter. — 9?efd>reibung fmnmtlicfoer 
Sauber Europa’d mit befonberer Hervorhebung Von Seutfd)i(itib. Sie ht)» 
brogropbifdjen unb orograpljifchen íkrháltniffe tvurben forgfálíig berilcFs 
fídjtigt unb an ber Safe! verán fd)aulid)t; and) fertigten bie ©d)ukr von 
jebero burdjgenommenen fanbe չս £aufe eine Charte, 3 ©է. Հ>ր. @.#£. 
Dr. SB either.

IV. 9îaturgefd)ichfe. Einteilung ber 92aturgefd)ichte unb Einleitung in bie 
geologie. 2 ©t. £r. 0.«f. Haut.

oB f Г t 0.

¿©r&irtrttiuá: Setv Br. SOÍotdjtsSíjífl.

А, Ѳ|)і։афеп.

I. Seuŕfche ©pracie. 2luô ber HutRetťfdjen ©ammítrng tvurben ©tuďe g e# 
lefen, erfíárt, tviebercrjaíjit unb an bie Safe! gefdjriebeit. Hieran fdjloffen 
Я d) orthographifdje unb Senlubungcn unb bad Slothtvenbigííe aud ber 
©rammatif. Anfertigung fdjriftlidjer Arbeiten unb tvód)entlid)ed Audiven» 
biglernen eined geeigneten ©tilcfd. 4 ©t. Hr« Dr. ȘDî oidjiddtjig.

IL fateinifdje ©pradje. ©raromaŕif nad) gumpt’d Audjuge unb jtvar bie Erp# 
mologie mit Audtvahl. And Edenbt’d Sefebudje tvurben bie ©tud'e bed 
erflen Eurfud ilberfeßt unb tvôd)entltd) jtvei fdjrtftliche Arbeiten angefertigt. 
Síabcrmann’fdje SBurjeltvőrter unb audgetváíjlíe՜ ©dije յոր Einübung ber 
Formenlehre tvurben audtvenbig gelernt. И)6t. Hr. Dr. Sí oidjiddtjtg.

В. gßiffciifüafteiL

Լ Religion éíehre. L) gJr bie fatbolifehen ©d) ú le r. ©laubenélehre: von 
bent Safe p n ©otted big ju r febre von ber Heiligung. Չ) i bl í fd) e @efd)id)te 
beá A. S. : von ber ©форքսոց bid jut 95abț)(ontfd)en ©efangenfdjaft. fepr# 
btrdjer: Ďntrup unb kabatb. 2 ©t. Hr. ՁԽ5. Shamin. — 2.) gut 
bi,e evang.eli.fchen ©chiller. Audtveitbiglernen ber а Hauptßücfe bed 
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hiti). jvated)idmud mit befonberer Srflárung bed 3. .¡Ďauptfiuďd. &&rc bom 
©ebete. Siblifdje @efd)id)te bed 21. S. 2 ©t, £r. Sîector kroll.

II. Эіефпеп. ©te bier ©peded in unbenannten unb benannten, in ganzen unb
gebrochenen fahlen. ©ad kopfrechnen tvurbe bei allen Diechnungdarten bors 
jugdtoeife beruďfid)tigt. 4 ©է. £r. ©.#£.»£. Dffotoźfi.

III. ©efchichte unb ©eographie. Siographifche (Erzählungen au5 ber alten ©e*
fchichte. ^anbbuch : Shelter, ©ie nothroenbigfîen geographifchen Sorbegriffe; 
£>ceanbefd)reibung ; hpbrographifche unb oregraph¡fd)e Sefchreibung bon 
Europa; Seranfchaulichung burch UmriflTe an ber Safe!. Serfuche im ^ax# 
tenjeichnen. 3 ©է. Հ>ր. ®.»E. Dr. Senber.

IV. 9îaturgefd)ichte. Allgemeine Ueberficht ber brei reiche; audfuljrlicher bie -
©âugethicre unb Sögel. 2 ©է. Հ>ր. Dr. EOíoidjiddtjig.

8ertigfeiten.

1. ©фопГфгеіЬеп fn ©ejeta unt» Quinta in je drei юофепНіфеп ©tunden паф
£einrig’á Sorfdjriften.

2. Зеіфпеп in ©eyta, Quinta unb Quarta in je jwei гоофепНіфеп ©tunden unb
jtvar in ben beiben untern klaffen паф ©d)mib’ź SJîetbobe, in ber Quarta 
nad) 33orlegebláttern.

3. ©ingen in ben tier untern (Haffen in je jtvei пзофепіііфеп ©tunben. — (Ein#
Übung bon 5?ігфепде(апдеп unb ®еГеП[фа^йІіеЬет mit ben bejjten ©angern 
օսճ allen (Haffen in einer ГОофепНіфеп ©tunbe.

4. @ртпа(Щфе Hebungen ber ©фиіег aller (Haffen ЭДіНіѵофЗ unb ©onnabenbź
von 5 bií5 7 Ubr. ¿»err @t)mnaffal$-Ç»t1lfá#£ebrer Dffotoéfi.

Խ t o r í n u n g t й.

1. Aufforderung f ben wegen eineé an feinem ©¡rector verübten grebeld relegirten 
und bem betreffenden jfónigl. Qbertanbedgerid)fe jur $effrafung uberroiefenen 
©ptnnafraffen N. N. in feineé ber ©pmnafien ober фгодутпареп aufjunebmen. 
Stonigéberg, ben 22. Sluguff 1843.

2. SJîit ber Äónigl. ©anifcben Regierung iff ein gegcnfeitiger ©ebül<¡Programmen# 
22



84

ճսՏէօսքՓ eingeleitet un b bal)cr fin b vom ^ahre 1844 ab 40 templare beS 
programmé mehr einjufeiiben. Königsberg, ben 1. November 1843.

3. Sie ©¡rectoren ber (Spmnaften fődén fur ben gaíí ihrer Abtvefeníjeit tváhrenb 
ber gerien über bie Art ihrer (Stellvertretung Anjeige machen, Königsberg, 
ben 9. -November 1843.

4. Sei ber æal>l neuer ЕеЬгЬифег foil mit (Sorgfalt Verfahren unb bie (Senehniú 
gung fúr biefelben eingeholt iverben. Königsberg, ben 14. ©ejember 1843.

5. ©aS König!. ȘOîtnifteriunt hat unter bem 12. ©ejember 1843 bie Anorbnung 
vom 29. Januar 1835 tvieberholt, baß baS ben Abiturienten паф ber ¡Prüfung 
;uerfannte geugniß гискрфіііф beS UrtheilS über gleiß unb befragen abgeänbert 
tverben föd, wenn ber Abiturient groifdjen ber ¡Prüfung unb formten (Ent# 
laffung (іф über bie <ՏՓս1օրԽւսոց in ßrafbarer 5ßeife hintvegfeßt. Königs# 
berg, ben 9. gebruar 1844.

6. SBegen Ueberfudung ber untern (Haßen iß an eine Sbeilung berfelben Jit benfen. 
©er ©irector tvitb յս Völligen über eine in biefer æejiehung ju treßenbe 
Sin orbnun g veranlaßt. Königsberg, ben 13. April 1844.

7. ©eS jFjerrn sjJîinifïerô (Epcedenj haben befjufS ber weitern Ausführung ber Ader# 
hoebßen (EäbinetSotbre vom ß. Յսո-i 1842 unter bem ľ. februar c. bie ©ерфгё# 
punkte nak)er bezeichnet, паф іѵеіфеп ben bereits ѴоіфапЬепеп Surn « Anfragen 
eine adgemcine Verbreitung unb beßimmfe ЭхіфГипд ju geben unb überhaupt 
biefe гоіфгіде Angelegenheit ferner ju beßanbeln iß. ©em ©irector tverben in 
golge beS bezeichneten (Erlaßes mehrere (Erößnungen gemacht. Königsberg, 
ben 13. April 1844.

8. ©a jufolge ber Aderläßen örbre vom 6. Зипі 1842 bie EeibeSübungen alS 
ein nothtvenbiger unb unentbehrlicher Veßanbtheil ber таііпііфеп (Erziehung in 
bett Копідііфеп Staaten քճրւսՍՓ anerkannt tverben feilen, Jo folgt hieraus, baß 
аиф bie Žhíiinahme an biefen Hebungen von allen ©фіііегп als Siegel vor# 
auSjufegen unb nur auf bie motivirte (Erklärung ber (Eltern ober ihrer (Stetiver# 
freier, baß ße bie Sheilnabme ihrer Angehörigen піф( Wollen, eine beSfaßßge 
©iSpenfation unb jtvar in й£)п1іфег Art, tvie bieS bei ben einzelnen anbern 
UiiterrichtSgegenßänben, патепіііф unter gewißen Vebingungen аиф bei einem 
integrirenben Sheile beS ©pmnaßal« Unterrichte, bem ©гіефікфеп, декфіе^Г, ju 
ertheilen iß. Königsberg, ben И. ®?ai 1844.

9. 5)eS Königs SJiajeßät haben mittelß Siderbocfjßer ßabinetSorbre vom 19. April 
c. ju beßimitten geruht, baß auf ben Univerßtäten, mit Ausnahme ber Unioerßtât 
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Königsberg, fur toelche bie bisherige (Einrtdjfting beigubeljaíten iß, ingleidjen auf 
ber Slcabemie gu 9)îi1nfier bie J?erbßferien jroei ÇDÎonate, tiom 15. Slugtiß big 
gum 14. October, bte Oßerferien bagegen mir brei SSodjen unb groar, Wenn 
Ollern in ben Ilonát CÖÍdrg fallt, tiom ©mintage Palmarum big gum (Sonntage 
Misericordias domini, unb ГОепп Oflern in ben 9)îonat Slpril fdOt, oom ©onn# 
tage Judica big gum Sonntage Quasi modo geniti bauern fődén. Siefer Sider« 
trodjße 9)efel)[ roirb bem (Spinnaflum mit bem Shiftrage befannf gemad)t, ben 
©d)lug bed SSinter# unb ©ommer # ©emeßerd fo einguridjten, bag bte gur Uni# 
verßtdt abgeȘenben ©d)ûler einige 3eit cor bem gefeçlichen Anfänge ber Sor# 
lefungcn an bem betrcffenben UniverßtdtS# Orte ßd) einßnben fónnen. Ջ ón ig d# 
berg, ben 21. ȘBîai 1844. Sie in bem tiorigen (Programm pag. 35. Mro. 7. 
mitgetíjeilte perien «Orbnung ber {jkfigen Sehranßalt entfpridjt béréiig ber obigen 
Slnforberung.

10. Sad Königliche SDlinißerium bat angeorbnef, bag bie ©djdier, bereu Reife tion 
ben Sirectoren unb gebrern ber ©pmnaßen in Sroeifei gegogen roirb, beroogen 
roerben, ßd) ber (Prüfung uid)t eher g и unterroerfen, aid bid ße biefelbe mit 
(Ébren begehen fennen. Ser Birector roirb roieberbolt tierpflid)tet, bei ben Ser# 
feÇungen in bie ©ecunba unb (prima bie gebuțjrenbe ©trenge gu 6eobad)ten 
unb namentlich auch auf bie geißungen im ^rangofifchett bad nötige @eroid)t 
gu legen. ívőnigdberg, ben 11. Suli 1844.

И. Sie Seßimmungen ber Koniglidjen SRinißerien bed Krieges unb bed Sitnem 
resp, tiom 15. Slpril unb 19. Olov. ti. S՛՛ — nad) toeld)en biejenigett /ungen 
$eute, roeld)e gum einjährigen freiroifligen Ölilitairbienße berechtigt gtt fepn glauben, 
pd) fpäteßenS bid gum 1. ȘRai bedjenigen Sabred, in roeld)em ße ¡[)r 20. £e# 
bendjabr jurucflegen, bei ben Oepartementd# (prufuiigd# gommifponen gu tnelben 
haben, biejenigen ^lilitairpßichtigen aber, tv e! ch e gu bem gebadjten Sienße be# 
red)tigt geroefen rodren unb ed auf ihre Shidhebting haben anfommen laßen, 
bevor ße jenen Oienß in Slnfprudj genommen, unb erß um nad)traglid)e gu# 
lafjung gu bemfelben bitten, in feinem galle roeiter berudßd)tigt roerben, biefelben 
Vielmehr ber allgemeinen (Erfaßauß&ebung anheimfallen folien, — ßnb burd) bie 
Slmtdblätter ber Königlichen Regierungen gur allgemeinen Kenntniß gebrad)t 
roorben. Seffenungeachtet ßnb in neuerer geit namentlid) von ©tubirenbett 
unb von ©d)ulern ber hohem Eeljranßalten fo auffallenb ciele Einträge in beiben 
Begießungen gemad)t roorben, bag bad Oberprdßbium im Sinverßdnbnig mit 
bem Kóiiigl. ©eneralcommanbo bed 1. Slrmeecorpd ßd) veranlagt ßeht, hiermit 
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audbrildíid) ju erfláren, ba§ jebem bcrartigen ferner« Síntrage bie Genehmigung 
verfagt «erben wirb, wenn tiefem nicht földje Grunbe jur ©eite flehen, für 
Welche bad 9)îini(îerial#3îefcript vom 15. Januar 1839 Sludnațjmen bon ber ad# 
gemeinen Siegel gegattet, ju benen aber bloße SSerfaumniß unb bie (Entfdjulbi# 
gung, mit ben gefeglichen Sefiimmungen nicht befannt gewefen ju fepn, ¡n 
feinem galle ju jaulen iß. —- Ջօճ Gpmnafîum wirb von tiefem (Erlaß bed 
königlichen Dberprâßbiumd mit ter Slufforberung in kenntniß gefegt, ben ^n# 
halt Vegeiben ben in bad miliíairpflichtige Sliter tretenben Schulern befannt ju 
machen, kőnigdberg, ben 20. 3uli 1844.

^weiter £lb[d)iiitt

©Ijrouiï fccö 03 i) mti a fiúmé»

Saé verfloffene ©cbuljagr nagrn ат 2. Detober V. 3« mit einem ýoegamte ín 
ber ©pmnafiahjtírcge feinen Wang.

Ser gehe ©eburtßtag ©r. SJîajefïat beß jionigß tourbe am 14. October v. 3. 
burci) Seclamationen unb ©efange ber ©dmler unb burd) eine gefïrebe béé Jberrn 
©pmnaftalí iegrerß Dr. Senber feierlich begangen. Borger nahmen Serrer unb 
©d)uler an einem fird)lid)en Siete Sßeii.

Sim 20. October v. 3. lieg ber auf einer Surcgreife bier űbernaegfenbe фегг 
Dberpráfibent SSótticger, Slitter ic., ben Sireetor ber Singalt noch am Sibenbe 
ju geb berufen unb gatte bie (Seroogengeit, in ber geroognten freunblidjen Sßeife unb 
in lebhafterer žgeilnaíjme mit bemfeiben über bie 3ntereffen beß ©pmnagumß 
Stúďfpracge ju nehmen.

Unter bem 15. З^пиаг b. 3՛ ging bem Streeter t>on bem giefígen SBoglloblidjen 
Sïïagigrate folgenbeé ©d)retben ju: „Sa bei ber am 12. b. 9)î. Șier ©tatr gefun« 
benen geuerébrung viele ©d)uler beß Șiefigen ©pnmaftumé unb namentlich ber vbern 
klaffen bei bem Sleften von ©ad)en tote bet bem Wegen feijr túcgtige ^niife geleitet 
gaben, fo verfeglen toir nidjf, baß Sinerfenntnig unb ben Sauf ber Commune auß» 
jttfprecgen unb gtv. ic. ju bitien, beibe jur ífenntnig ber ©d)uler gefaOigg ju 
bringen. Œonth, ben 15. 3anuar 1844. Ser ȘD? a g i Г r a t." Siti cg baß átőniglídje 
^офІоЫіфе iprovinj,iah©d)ul»Collegium, melegem ber notgtvenbige Siuéfaü 
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ber Unterrid)téfïunben am 12. unb 13. Januar berichtet worben war, Șat Don bem 
bei bem Sranbe gezeigten löblichen Eifer ber ©d)űler Äenntniß genommen.

Sűr ben am 17. februar c. in ©lag geworbenen .Çerrn ©pmnafîahStrector 
Dr. 3ofepb SJïuller, welcher alé SBorßeßer bad innere unb äußere SSoȘl ber 
b'eftgen Se^ranfïalt bon DIlern 1819 bid gum ^erbß 1829 mit unerműbetem ©treben 
ut,b in glu&enbetn Eifer fur bad 2Berf ber Ergießung unb Silbung geforbert fyat, 
tourbe in ber @pmnafîal#iîird)e, alfo an Derjenigen Heiligen ©tátte, welche berrín# 
3efd)t'ebene fo oft jur eigenen (Erbauung unb jur Jpebung unb gorberung bed Kirchen# 
Sefangd unb Drgelfpield betreten batte, am 28. e. m. ein feierliched ©eelenamt ge# 
balten. Ave pia anima ! — Siefe wenigen Seilen jur äSerooHflanbigung ber ê&ronií 
im 3ațjre6berid)te ber 2ln fialt bom ^afjre 1830.

Ձ» ben Sagen bom 31. ȘQlârj bid jum 2. Slpril c. nahm ber ©eheime Siegte# 
rungd# unb bortragenbe Sîath in bem ȘSiinifleriuiu ber ©eißlidjen, Unterridjtd# unb 
vÖíebijinal#2lngelegenbeiten, .perr Dr. Sruggemann, Slitter zc., non ben inner» 
unb äußern æerhaltniffcn unferer SInfralt 5?enntniß unb mad)te in einer außerorbent# 
lieben Sefirer# Eonferenj bie einjelnen Sehrgegenflanbe unb bie 2Irt ihrer Sxljanblung 
Sum ©egenftanbe ber Erörterung.

2lm 23. SDîai c. würben bie gpmnaftifdjen Hebungen aller ©chiller bed ©pinnas 
Rumd unter ber unmittelbaren Reifung bed @pmnaßal#֊pulfd#£ehreré Զ f f o to d H unb 
in ©egentoart bed Sirectoré fowie bed infpicirenben SDíttgliebeé bed Sehver#EoHe# 
Sitimé auf bem fur biefen gwecf eingeridjteten Eonoictplaße eröffnet.

Sem SBoȘUoblichen SDľagiílrafe Çtieftger ©fahr, weldjer am 9. ^ulî c. bem ՉՅօր# 
Reber ber Enflait ju feiner fünfjährigen amtlichen Shatigfeit in Eonig in unerwarteter 
unb 5berrafd)enber ÜBeife burd, eine Seputation feinen ©lucfwunfd, barjubringen bie 
SftoogenȘcit batte, fpridjt ber Strector ben verbinblichflen Sânt aud.

Sad ^eilige Slbenbmaljl tourbe am 30. Slovember P. 3«, cm 21. 2lpril unb 1. 
Sltiguß b. 3« gefeiert. Sen eperre» ©eifllichen, welche bei ©penbung bed Ș. Suß# 
facrantented ihre gewohnte erfreuliche Speilnahme aud) in biefem ©djuljahre betí)átigt 
haben, ßeht fld) bie finirait jur 2lb[tattung bed wo 1)1 verbienteit Sanfed oerpßid)tet. 
Ser .perr Sifligionélehrer Shamm bereitete in außerorbeutlidjen ©timben wahrenb 
bed ganjen ©d)uljal)red mehrere ©cpuler jur Sheilnahme an ber er (len h« Kommunion 
bor, rocldje ant 11. 2lugu(ï c. gefeiert tourbe.

Ser ȘDîorgen bed 28. Sult ծ. 3. brad,te bie ©d)reďendnadjrid)t Pon bem Per# 
rudjten Attentate auf bad treuere Sehen unfered vielgeliebten j^ónigd, von beffen ge#

23
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Getilgtem Raupte ber фегг ber £eerfd)aren in feiner (Snabenfttlle bie broGenbite @e» 
faȘr abgeroenbet Gatte. Ser Religionélebrer gebaute ber gräßlichen 5i;at am gd)luffe 
feiner ^rebigt unb bie firdjlidje SSerfammlung banfte (Sott unter Sluźfeęung bed 
Oanctifßmum in inbrunfïigem (Sebete unb burd) Slbftngung bed žebeum fur bie 
tvunberbare (Errettung bed aDoereGrten Eanbedoaterd. Sim anbern Sîorgen verfam# 
Hielte ber director bie fammtlidien (Sdjuler ber Slnßalt, tljeilte in ïïnroefenbeit 
ber SeȘrer bie betreffenben ()od)n)id)tigen Seitungdbocumente mit unb ließ nad) einer 
furjen Reflection mit £erj unb 9Xunb ein Sanflieb juni greife ber erbarmenben 
jßulb unb Siebe bed 2inerbód)fíen anßimmen. (Sott fegne, (Sott erhalte lange, lange 
ben feinem beglückten Solfe neu gefdjenften Äónig unb ^errn!

©ie burci) bett Síudtritt bed ©berießrerd Slieberbing entfïanbene Bilde ifï laut 
Verfügung bed Sorgefeçten фг оѵіщіаі # Seßul » floliegiunid bom 30. October unb 
mit Genehmigung bed Jpohen Wîinilieriumd bom 30. September pr. burd) 5lufrutfen 
ber Beßrer 5Bicßert unb Jpaub refp. in bie fíchente unb ad)te unb beé bisherigen 
JpulfSleßrerd Dr. ^ofcpß Senber in bie neunte orbentlidje Beßrerfietle auSgefúIít 
tvorben. Beșterer rourbe in feiner neuen ©genfdjaft am G. Slovember b. 3» unter 
.Çintoeifung auf ben am 25. 2lpril 1843 abgelegten Simtdeib in bad Beßrer;(Eollegium 
eingeführt unb nad) Seßanbigung ber éSefïaflung ben berfammeíten Sdjulern borge» 
fient. — ýerr Dr. 3ofepß Senber, am 30. Suli 1815 in țDîefdjebe im üîgbjf. 
Slrndberg geboren, auf bem Șprogymnafîum ju Srilon unb auf bem (Spmnafium ju 
Slrndberg ջս ben acabemifcßen Stubien borbereitet, bejog im ^erbft 1836 mit bem 
Seugniß ber Üieife bie Uniberfitat Sonn, toibmete fid) bafelbfi bem Stubium ber 
^Philologie, toar längere Seit orbentUcßed Witglieb bed Seminard unb erroarb nad) 
befianbenem Spamen unb nacß offentlid)er Sertßeibigung feiner ©iffertation : morum 
doctrinae apud Hesiodum initia — am 15. Slugufl 1840 bie pßilofopßifcße ©octor» 
tourbe fotote aud) tn bemfelben ȘDîonat burcß Slblegung ber borfcßriftdmaßigen $Jrű# 
քսոց bie Beßrfdßigfeit. ©ad Probejahr hielt berfelbe bei bem fdjon gebad)ten @pm» 
naftum in Srndberg unb blieb bort aud) roaßrenb bed folgenben Sdjuljaßred tßâtig, 
bid ihm im October 1842 eine fogenannte ißraceptur bei bem Gpmnafium in Spaber» 
born übertragen tourbe, toekße er im Slpril 1843 mit ber ^ülfdleßreeßeHe bed ßie» 
ftgen Gpmnaftumd vertaufcßte. ©ie von ihm audgearbeitete Gefcßicßte ber Stabt 
üßarßein in Sßeftpßalen beßnbet fid) unter ber greffe unb eine Unterfud)ung über 
bie beutfcße« Ortsnamen in geograpßifcßer, ßifiorifdjer unb fprad)lid)er ^inficßt i|t 
jutn ©rude borbereitet.
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Sie erkbigte £ulfékhrerßeik würbe bem £errn Dr. Jg> e t n r i ф SRoiéjiééíjig 
»om 1. October pr. ab übertragen.

9)? it bem ©chlufie beé Winter #.f?albjahreé fdjieb narfj ein unb jwanjigjclhriger 
fegenéretcfjer unb treuer Slmtéfuhrung aué bem Verbanbe ber Slnfialt ber фегг 
Oberlehrer Profeffor Sjiabef, um ju einem umfangreid)ern Berufe, jur lieber« 
nähme bcé Sirectorateé beé königlichen (Spmnafnuné in Srjemeéjno, úberjugeben. 
2* ,n 30. șDJarj c. würbe berkibe in ber Verfammlung ber Mehrer unb ®d)úler feiner 
bisherigen Pflid)ten burd) ben director entbunben, weld)em eé $ur greube aber 
at,d) sum ©djmerje gereichte, an bie nad)flebenoe ehrenvolle @ntla(fung ben aufrich» 
Ogften 2lbfd)iebég։uß mit ben beßten Wúnfd)en fúr beé lieben Shntégenoffen neue 
Յսքսոքէ ju fnúpfen. „ Vad) bem <Euer Wohlgeboren von beé kónigé Wajefíát jum 
director beé Gpmnaftumé in îrjemeéjno ernannt worben fïnb, entlaffen Wir ©ie 
mit bem Slblauf beé gegenwärtigen ©emefieré aué 3hrett biéherigen Ver&áltniffen 
beim Spmnafïum ju gonię unb geben 3h»en ein beifdlligeé Slnerfenntniß über 36re 
niebrfâhrige erfolgreidje Wirffamfeit an ber bortigen Slnflalt bei Shrem Abgänge 
h’erburch gern ju ernennen, kónigéberg, ben 24. P?árj 1844. kóniglicheé Pro# 
tii»iial # ©d)ul # Soöegium. Bötticher. Pn ben beftgnirten @i)mnaftal # Sirector, 
•^errn Profeffor Sjiabef, Wohlgeboren in (Jonię.7' Sie (Einwohner ber ©tabt 
Gonię ehrten ben ©dxibenben burch ein geßmabl, bei weld)em fid) in vielfacher 
^Seife bie allgemeine Siebe unb 2ld)tung funb gab, beffen fid) фегг Profelfor S^ia# 

aud) in weitern kreifen erfreute.

Saé königliche Jg>od)lo6liche Provinjial# ©d)iil# goüegium benadjrichttgte unter 
bem 24. 5Kárj c. ben SBerid)terftatter, baß mit Genehmigung beé hohen Vorgeorb« 
netcn gjîinifieriumé vom 14. e. m. ber bisherige britte Oberlehrer, Profeffor fin# 
bemann, ¿um ¿weiten unb ber biéherige orbentliche Mehrer am Gpmnafium in 
Prnéberg, Dr. ©djulę, ¿um britten Oberlehrer ber hießgen Slnßalt ernannt worben 
fe*h  ©iefer traf am 7. ȘDîai hier ein, trat am 13. feine amtlid)en Functionen 
an »nb würbe am 19. 3unt, nad) einem fird)lid)en Siete, vor bem Mehrer# Kollegium 
unb ben gd)úlern unter ^inweifung auf bie frühere erbliche Verpflichtung unb 
unter Ueberreichung ber Slnßeflungéurfunbe in fein 21mt feietlid) eingefuhrt. Ser 
©¡rector entwickelte in feinem ben neuen Slmtégenoffen einweifenben Vortrage bie 
fichtfeiten beé fehrfianbeé unb ber Oberlehrer Dr. ©d)ulę verbreitete ftd) über ben 
wohlthátigen Sinfiuß ber ^uimanitatéßubien. — фегг Dr. gerbinanb ©d)ulß, 
geboren ben 25. War¿ 1814 ¿u deetflinghaufen im Vgbjf. SJiunßer, von bem bor# 
tigen Gpmnaßum mit bem peugniß Nro. I. im ^erbß 1832 entlaffen, ßubirte in 
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Sonn Philologie bié jum -Șerbfî 1834 unb toar orbentïidjeé SDîitglieb béé bortigen 
philologifdjen ©entinaré. Sladjbem փա am 3. 2lugu|î 1834 fűt ble ճօքսոց ber 
Preíéfrage: de víta Sophoclís poetae — bie Palme ¿uerfannt toorben roar, ging er 
jur gortfefjung feiner ©tubien nad) Serlin, tourbe bafelbfl am 23, Sejember 1835 
Don ber philofophifdjen gacultat nad) beflanbenem Spanien unb nad) öffentlicher 
^réputation grabuirt unb ertoarb gegen Sube februáré 1836 in ber Mehrer«Prüfung 
vor ber Äöniglidjen æiffenfd)aftlid)en prüfungß« (fommiffion bie unbebingte facultas 
docendi. Slad) Seenbigung béé bei bem @i;mnaftum in SîecHinghaufen bon £>fïei-n 
1836 bié bahin 1837 abgel)altetien Probejahreé machte er in ben nad)flen ^erbßferien 
eine Steife nad) Belgien unb granfreid) unb l;ieít fid) mehrere SSodjen in Parié 
auf, lehrte bann nad) feiner Saterftabt jurucb unb fegte feine practifdje X^atigfeit 
bei bem bärtigen (Spmnaftum bié Sftern 1839 fort, too er nad) bem Abgänge beé 
Seridjíerflatteré alé orbentlicher Mehrer beé (Spmnajîumé in Sírnéberg angeíteűt 
tourbe, фіег roirfte er fünf Jahre in allen (flaffen unb erteilte aud) ben ©d)ulern 
ber obern Silbungéflufe in außerorbe։ttlid)cn ©tunben Unterrid)t im Snglifcben, bié 
er auf Srunb höherer Serufung in fein biepgeé £e()ramt eintrat, фегг Oberlehrer 
Dr. ©d)ul§ hat folgenbe ©d)tiften verfaßt:
1. De víta Sophoelis poetae. Commenlatio ab amplíssimo ordine pliilosophorum 

in academia Borussica Rlienana praemio ornata. Berolini. 1836.
2. foteinifche ©pnonpmif, jundd)|t fur bie oberen (Haffen ber ©pmnaften. Slrnés 

berg. 1841. Jroeite Sluégabe 1844.
3« M. T. Ciceronis oraciones quatuordecim. Praemissa Ciceron is vita etc, Arns- 

hergae, 1843,

Sin Heinern SlbÇanblungen unb Sîecenfîonen fin b erfd)ienen:
L 'Yna&^itk XtíowvoQ. im Schein, Sîufeum fur Philologie. Sonn. 1837.
2. Sîecenfîon von ©rpfar’é ^anbbud) íateinifdjer ©tilúbungen fur bie oberen 

(Halfen.
3. Sèeeenftoit von ©eebobe’é ©d)olien ;tt £>• Jporatiué §Iaccué tm Phtfeunt beé 

Dtheinifch) SBeßphaltfchen ©chulmanner# SSereiné. 9)îùnfîer. 1841,
4. Stecenfîon von iîuhner’é ©djulgrammatif ber lat. (Sprache in ben Jahrbüchern 

fur Philologie unb pdbagogit von Jah" unb j?log, £eip;ig. 1843,

i
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fritter ^lbfdjuitt.

Stetifiifdfe HebcrficH

SSaȘretib ticé nerflofienen ©dfouljațjreâ fja&en am Unterrichte Sheil genommen in
Șprima . » Հ 27 ®$úícr
©ecuiiba . * ♦ 43 /Հ
Gertid ♦ ♦ 56 /Г
Quarta ♦- » 59 If
ûuinta հ ♦ ♦ ♦ 59 It
©ryta ♦ ♦ . 71 /f

Summa 315 6a)ûler֊.
Slufgenommen tvurben 7ß, abgegangen finb aud țprimn 1, aud ©ecunba 2, aud 

2frtia շf flud Quarta 4, aud Quinta 2, aud ©ejeta 2 ©djuler. Surd) ben Sob 
bat b¡e Anftalt vier boffnungdvolle un b brave gógłinge^ bie Sertianer Չ1 u g u ft ®e# 

aud Eauenburg uub 3ac°b Äotvaldfi aud £óbau, foroie bie ©eytaner 3°feP6 
Sfuni e rodí i aud ©arnotvo unb SernȘarb Jjtaub aud doniș verloren. Ser er# 
Itere ff^rte von ben ©einigen aud ber JĎeimatí) nid)t jurúcf; bie brei lefjtern fíarben 
*n Sonię unb tvurben unter allgemeiner S()cilnaí)me an ben Ձրէ iȘrer StufoefHtte 
geleitet. Sie Segrábnífjfoiten fúr 5? o tv a l d f i unb öfunietvdfi Șaben bie ©couler 
Շճճ Qipmnafiumd mit getvofonter Sereittviíligfcit unb Eingebung befiritten.

Չ!սք ©runb ber fdjriftlidjen unb ber unter bem Sîorfîfje bed £errn (provincial# 
®cbulratbed Dr. gucad aid ífónigíidjen Sotnmiffariud am 9., 10. unb 12. Sluguft 
b*  3. abgeȘaltenen niunblic^en țprufung erfannte bie Abiturienten # fPcúfungd# Sont# 
miffion folgenben ©dffilern her $rima bad ßeugniß ber Йе ife ju:

Ä а m t u.. sr tiet. ©cburtåort; <£on» 
fcffîOtt»

tont in 
optima.

flnitw 
fiiéit.

1*  ЗсЬапп Çajeroiq .■ 22*  5. Ձէ. (Erone táti). 2 з. ideologie феірііп.
2- 3ofepțj Sobí'ef » 2% з. ^armèöorf fatO. 2 з. Speologie Šreélau.
3. Չճւ1էէհո ^uțjrmann 221 з. ¿ublig evang. շ 3. ȘDîebijin ՅՅօոո.
4. Siatin ©cfienieďi 26 3. ȘOîirotfen fatț). 2 3. Speologie QJelplín*
5. Scrbinanb ífugler 20& 3-

»
.£>апкг|кіп

, . ■■
evang. 2 3՛ SJîebiyn @reif¿# 

roalbe.

24
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lieber baé 9íefu!taí ber ^Prüfung beé t>ierje[)nteit Abiturienten roírb bie ճոէ< 
fcfyeibung beé æorgeorbneten фгоѵііиіаЬвфиІ* Sollegiuirië erwartet.

St a m ел։. SCIttt. Gfcíiittíort. ©on- 
fčfflen.

Itrnr in 
głttma. Btnbiitm. ttnivcti 

fitüt.

6. Sodann tion Eebinśft 25 з. Sorjcëtotr# 
ők Jpiitta

fari). 3 3. 'damerait« Berlin.

7. 3oftp6 SDîûnnia ♦ 24-չ 3- ©prauben fotí). 2 3. geologie ®č5nfter.
8. Albert Dfïoroitfi . 25 3. Slabou fatb. 2 3. Sljeologte Pelplin.
9. £ouié SPabfi , 21 з. Xradjenberg (bang. 2 3. Speologie jfóntgdb.

10. ÿaul ^atforoéti , 28 3՛ Srjbien fatb. 2 3. ideologie Pelplin.
IL Slugug liebel » 22 з. dciu'ß crâng. 2 3՛ damerait« $onn.
12. Suliuő ©enger ♦ 22 3- SPr. ©far# 

garbi
crâng. 2 3« damer«!!« Îïonigé# 

berg.
13. Sinton tion ©tpp#

Sîefotvéft
22 3- S u t ato fatb. 2 3. Speologie ÿelplin.

Sie Unterrid>tdmittel fïnb aud ber fefigefepten ©timme vermehrt toorbeti. Sin 
Sefcpenfen erhielt bie Bibliothef bed @pmna|7սաճ սօս Jè'r. Jłlajeftat bem Könige:

1) Sin Somplar bed bon bem $րօք. В iefe in ¿roei Bűnben heraudgegeben SSerfed 
fiber bie íPbilofopí)ie bed ïïrifrotelcd.

Iliim bent főijén ¡fHinifterium brr üíntrrridjk - Angelegenheiten:
2) Sin Spemplar bed in nier Bűnben enthaltenen beutfdjen íefebudjed non 3Ba#

cfernagel.
3) „ „ ber 2lrd)űologifchen Reifung non ÿrof. Dr. Serharb. gai)r#

gang 1843.
4) n bed IL Banbed ber Flora regni Borussici Von Dr. У, Stetrich.

Hern brin ^odjlöblidjrn ^rovinjial - ^djul - Collegium;
5) Sin Spemplar ber von bem iprof. Dr. spanofía in vier ýeften heraudgegebeiien

Bilber antifen gebend.
6) ,f „ bed fascie, ľ. tom. I. Von Suidae lexicon ed. Bernhardt].
7) н n bed fascie. 4. ber von bem Sprof. SBilberg heraudgegebeiien

Geographie bed «ptoleműud.
S) tf t> bed 30. unb 31. Banbed bed encpclopűbifd)en 5Sórterl՝uched brr

mebijinifd)en SBiffenf^aften.
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9) Sin CytempUr tcś ton ben: Ißrof. pape în 3 főnben IjerauSgegebenen £anbí 
reórterbud)eé ber gried)ifd)en ©pradje.

Wn ber UiegeWdjen 13ud)!)tuiblung in |iotsbam:
10) Sin Syenipíar beé eotifîanbigen SlementarbudjeS ber lat. ©prad)e bon Silíme.

Շէր 6. Auflage erfler unb jreeíter Sbeil.
Шоп Խր ^"tumVdjen Șitrijljanbhing in ©Ibiiig:

11) Sin templar ber d)riftfat()olifd)cn Oieligionźkbre bon Dr. Sidjțjorn. 2 £(;Ie.
Sur biefe ©efdjenfe banft bie Anfïalt Perbinblicfyfi.

Sûr bie ©djúíerŕ£efeŕSibíiotl)ef babén bie ©d)úler ber țJrima unb ©e# 
cunba շշ 2blc» Ю ©gg., bie ©djuler ber Sertia unb Cuarta 36 2$Ir. 15 ©gg., 
ind. з §[)[,.. д[д reflirenbe Seitrage béé borigen ©d)uljabreé, unb bie ©djúíer ber 
Ouinta unb ©eyta 16 Sljlr. 20 ©gg. eingejeljlí. Շէր Primaner ©tengeri 
bût Siagei’é ©d;rifteii in ¿roti Sünben unb ber Unter? ©ecunbaner See'rívalb ©d)u# 
bart’g ^ebicbte in brei Sünben gefdjenft.

2ln Seitrágen fúr bie ©d)Sler#£ebrbúd)er#Siblintbef finb bon ben 
©cbuletn ber Anflalt 9 Sí)lr. 14 ©gg. eingenommen. Շ1օ Abiturienten öobbef, 
Su^rniann,. (Sofienierfi, Kugler, b. ľebinéfi, SDÎannia, OfforeicEi, ißabfl, 
liebel unb ©enger babén im @an¿en 31 Súd)tr gefdjenít.

Sie burd) ben Abgang ber dotibictoren SJíúíícr, Sîifletbéfi unb 9Brobletbźfi 
crlebigten gonoktftelleii fînb mit @ene()migung beé 5?¿nigl. ^)od)lôb!id)en fprobinjiak 
<ճէ!)ս[-goUegiumê d. d. Königsberg, ben 13. October pr. burd) bie ©ecunbaner 
©inion ©ôrSfi, Albred)t OrajforeSfi unb ^acob SSalbad) tvieber befeçt 
roorben.

3m ©enuffe ber bon bent Jjodjroúrbigficn ýerrn Sifdjofe bon @ultn gegifteten 
Sonbictfienen ttaren redbrenb beS berfloflenen ©djuljaifreS bie ©ecunbaner ©taniS? 
laní Sanbeçfj U11b 2¡uliué Judit. g ur llnterfiúgung geeigneter Aspiranten béé 
g e i fii i d) en (gtanbeé ging bem Oirector bon bem Jpodjreúrbigen Sifd)óflid)en ©entrai# 
öicariatí Amte unter bem 1. februar c. bie ©umme bon 140 ž^lr. unb unter bent 
2. äiuguR c. bie ©um m e bon 110 2l)lr. 27 ©gg. 6 %) f. {u.

■Sie Herren Aerate, ©anitatSratȘ Dr. ©amei, SafaillonSar$t Dr. îSalbrad) 
unb Dr. țOîorroiș [)aben biele ©d)úler un fer er Anflalt mit freunblid)er Screitroinig# 
feit unentgeltlich bel)anbeit. Oiefen foroie allen SSoȘIt^âtern ber Anflalt fpridjt baž 
£el)ters SoUegium ben ergeben fien Շ au f auS.
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Sín ganzen utib halben ©chuígelbfáfjen iß btt ©untme bott 1494 Shlru. erUffen 
worben.

Vierter ^bfdjnitt
¿Oeffentlidje tufáinkéin

Sie öffentliche Prüfung Wirb grei tag, ben 23. Anguff cv yon 8 unb Rachmittagg 
sott 2Uhr ab im 8ei;rjimtuer ber ©eyta in ber nad)ffehenben Reihenfolge Statt haben; 

dormit t a g.
©eyfa: fateinifdj unb Raturgefd)ichte. 
ûuiiita: iateinifd) unb @efd)id)te. 
Cuarta : Seutfd) unb fateinifd).
Serbia: (Eoangelifdje Religtonélehre unb SDîathematif»

Si a Ф m i t t a g. 
Sertia : ©riecbifd).
©ecunba: @efd)id)te unb granjöfffd). 
Sßrima : ifathoiifche Religionslehre unb @ried)ifch.

®0ППйЬсі։Ь, ծօո 84. ՅԽցււքէ c., ȘDîorgenS 7 Uí)r : ©d)íuffgoŕtegbíeuff. 
darauf im &՝hrjimmer ber ©ejeta : ©efang ; Abfdjiebérebe ber Abiturienten unb bereu 
©mieberung; Äerfeßung; gntlaffling ber Abiturienten; ®efang. Sie (EenfurrSJer# 
theilung ftnbet alé Sprivatact in ben einzelnen fflaffen Statt.

Saö neue ©фи(fahr wirb șRittrood), ben 2. October c., 9îorgené 8 іфг 
mit einem firdjlidjen Acte eröffnet. Sie Aufnahme neuer ©d)uier iff auf ben I. 
October in ben Jorgen finnben yon 8 bié 12 unb Radjmitragé von 2 bis G Іфг 
feffg efe$t.

§ur bte ©tern unb 5?ornnitiber unferer ®d)uíer fe he іф mid) ju bemerfen ver# 
anlagt, baff baé ©djulgelb, tveldjeé höherer Anorbnung geniag fur bie beiben obéra 
klaffen jährlich 12£հ*ր.,  für bie beiben mi էէ lern 10 Shir, unb fur bie beiben untern 
8 Shlr. betragt, in ben irei erften licúen .Seritals an bie gaffe
gejohlt Werben muff unb von jeßt ab benijenigen ©djuler, welcher feiner <pflid)i in 
biefer ^>inftd)t nicht nachgcfommen iff^ and) bie SheÜnahme an bem Uuterridjte nicht 
geffattet werben latin. Dr. £. prnggemann.

—Հ*հ*հ.հ  .—,


